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But poursuivi,

L'établissement dune société démocratique au Congo
dans le cadre d'une communauté belgo-congolaise est l'idéal
que l'on se propose. Pour le pouvoir réaliser il est indispen-
sable que la société pluriracîale habitant dans les frontières
congolaises acquiert aussi rapidement que son évolution le:
permet une structure de plus en plus solide indispensable
pour constituer un état moderne. «II faut. a dit UIl jour
notre distingué Gouverneur Général en employant un néo-
logisme heureux solidement e structurer » le Congo »,

Section I. ~ Questions politiques et administratives.

A. ~. Les droits des habitants.

I. - L'ar ticle 2 de la Charte: Coloniale dispose que
«tous les habitants de la Colonie jouissent des droits
reconnus par les articles 7. alinéa 1el' et 2, 8 à 15. 16.
alinéa Ier, 17. 21. 22 et 21 de Ia Constitution beIge:. »

Les libertés qui ne sont pas spéc ialernent visées par ce
texte: ne sont cependant pas exclues. mais le pouvoir exé-
cutif peut intervenir en vertu de son droit général de police:
pour les réglementer.
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INRICHTING VAN DE STRUCTUITn
DER CONGOLESE MAATSCHAPPIJ.

Doel.

De inrichting van een democratische sameulevinq in
Congo. in het kader van een Belqisch-Conqolese gemeen-
schap, is het in het vooruitzicht gestelde ideaal. Om dit
te bereiken moet de structuur van de binnen de Congo-
lese g.enzen wonende maatschappij, die vele rassen omvat,
zo spoedig als haar ontwikkeling het mogelijk maakt steeds
meer versteviqd worden, ten einde een moderne staat te
vormen, Onze voortreffelijke Gouverneur-Generaal heeft
eens, met een gelukkig neologisme. gezegd dat men Congo
ste:vig moet «structuJ:e:œn ».

Sectie L - Politieke en administratieve vraaqstukken.

A, - De rechten van de Inwoners,

1. - Artikel 2 van her Koloniaal Handvest bepaalt dat
« alle inwoners der kolonie de rechten genieten, erkend bi]
de artikelen 7, eerste en tweede lid, B tot 15, 16. eerste lid.
17. 2 I, 22 en 24 der Belgische Grondwet ».

De: in deze tekst niet bedoelde vrijheden zijn echter niet
uitqesloten, maar de Lhtvoerende Macht mag ze regelen
krachtens haar alqernene pclitlële bevoegdheid.
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Ainsi. plusieurs décrets récents ont été promulgués afin
d'orqauiser l'exercice du droit de s'associer,

I. ~ Le décret réglant l'exercice du cirait d'association
des habitants du Conga belge et du Ruanda-Llrundl à
t'exception des agents et agents auxiliaires de l'adminis-
tration d'Afrique et de l'ordre [udiciaire (y compris les
agents temporaires}.

2. - Le décret réglant l'exercice du droit d'association
des agents exclus de l'application du décret précédent. (dé-
cret du 25 janvier 1957).

L'arrêté royal du 15 février 1957 pris par application
de ce même décret, règle le statut syndical du personnel
de l'Administration d'Afrique.

On ne pourrait assez insister sur ce que cette importante
législation a fait l'objet tant d'abord d'échange d'idées très
actif entre l'Administration d'Afrique et le Département;
que de plus, tant en Afrique qu'en Europe. de longues négo-
ciations ont été pourvuivies avec les représentants autorisés
des grandes centrales syndicales: l'A. F. A. C, l'Apte.
la C. G. S. L. B. (Section du Congo Belqe et du Ruanda-
Urundi). la C. S. C. (et la C. S. C. Congo) et la F. G,
T. B. (et la F. G. T. B. Conqo), Les divers statuts ont
ainsi fait le fruit d'une étude multilatérale aboutissant à
un acceptable compromis.

Enfin. en février! 958. le Conseil Colonial a approuvé un
décret réglant l'organisation des associations mutualistes,
alors que le Département a mis à I'êtude L1ll projet de décret
sur les unions professionnelles.

. '" '"

2. ~ La question de la liberté de la presse a fait l'objet
de beaucoup de préocupations tant à la Colonie qu'en Bel-
gique à la suite de l'affaire des hebdomadaires «Quinze»
et « Congo ». Le régime de la presse avait été organisé par
le décret du 5 mars 1922. Celui-ci donnait au Gouverneur
Général le pouvoir d'interdire l'introduction et la circula-
tion au Congo belge des journaux publiés en dehors de la
Colonie: il subordonnait la publication au Congo belge de
tout journal ou écrit périodique à l'autorisation préalable du
Gouverneur Général qui, par une ordonnance législative
du 13 juin 1944, est habilité à suspendre cette autorisation
pour une période déterminée OLl à la révoquer.

Ce régime avait pour objet bien précis de rencontrer
certains problèmes posés par la presse européenne, par l'agi-
tation kibanguiste et. plus recemment. pal' les nécessités de
la guerre. Depuis, le problème de journaux, de périodiques.
brochures et livres rédigés par des Congolais se posent ou
va se poser. La presse europeenne d'Afrique a pris, pour
le surplus, un développement très important et exerce sm
l'opinion une emprise non négligeable. Le décret de 1922 ne
peut répondre à ces situations nouvelles sans dépasser de
très loin le but que le législateur s'y proposait. 11serait utile
que la question Iüt étudiée sans retard.

On ne peut s'empêcher de rappeler, à ce propos, l'aven-
ture des hebdomadaires « Quinze» et « Congo» dont les
autorisations de paraître Iürent révoquées. A la mesure
belge, cette sanction sembla bien rigoureuse à certains.
Sans doute. les journalistes noirs attachés à ces périodiques
avaient. à plusieurs reprises, employé des termes excessifs
ou exprimé des idées tombant sous le coup des décrets.
Mais a postériori. c"est l'apparente inaction du pouvoir de
tutelle. alors que les hebdomadaires continuaient à paraître,
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Verscheidene recente decreten werden genomen om de
uitoefening van het recht van vereniging te reqelen :

I. - Het decreet tot regeling van het recht van ver-
eniging V001' de inwoners van Belgisch-Congo en Ruanda-
Urundi, met uttzouderiuq van het personeel en het hulp-
persorieel vau de adrnlnistra tie in Afrika en van de rech-
terlljke orde (inclusief het tijdelijk aanqesteld personeel ).

2, - Het decreet tot regeling van het recht van ver-
eniging voor de personeelslcden die buiten de toepassing
van het voorrnelde decreet vallen (decreet van 25 janua ri
1957).

Het koninkhjk besluit van 15 februari 1957, genomen
tel' ultvoerinq van laatstgenoemd decreet, regelt het syn-
dïcaal statuut van .het personeel der Administratie in
Afrika.

Men kan er. niet genoeg de nadruk op leggen dat over
deze belanqrijke wetgeving zeer druk van gedachten werd
gewisseld tussen de Administrntie in Afrika en het Depar-
tement. dat bovendîen zowel in Afrika als in Europa lange
besprekinqen werden gevoerd met de bevoeqde verteqen-
woordigers van de grote vakorganisaties: de A. F. A. C ..
de Apic, de A. C. L. V. B. Sectie Belqisch-Conqo en Ruan-
da-Urundi). het A. C. V. (en het A. C. V. Congo) en
het A. B. V. V. (en het A. B. V. V. Congo). De verschil-
lende statuten hebben het voorwerp uitgemaakt van een
veelzijdige studie, die tot een aanvaardbaar compromis
heeft geleid.

In Februari 1958. ten slotte, heeft de Koloniale Raad een
decreet goedgekeu.d tot regeling van de inrichtinq der
mutualiteitsvereniqiriqen, en het Departement heeft een ont-
werp-decreet betreffende de beroepsvereruqinqen te. studie
gelegd. .. . ..

2. ~ Het piobleem van de drukpersorijheid heeft in de
Kolollie en in België heel wat bezorqdheid gewekt, in ver-
band met de zaak van de weekbladen «Quinze» en
« Congo ». De regeling voor de drukpers werd vastgesteld
bi] decreet van 5 maart 1922. Daarbij werd de Gouverneur-
Generaal ertoe gemachtigd. het invoeren en verspreiden
in Belgisch-Congo van buiten de Kolonie uitgegeven daq-
bladen te verbieden en werd de publicatie in Belqisch-
Congo van alle dagbladen en tijdschriften afhankelijk
gesteld van een voorafqaande machtiging van de Gouver-
neur-Generaal, die krachtens een wetgevende ordonnantie
van 13 juni 1944 het recht heeft deze machtiqinq voor een
bepaalde periode te schorsen of in te trekken.

Deze regeling was er bepaald op gericht een oplossing
te geven aan zekere vraagstukken in verband met de Euro-
pese pers. de aqitatie der Kibangi en. nog korter geleden,
de noodwendiqheden van de oorlog. Sedertdien krijqt men
stilaan af te rekenen met een vraagstuk van de daqbladen.
tijdschnften. brochures en boeken, opgesteld door Con-
golezen. De Europese pers in Ahika heeft bovendien een
aanzienlijke uitbreidinq genomen, en oefent op de open-
bare rnening een niet te miskennen invloed uit, Het decreet
van 1922 kan deze nieuwe toestanden niet reqelen zonder
de oorspronkelijke bedoelingen van de wetqever verre te
buiten te gaan_ Deze kwestie moet onverwijld in studie
worden genomen.

In dit verband moet het avontuur worden verrneld van
de weekbladen « Quinze » - en «Congo », waarvan de
publicatieverqunninq werd ingetrokken. Naar Belgische
maat gemeten, leek deze sanctie volgens sommigen wel erg
zwaar te zijn. Weliswaar hadden de zwarte journalisten
van de staf van deze weekbladen zich herhaaldelijk in een
onbehoorlijke taal uitqedrukt of ideeën verkondiqd die met
de decreten in strijd zijn. Maar achteraf wordt men vooral
getroffen door het klaarblljkelijke gebrek aan reactie van-



qui Frappe, N'est-cc pourtant pas assez imprudent de pen-
ser que l'on peur s'Improviser journahste sans avoir la
formation deontologique qui vient soit d'une étude spé-
cialisée soit d'une lonque pratique assortie à l'enseignement
des aines? L8 législntion nouvelle qui doit intervenir ne
peut négliger cet aspect du problème. Une presse sans
liberté n'est pas une presse digne de ce nom, Mais avant
de pouvoir rèprüner les excès que le défaut de formation
peut amener fi commettre. encore pourrait-on organiser.
nu profit des journalistes congolais, la possibilité de con-
sulter préalablement une autorité qualifiée.

B. ~ Formation politique des populations du Congo,

Depuis la guerre 1940-1945. l'Administration n'a cessé
de tenter d'augmenter la participation de la population
congolaise fi sa propre gestion. Il fallait à la fois la rendre
plus consciente des difficultés que présente cette dernière
en développant le sens des responsabilités. et la préparer
progressivement il son émancipation. C'est Je premier stade
de ce que, dans un certain langage, il a été convenu
d'appeler la formation de « l'interlocuteur valable ».

L'élaboration de projets commence dès 1948 en Afrique.
Des travaux se poursuivent parallèlement. au Ministère
des Colonies, puis au Conseil Colonial. Ils devaient abou-
tir à la siqnature, par le Roi, du décret du 26 mars 1957
sur l'organisation des villes et du décret du 10 mai 1957
sur les circonscription indigènes.

On est heureux de souligner que les diflërents collèges
qui ont eu fi examiner le problème de la formation politique
ont réagi tous de la même manière, que ce soit des sociétés
savantes, que ce soit des commissions administratives
d'Afrique ou d'Europe. que ce soit les dif lérents partis
politiques de notre pays, Chacun a estimé: que cette fer-
mation devait se commencer par la base: l'association
effective des populations congolaises fi l'administration des
villes pour les populations urbaines, à l'administration des
circonscriptions indigènes pour les populations rurales.

I) Le décret sur les villes.

La formation des Conseils de Ville répond à la doctrine
d'association des populations d'oriqine européenne et con-
golaise sur une base paritaire. SL à l'heure actuelle, le
Conseil de Ville de Lèopoldville comporte 25 Européens
et 21 Congolais. on verra plus loin la raison pour laquelle
deux bourqrnestres, fonctionnaires européens, ont été nom-
més provisoirement et occupent ainsi le siège qui revient
à leur commune au Conseil de Ville. A brève échéance,
cette disparité aura cessé d'exister.

L'application de cette doctrine d'association n'a-t-elle
pas eu quelque chose dun peu fruste. se sont demandé
certains? Ne serait-il pas préférable de dégager un nom-
bre plus élevé d'Européens élus par l'augmentation du
nombre des communes mixtes? Seule J'expérience peut, à
ce propos, indiquer la marche à suivre.

L'élaboration des textes fut lente. Neuf ans s'écoulèrent
entre les premiers efforts et la puhlication des décrets. IJ
fallait. nous l'avons dit, élaborer la doctrine. Il fallait
adapter les solutions trouvées à un monde dont la vitesse
d'évolution est hallucinante.

Ainsi, le décret parle de «consultables ».
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wege de voogdijmacht, terwi]l de weekbladen verder ble-
ven verschijnen. Is het overiqens niet onvoorzichttq te
menen dat men :;:0 rnaar journaiist wordt, zonder de deon-
toloqische vorminq die men verkrijqt. hetzi] door gespecia~
ltseerde studie. hetzi] na [aren lange ervarinq. opgedaan
onder de leiding van doorqewinterde journalisten ? De
nieuwe wetgeving die moet worden uitqevaardiqd. mag dit
aspect van het vraagstuk niet uit het oog verllezen. Een
onvrije pers verdient de naam « pers» niet, Maar alvorens
de butteusportqheden te k unnen beteuqelen, die het gevolg
zijn van een gebrek aan opleiding. zou men ten behoeve
van de Congolese journalisteu de moqelijkheid rnoeten
scheppen, vooraf een bevoeqde instantie te raadplegen.

B. - Politieke vorming van de Congolese volken,

Sedert de oorlog van 1910-1915 heeft de admirustratre
onverpoosd qeijverd voor een ruimere deelnemruq van de
Congolese bevolking aan haar eigen bestuur. Men moest de
bevolkinq. door het ontwikkelen van haar verantwoorde-
lijkheidsz in. een duldehjker beqrip bijbrenqen van de aan
dit bestuur verbonden moeiltjkheden, en ze revens gelei-
delijk op haar ontvoogding voorbereiden. Dit is de eerste
Iase van wat men thans gemeenlijk noemt : de vorming
van een «bevoegd gesprekspartner ».

Reeds in 1948 werd in Afrika de eerste hand gelegd aan
projecten. Gelijklopend hierruee werden ook op het Minis-
terie van Koloniën. en vervolqens in de Koloniale Raad de
werkzaamheden voortqezet, die hebben geleid tot de onder-
tekeninq. door de Koning, van het decreet van 26 maart
1957 betreffe nde de inrichting van de steden, en van het
decreet van 10 rnei 1957 betreffende de inlandse gebieden.

Met voloening vermeldeu wij dat de verschillende colle-
ges, die het vraaqstuk van de politieke vorming hebben
bestudeerd. alle op dezelfde manier hebben gereageerd,
zowel de gelee.rde genootschappen -als de administratieve
cornmissies in Afrika en Europa. en de verschillende poli-
tieke partljeu van ons land. Iedereen was van oordeel dat
deze vorminq aan de basis rnoet beginnen: met andere
woorden door de Congolese bevolking effectief te betrek-
ken bi] het bestuur van de steden voor de stedelijke bevol-
king. en bij het bestuur van de inlandse gebieden. voor
de plattelandsbevolkinq.

I) Het decreet betreffende de steden.

De inrichtinq van Stedelijke Raden steunt op de leer van
de associatie van de Europese en Congolese bevolking op een
paritaire basis, Weliswaar bestaat de Stedelijke Raad van
Leopoldstad rnomenteel uit 25 Em:opeanen en 21 Congole-
zen, doch wij zullen verder zien waarom voorlopig twee
burqerneesters. Europese ambtenaren, werden benoemd
en aldus de twee zetels bezetten die in de stedelijke raad
aan hun gemeente toekomt. Binnenkort zal deze disparitett
ophouden te bestaan.

Sommigen kunnen zich niet van de indruk ontdoen dat
de toepassinq van die associatieleer ietwat onbeholpen ts
geweest. Ware het niet beter een groter aantal Europese
gekozenen vrij te maken door het aantal gemenHde gemeen-
ten te verhogen? Alleen de ervaring kan leren welke weg
hier moet worden gevolgd. •

De uitwerkinq van de teksten vorderde maar traag.
Negen jaren verliepen tussen de eerste pogingen en de
bekendmaking van de decreten. Wij zaqen reeds dat de
leer moet worden uitgewerkt. De gevonden oplossingen
moesten worden aanqepast aan in duizelinqwekkende snel-
heid evoluerende wereld.

Zo is in het decreet bij voorbeeld sprake van «raad-
pleeqbaren »,
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L'administration d'Aftoique fut poussée, Wnt par la logi-
que même du système élaboré que par les événements
extérieurs, à procéder ft de véritables élections et ce de
l'avis conforme et préalable du chef du département.

Filt:t-il rappeler qu'entreternps des élections générales
au suffraqe universel avaient eu lieu dans le l'/Ioyen Congo
par application de la lor-cadre Defferre; qu'elles avaient
abouti à l'organisation d'un Conseil de Gouvernement
composé de Noirs ayant juridiction sur tout le Moyen
Congo. de même que de trois autres conseils de gouverne-
ment (l'Oubangui-Chari. le Gabon, le Tchad) se partageant
avec lui l'étendue de l'A. E. F. qui a disparu comme pouvoir
fédéral? Faut-il souligner que des éjections municipales se
sont déroulées dans toutes les villes de l'Afrique française
noire ct ont eu pour effet de faire élire à Brazzaville, tou-
jours au suffrage universel. un maire noir?

Un important débat, englobant le Conseil Colonial. le
. Gouvernement général et le Chef du Département est né
à l'occasion de l'étaboration des textes portant composition
des Conseils de Ville.

En 1954, le Conseil Colonial amendait le projet de décret
qui lui était soumis par le Roi et suggérait, pour la pre-
mière fois, la nomination de membres notables. Il y voyait
l'avantage de. pouvoir introduire des compétences. Mais.
pour éviter que ces membres puissent mettre en cause la
suprématie des membres élus, il limitait leur nombre au
tiers du nombre des membres des Conseils.

Lorsque le M'nistre des Colon les. sur ordre du Roi. pré-
senta le nouveau projet de décret de 1957. le nombre des
membres nommés y était supérieur il celui des membres
élus.

Le Conseil Colonial. sans revenir tout à fait sur l'idée
qu'il exprimait en 1954. dëfendit avec persistance l'idée
de la parité. Le Ministre retira tout d'abord son projet et
présenta un article 1':1 nouveau où. è la formule « le nom-
bre total des membres de ces deux catéqones ne peut excé-
der celui des élus communaux », furent ajoutés les mots
« et des bourgmestres des communes ». Cette modification
fut repoussée par le Conseil Colonial. des bourgmestres
pouvant n'être pas élus.

Exerçant les droits qu'il tient de l'article 25 de la Charte
Coloniale. le Ministre présenta au Roi le texte du clit
article dans sa forme dernière et le décret fut siqnê. Le .
Département soutint qu' en pratique la nomination des
bourqmestres interviendra toujours parmi les membres élus
du Conseil communal et que dès lors l'objection théorique
est sans fondement; de plus. ce risque doit céder le pas
au principe: de l'association.

IJ fut finalement décidé de procéder à une première con-
sultation à Léopolduille, qui se tint le 8 décembre 1957.
La consultation eut lieu à Elisabethville et à [edotoille
le 22 décembre 1957.

Il est tout d'abord fort important de souligner que si
les termes du décret étaient prudents et furent parfois
contestés comme tels, l'interprétation qu'en donna l'admi-
nistration d'Afrique, avec l'accord du Ministre. fut fort
large. On l'a vu. Ce sont de véritables élections qui se sont
déroulées. La certitude dans laquelle on est à ce propos.
vient de ce que l'élection aux mandats effectifs des corn-
munes s'est effectuée au su lfraqe universel et direct. et de
ce que les conditions qu'il fallait réunir pour pouvoir être
électeur étaient des conditions légitimes. sensiblement moins
restrictives que celles qui existent ou ont pu exister des
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Maar zowel door de logica zelf van het uitgewerkte
systeern als door bu itenlandse gebeurtenissen werd de
Administratie in Afrtka genoodzaakt werkelijke verkteztn-
gen te houden. en wel op het voorafgaande eensluidende
advies van het hoofd van het departement.

Er behoeft hier wel niet in herinnering te worden ge-
bracht clat intussen in Frans Midden-Couqo alqemene
verkiezruqen volgens algemeen stemrecht hadden plaats-
gehad bij toepassing van cie kaderwet-Defferre: dat ten
gevolge daarvan een uit negers bestaande Gouvernements-
raad met bevoegdheid over geheel Midden-Conqo tot
stand w as gebracht. everials drîe andere gOl1verne~
mentsraden waaronder verdeeld is het gebied van F. E. A.
(Oubangui-Chari. Gabon. Tchad). dat ais federaal gezags-
Iichaam is verdwenen. Dlent er nog op gewezen te worden
dat in alle steden van Frans Afrika gemeenteraadsverkie-
zingen zijn gehouden, die onder meer tot gevolg hebben
gehad clat te Brazzaville. steeds bij alqemeeu stemrecht. een
neqer tot burqemeester werd gekozen?

Naar aanleiding van de uitwerkinq der teksten betref-
fende: de samenstellinq van de Stedelijke raden ontstond een
belanqrijk debat, waaraan deelnarnen de Koloniale Raad.
het Gouvernement-Generaal en het hoofd van het Depar-
tement.

In 1954 amendeerde de Koloniale Raad het hem door de
Koning voorqeleqde ontwerp van decreet en gaf voor het
eerst de aanstelling van notabelen in overweqinq. Volgens
de Raad was hieraan het voordeel verbonden dat speciaal
bevoegde personen kunnen worden benoemd. Orn echter
te voorkomen dat deze Ieden het overwicht der gekozen
Ieden in gevaar kunnen brenqen, beperkte de Koloniale
Raad hun getal tot een derde van her aantal leden van
bedoelde raden.

Toen cie Minister V,1l1 Koloniën op bevel van de Koning
het nieuwe ontwerp-decreet van 1957 voorleqde. waren er
meer benoernde dan gekozen leden in.

De Koloniale Raad kwam wel niet helemaal teruq op zijn
in 1954 vooruitqez ette menlnq, maar hield toch vast aan
het pariteitsprlnctpe. De Minister trok vooreerst zijn ont-
werp in en legde een nteuw artrkel 114 voor, waarin aan
cie formule « het totale aanta] leden VRn deze beide cate-
gorieën mag niet hoger zijn clan het getal der gekozenen
voor de qemeenteraden » de woorden « en der burqemees-
ters van de gemeenten» werden toegevoegd. Deze w ijz i-
ging werd door de Koloniale Raad verworpen omdar er
burqemeesters kunnen zijn die niet verkozen worden.

Met gebruikmaking van de hem bi] artikel 25 van het
Koloniaal Handvest ver leende rechten leqde de Mmister
de Koning de tekst van genoemd artikel in zijn laatste
vorm voor en net decreet werd ondertekend. Het Departe-
ment bleef bi] het standpunt dar de burqemeesters in de
praktijk steeds zullen worden benoemd onder de gekozen
ledeu van de gemeenteraad en dat het theoretisch bezwaar
bijgevolg ongegrond is: bovendien moet dit risico wijken
voor het associatieprincipe.

Ten slotte werd beslist een eerste raadpleging te houden
te Leopoldstad. Deze: raadpleging vond plaats op 8 decern-
bel' 11)57,en die in Elisebethsted en Jadotstad op 22 decem-
ber 1957.

Vooreerst moet worden onderstreept dat de bewoor-
dingen van het decreet weliswaar voorzichtig waren en
daarom ook soms werden betwist maar door de. admi-
nistratie in Afrika. met instemminq van de Minister,
zeer ruim geïnterpreteerd werden. Dit is wel gebleken. Er
werden echte verkiezinqen gehouden. Hieromtrent bestaat
geen twijfel, aangezien de verklezinq voor de effectïeve
mandaten in de gemeenten geschiedden volgens het alg e-
meen en rechtstreeks sternrecht, en ook omdat de te ver-
vullen voorwaarden om sternqerechnqd te zijn wettig
waren en veel mînder streng dan die welke bestaan of



chez certaines démocraties occidentales. Ces conditions
étaient notamment;

être du sexe masculin:
avoir 25 ans;

avoir une rèsidence dau moins un an dans la ville
où J'on était électeur;

~ ne pas avoir été condamné à plus d'un an de servi-
tude pénale, etc ... (1).

* * *

L'administration se fît un devoir de préparer la popula-
tion à la tâche qui l'attendait. Bon nombre de conférences
furent orgarusées pal' les pouvoirs publics expliquant de
quoi il s'agissait. Des réunions nombreuses furent tenues
par les candidats (car il n'y avait qu'un élu par circon-
scription et l'on se présentait il titre individuel). Les cari-
didatures recueillies Furent nombreuses. Il fallait notamment
pour pouvoir être candidat:

être belge;

avoir plus de 25 ans;

avoir accompli ses études primaires;

résider dans la commune où l'on se présentait;

résider dans une habitation en matériaux durables,
etc..; (2}.

Les élections se déroulèrent dans le calme, suscitant un
vif intérêt de la population. La participation a atteint 84.7 %
des consultables dans les communes congolaises et 77 %
dans les communes européennes à Lëopoldville. Pour appré-
cier ces chiffres, il est fort important de souligner qu'aucune
mesure de contrainte préalable ou a postériori n'a été prise
ou Il'a été prévue vis-à-vis de l'électeur.

Les élections se sont déroulées à Elisabethville et à Jadot-
ville dans les mêmes conditions. Dans la première de ces
deux villes cependant. et pour des motifs locaux indépen-
dants de la consultation. on constata une certaine oppo-
sition de la population blanche pendant la première période
de préparation et notamment au moment de l'établissement
des listes de consultables. Certaine presse locale estimait,
de plus. que l'application du décret et des ordonnances
était prématurée et voulait voir reporter la consultation
à plus tard.

'Ces divers inconvénients furent surmontés. La propa-
gande électorale fut même sensiblement plus intense
à Elisabethville qu'ailleurs. Les élections se déroulèrent
clans l'intérêt général et dans lin calme parfait. La partici-
pation électorale fut très élevée (79 à 85 % -à Elisabeth-
ville et Jadotville) .

La tâche de l'administration n'était pas terminée. Il Iallatt

(t) Art- IS.

Le gouverneur général détermine pour chaque ville et commune:

I" les conditions auxquelles doivent n'pondre les personnes qui sont
consultées lors de la constitution des conseils;

2" les associations ou organismes autorisés à présenter des can-
didats;

}" les modalités de ces consultations.

(2) Art. !7.

Pour pouvoir être nommé membre d'un conseil de ville ou d'un con-
seil communal il faut être Belge, âgé de 25 ans at! moins et résider
au Congo at! moins depuis 5 ans. Le gouverneur qënéral détermine
les autres conditions requises (ordonnance du Gouverneur Général
du 29 septembre 1957.)
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bestoudeu in somm iqe Westerse democratieên. Deze VOOl'-

waarden waren o. m. :

van het mannelijk qeslachr zijn:

volle 25 [aar oud zijn:

slnds ten minste èën [aar verblijven ill' de stad w aar
men ktezer was:

~ niet veroordeeld geweest zijn tot meer dan êên [aar
strafdienst, enz... (1)

* * *

De administratie heeft er zorg voor gedragen de bevel-
king op haar taak VOOI: te.;bereiden. Er werden een aantal
voordrachten gehouden door de overheden om uit te leq-
gen waarover het giilg. 'Talrijke vergaderingen werden
belegd door de kandidaten (want voor elke wijk was er
slechts ëén verkozene en de kandidaten kwamen indivi-
dueel op). Vele kandidaturen werden ingediend. Orn kan-
dldaat te zijn moest men:

Belg zijn:
ouder dan 25 jaar zijn:

lager onderwijs genoten hebben:

verbhjven in de gemeente waar men opkwarn:

een woning hebben in vaste bouwmaterialen.
enz.. (2).

De verkiezingen verliepen rustiq en wekten grote
belangstelling bij de bevolking. De deelneming van de
« raadpleeqbaren » bedroeq 84,7 7(J in de Conqolese ge-
meenten en 77 % in de Europese gemeenten te Leopold-
stad. Om deze cijfers te: beoordelen, bedenke men dat noch
vooraf noch nadien eniqe dwang op de kiezers werd uit-
geoefend of in het vooruitzicht werd gestd~.

De verkieainqen verhepen indezelfde omstandigheden
te Ehsabethstad en Jadotstad. In eerstqenoemde stad heeft
men echter om lokale: redenen, die niets te: rnaken hebben
met de raadpleqinq, een zeker verzet van de blanke bevel-
king vastgesteld tijdens cie eerste voorbereidlnqsperiode
en o. m. tijdens het opmaken van de lijsten der raadpleeq-
baren. Een zekere lokale pers was bovendien van mening
dat de toepassing van het decreet en van de ordonnanties
voorbarig was en wenste dat de raadpleging zou worden
verdaagd.

Al die bezwnren werden uit de weg geruimd. De kles-
propaqanda was zelfs aanmerkelijk feller te Elisabethstad
dan elders, De verkiezinqen vonden plaats onder algemene
belangstelling en in de grootste kalmte, De deelneminq aan
de verkiezing was zeer aanzienlijk (79 tot 95 % te Elisa-
bethstad en Jadotstad).

De taak van de arlministratie is niet ten einde.Zij moest

(I) Art. 15.

De Gouverneur-Generaal bepaalt voor iedere stad en qemeente :

I~ aan wclke voorwaarden moet worden voldaan door de personen
die qeraadpleeqd worden bij de oprlchtinq van de raden:

2~ welke vereniqinqen en organismen kandidaten mogen voordraqen:

3~ welke de modalitelten van deze raadpleging zijn,

(2) Art. 17.

Om te kunnen benoemd worden tot lid van een stedelijke raad of
van een gemeenteraad moet men Belg zijn. ten minste 25 jaar oud en
sedert ten rninste 5 jaar in Congo verblijven. De Gouverneur-Generaal
bepaalt welke andere voorwaarden vereist zijn en .
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procéder à la formation des conseils communaux tout
d'abord. à la formation des conseils de ville ensuite (1).

L'on peut affirmer que tous les éléments cie l'administra-
tion ayant la responsabilité cie la conduite des opérations
jouèrent le jeu démocratique jusque dans ses conséquences
logiques quand ils avaient participé à la longue élaboration
du décret. Certains retards d'adaptation aux conditions
psychologiques nouvelles, imposées par l'économie du
décret. furent chaque fois corrigés en temps utile pour que
se dégage librement la volonté populaire.

La nomination des bourgmestres des communes se fit en
respectant la volonté des conseils communaux dahs le
choix qu'on les avait priés d'exercer. Lorsqu'une candida-
ture présentée constituait manifestement une erreur. rad"
ministration intervint par la persuasion pour tenter de faire
rectifier celle-ci. plutôt que de décider d'une nomination
par voie d'autorité comme les textes légaux l'y autorisent,
Pour deux communes de Lêopoldville, cependant, il n'a
pas encore été possible de dégager un candidat sóit réunis-
sant une majorité, soit présentant suffisamment de garan-
tie et de sérieux aux yeux du pouvoir de tutelle. Dans ces
deux cas extrêmes, l'administration a nommé, mais provi-
soirement, des bourgmestres Ionctionnaires blancs. Elle
poursuit ses efforts pour tenter de dëgager une candidature
d'autochtone souhaitée par les conseils communaux et
espère réussir à brève échéance.

.•. .•. .•.

Pour ce qui est des élections des communes, on peut con-
sidérer qu'elles furent dominées. plus à Léopoldville qu'ail-
leurs. par l'élément racial. Les circonstances de l'élection
s'y prêtaient dailleurs : la foernule de la circonscription à
scrutin uninominal le favorisait; l'existence de puissants
groupements raciaux Ol! d'origine commune y poussait; la
formation politique insuffisante de la population y prédis-
posait. Certaines mesures d'ordre réglementaire pourraient

( I) Composition des conseils de ville:

Ville de Léopoldvitie.

Premier Bourgmestre .
Bourgmestres .
Représentants des Conseils communaux
Représentants de la zone annelCe '" ...
Représentants des entreprises de capitaux
Représentants des classes moyennes indépendantes
Représentants de l'emploi

I
tt
tI
5
5
5
5

-INotables .. , ...

vut« d'Elisabethville:.

Premier Bourgmestre .
Bourgmestres .
Représentants des Conseils communaux
Représentants de la zonE.' annexe ... ...
Représentants des entreprises de capitaux
Représentants des classes moyennes indépendantes
Représentants de l'emploi ...

I
5

10
3
3
3
3

3Notables .

Ville: de fado/vi/le.

Premier Bourgmestre .
Bourgmestres .
Représentants des Conseils communaux
Représentants de la zone annexe '" ...
Représentants des entreprises de capitaux
Représentants des classes moyennes indépendantes
Représentants de I'ernploi

t
2
8
5
2
2
2

Notables .. , , ,.
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eerst de ge~eenteraden opleiden en vervolqens de stede-
Iijke raden vo rmen (1).

Aanvaard kan worden dat alle overheldspersonen die
enige verantwoordelîjkheid hadden in het verloop der ver-
nchtinqen de democratlsche regel volgden tot in zijn
logische consequenties voor zover zij bij de lange voor-
bereiding van het decreet betrokken waren, De moetlijk-
heden in verban.d met de aanpassing aan de nieuwe psy-
choloqische ornstandiqheden. opgelegd door de inrichting
van het decreet, werden telkens tijdig overwonnen om de
vrije uiting van de volkswil mogelijk te maken.

* * -.Il

De burqemeesters werden benoemd met inachtueminq
van de wil van de gemeenteraden. Wanneer de voorqe-
stelde kandidatuur blijkbaar een vergissinq was trachtte
de administratie dit voorstel door overredinq te doen wijzi-
gen, liever dan over te gaan tot een benoeming van ambts-
weqe. zoals dit volgens de wet mogelijk is. Voor twee
gemeenten van Leopoldstad kon evenwel nog geen kan-
didaat aangewezen worden die hetzi] door de meerder-
heid gesteund wordt, hetzij voldoende waarborgen bledt
in de oqen van de voogdijoverheid. In deze twee uiterste
gevallen werden twee blanke ambtenaren voorlopig tot
burgemeester benoemd. De adminïstratle tracht een kan-
didatuur van een inlander voor te stellen die aan de ver-
wachtingen van de gemeenteraden beantwoordt. Een gl!n~
'stige oplossing wordt binnenkort verwacht.

.. .. .,

In verband met de gemeenteverkjezingen kan worden
verklaard dat zij. te Leopoldstad nog meer dan eiders.
beheerst werden door rasoverwegingen. De omstandiq-
heden van de verkiezingen waren daarvoor trouwens
gunstig: de formule van de kieskrinq met stemming op êén
naam: het bestaan van machtiqe groeperingenvan gemeen-
schappelijk ras of oorspronq: de ontoereikende politieke vor-
ming van de bevolkiuq. sommige verordenende maatregelen

( I) Samenstellinq van de stedelijke raden :

Leopoldstnd,

Eerste Burqerneester .__ _. ... I
Burqemeesters '" '" 11
V erteqenwoordiqers van Gemeenteraden II
Verteqenwoorrllqers van de aanqrenzende zone ... ... 5
Vertcqcnwoordiqers van de kapttaalondernemtnqen 5
Verteqenwoordiqers van de zelfstandïqe middenstand 5
Vertegenwoordigers van de werkqevers en werk-

nerners . ,. 5
Notabelen '" '!

Eerste Burgemeester ,. I
Burqemeesters '" 5
Verteqenwoordiqers van Gemeenteraden 10
Vertegenwoordigers van de aanqrenzende zone .,. 3
Vertegenwoordigers van dl' kapttaalondernemlnqen 3
Verteqenwoordiqers van de zelfstandlqe middenstand 3
Verteqenwoordiqers. van de werkqëvers en werk-

nerners '" 3
Notabelen ... ... ... 3

/adotstad.

Eerste Burgemeester .. I
Burqerneesters _.. __ 2
Verteqenwoordigers vau Gemeenteraden ... 8
Vertegenwoordiqers van de aanqrenzende zone 5
Verteqenwoordiqers van dl' kapitaalondernemingen 2
Vertegenwoordigers van de zelfstandige middenstand 2
Verteqenwoordiqers van de werkqevers en werk-

nemers 2
Notabelen '" .. , •.. •.. I



être envisagées pour corriger Ce défaut. L'évolution poli-
tique peut. elle aussi, atder. Les conditions de l'élection
d'Elisabethville sont encouraqeantes à cet égard, Il est
probable, de plus, que le fonctionnement même des con-
seils communaux et des conseils de ville aura pour effet
de dégager des groupes d'idées ou d'Intérêts qui ne pou-
vaient se retrouver sans un organe susceptible de les cris-
talliser,

2) Le décret sur les circonscriptions indigènes.

Le nouveau décret du 10 mai 1957 n' est pas encore
entré en vigueur. La politique indigène que l'on suit est
celle de l'administration indirecte inscrite dans le décret
du 5 décembre 1933. Ce décret était déjà lui-même le
résultat d'une longue évolution jalonnée par les décrets
des 6 octobre 1891. 3 juin 1906 et 2 mai 1910.

En ce qui concerne les agglomérations extra-coutumiè-
l'es, les décrets coordonnés par l'arrêté royal -du 6 juillet
193'1 sur les centres extra-coutumiers et l'ordonnance Iéqis-
lative du 20 juillet 1945 SUl" les cités indigènes, cornplé-
talent la législation relative aux indigènes du Congo, du
Ruanda~Urundi et des territoîres limitrophes résidant au
Congo.

Le décret du 5 décembre 1933 reconnaît les autorités et
institutions coutumières, fait des circonscriptions indigènes
des subdivisions administratives de I'orqanisation de l'Etat
et confie aux chefs une parcelle de I'autoritê exercée dans
ce cadre. Ce décret a surtout visé au rapprochement des
êlëments administratifs européens et indigènes tout en res-
pectant davantage encore rorganisation traditionnelle
interne, mais en faisant évoluer les populations vers le but
final à atteindre: la capacité de s'administrer elles-mêmes.

L'évolution des idées et des faits, renseignement et
l'évangélisation. la multiplicarion des groupements d'extra-
coutumiers plus évolués ont exigé une refonte générale du
décret du 5 décembre 1933 afin de mieux répondre aux
aspirations légitimes des Congolais de participer davan-
tage à la vie publique et aux préoccupations du gouverne-
ment d'étendre la compétence et de stimuler linitiative des
autorités indigènes et surtout des conseils locaux dont le
rôle n'était pas bien délimité et l'action pas assez construc-
tive.

C'est l'objet du nouveau décret du 10 mai 1957: faite
évoluer la population dans son ensemble, en développant
l'esprit communal suivant un seul et même processus. une
même formation politique, lin même cadre administratif,
une même organisation démocratique: sans porter atteinte
aux institutions et autorités traditionnelles.

Le terme «circonscription» recouvre désormais toutes
les entités administratives indigènes.

Le décret fait participer toutes les classes sociales à
J'administration et confirme aux différents échelons du
service territorial Ieur mission de tutelle et d'élément moteur.

Les différences essentielles avec le décret précédent sont:

a) législation unique au lieu de trois textes. Toùt indi-
gène est dorénavant rattaché à une circonscription indigène;

b) modernisation des conseils de circonscription où tou-
tes les classes sociales sont représentées (membres de droit
et membres élus);

c) création d' un collège permanent déchargeant le chef
de certains devoirs et travaux administratifs;
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zouden kunnen in overweging worden genomen om dit te
verhelpen. Ook de politieke evolutie kan daartoe bijdragen.
De verkiezinqen te Elisabethstad mogen als bemoedlqend
worden beschouwd. Bovendien kan worden verwacht dat
de werking van de gemeenteraden zelf en van de stedelijke
caden tot gevolg zullen hebben dat ideeën en belanqen-
gemeensdtappen zullen ontstaan die niet konden tot stand
komen zonder een orgaan dat ze kou samenbundelen.

2) Het decreet betreffende de inlnndse gebieden,

Het nleuw decreet van 10 mei 1957 is nog niet in
werking getl"eden. De politiek ten opzichte van de inlan-
ders is die van het onrechtstreekse bestuur, die werd
vastgelegd in het decreet van 5 december 1933. Dit decreet
zelf was reeds het gevolg van een lange evolutie die tot
uiting kwam in de decreten van 6 oktober 1891. 3 juni 1906
en 2 mei 1910.

Wat de buitengewoonterechtelijke centra betreft. hebben
de bij koninklîjk besluit van 6 juli 1934, gecoördfneerde
decreten betreffende deze centra en de wetqevende ordon-
nantie van 20 juli 1945 betreffende de inlandse wijken, de
wetgeving betreffende de inlanders van Congo, Ruanda-
Urundi en de aangrenzende gebieden. die in Congo ver-'
blijven aanqevuld -.

Het decreet van 5 december 1933 erkent de gewoonte-
rechtelijke autoriteiten en instellingen. maakt van de in-
landse gebieden administratieve onderdelen van de Staats-
inrichting en draagt aan de hoofden een deel van het in
dat kader uitgeoefende gezag op. Dit decreet beoogde voor-
al de toenaderlnq tussen de Europese en de inlandse
bestuursorqanen. terwijl het tevens de traditionele interne
organisatie nog meer eerbiediqde, maar de bevolking tech
verder deed gaan op de weg naar het uiteindelijk te herei-
ken doel. met name de bekwaamheld om zich zelf te be-
sturen.

De evolutie van de ideeën en de Ieiten, het onderwijs
en de evanqelisatie, ook het toenemen van meer iqeëvo-
lueerde buitengewoonte.rechtelijke groeperingen hebben
geleid toteen algemene omwerking van het decreet van
5 december 1933, opdat het betel" zou beantwoorden aan de
gewettigde verlanqens der Conqolezen om nauwer te wor-
den betrokken bi] het openbare leven en bij de bemoeiïngen
van het gouvernement. om de bevoegdheid en het initiatief
der inlandse autoriteiten uit te breiden en aan te wakkeren,
vooral van de plaatselijke raden waarvan de taak niet goed
omschreven en de actie niet voldoende opbouwend was.

Dat lUI is het doel van het nieuwe decreet van 10 mei
1957: de bevolkinq in haar qeheel doen evolueren door de
gemeentegeest teontwikkelen volgens êên zelfde procès,
een zelfde politieke vorminq, een zelfde administratief.
kader, een zelfde democratische orqanisatie, echter zonder
afhreuk te doen aan de: traditionele instellinqen en gezags-
organen.

De terrn «gebied» dekt voortaan alle inlandse admi-
nistratieve entiteiten.

Het decreet betrekt al de sociale klassen bij het bestuur
en bevestigt hun taak van voogdij en van stuwende kracht
op de verschillende trappen van de gewestdienst.

De essentiële verschilpunten met het vorige decreet zijn :

a) een enkele wetgeving in plaats van drie teksten,
Voortaan hoort elke inlander onder een inlands gebied;

b) rnoderniserinq van de gebiedsraden waarin al de
sociale klassen verteqenwoordiqd zijn (leden van rechts-
weqe en gekozen leden);

c) opnchtmq van een vast college waardoor het hoofd
van bepaalde administratieve plichten en werkzaamheden
wordt ontlast:
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dj la durée des mandats des chefs de secteur et de
centre. des membres du collège permanent et des conseillers
qui ne sont pas de droit est limitée dans le temps;

e) accroissement des pouvoirs des conseils dont l'avis est
toujours exiqé. L'avis conforme devient souvent la règle. Le
chef. le collège permanent et le conseil exercent en com-
mun des pouvoirs réglementaires et budgétaires plus éten-
dus;

fJ modernisation' des rouaqes administratifs internes:
o) création d'un patrimoine comprenant des biens meu-

bles et immeubles;
Iz) forte atténuation des dispositions en matière des

travaux imposés

- les habitants des cen tres n'y sont plus tenus,
- les travaux ne peuvent être- prescrits qu'en cas de

circonstances exceptionnelles,
l'intérêt public doit être établi.
le gouverneur de province doit justifier sa décision.

le programme annuel en est arrêté pal' le gouverneuL'
de province de l'avis con forme des conseils de circonscrip-
tions intéressés;

i) modification de la composition des conseils qui com-
prennent outre des membres de droit (autorités tradition-
nelles). des membres nommés par le commissaire de district,
les uns sur présentation des autorités traditionnelles, d'au-
tres en qualité de représentants des intérêts économiques et
sociaux, après consultation des habitants. Le nombre des
membres représentant ta tradition sera supérieur à celui des
représentants cie révolution. Mais le gouvernement de
province pourra abroger l'application de ce principe dans
des cas déterminés.

S'il est aisé de reproduire les principes de cette réforme
importante, les détails d'exécution [le peuvent encore être
donnés car les ordonnances à cet effet n'ont pas encore
été prises par le Gouvernement généra!. La matière, en
effet, est particulièrernen t délicate. Elle doit couvrir des
conditions d'évolution fort différentes. Elle va exiger du
personnel territorial un travail considérable puisqu'Il sera
tenu, non pas seulement de dégager les notables tradi-
tionnels, mais aussi les membres devenus influents dans
les communautés ensuite de leur évolution. Pour les déga-
ger, il faudra procéder à de multiples consultations pouvant
adopter les formes. depuis l'élection jusqu'à la nomination
d'office ...

"on peut se demander si la présence territoriale est suffi-
sant pOUL'accomplir cette réforme. Le personnel territorial.
malgré l'élargissement important des cadres résultant de la
réforme de 1955, reste sure hargé cie besogne. C'est que les
tâches ne cessent de se développer et de se diversifier. à la
mesure de l'accroissement de la population blanche. de la
multiplication de la population autochtone et de sa très
rapide expension intellectuelle, économique et sociale.

Enfin, si les méthodes de travail doivent être revues, les
agents doivent y être préparés intellectuellement, technique-
ment et psychologiquement.

II n'est pas douteux que la mise en application du décret
sur les circonscriptions indigènes va augmenter de manière
considérable le travail politique des chefs responsables des
territoires.

On se demande si le moment n'est pas venu de former un
cadre double, l'un chargé de: la poursuite: de la politique
indigène, l'autre plus particulièrement chargé, dans le cadre
d'une coordination parfaite avec le premier, de la besogne
purement administrative. Dans cette conception, c'est le
cadre de politique indigène qui serait l'élément coordonna-
teur.

* * 1<
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d) de duur del' mandaten van de sector- en centrum-
hoofden. van de leden van het Vaste colleqe en van de
raadsleden. die niet van rechtsweqe lid zijn, wordt beperkt
in de tijd;

e) toekenning van grotere bevoeqdheid aan de raden,
waarvan het advies steeds moet worden gevraagd. Het
eensluidende advies wordt vaak regel. Het hoofd, het vaste
college en de raad oefenen sarnen een ruimere verordenende
en budgetaire bevoegdheid uit:

f) modernisering van het interne bestuursapparaat:
g) oprichting van een uit roerende en onroerende goe-

deren bestaand patrimonium:
h) aanztenlïjke verzachtlnq van de bepalingen iuzake

opgelegcle werken;

- de bewoners van de centra zijn niet meer verplicht:
- de werken mogen eukel in uitzonderlijke omstandiq-

heden worden opgelegd;
- hct openbaar nut moet vaststaan:
- de provincieqouverneur moet zijn beslissmq verant-

woorden:
- her jaarlijkse plan wordt door de provincieqouverneur

vastgesteld op eensluïdend advies van de betrokken ge-
btedsraden:

i) wijzigÎllg van de samenstelllnq der raden. die behalve
leden van rechtsweqe (traditionele overheld) ook leden
tellen die door de districtcormu issarts worden benoemd,
waarvan de enen worden voorgedragen door de traditio-
nele overheid en de anderen als verteqenwoordiqers van
de economische en sociale belangen, na raadpleqinq van de
inwoners. Er zullen meer vertegenwoordigers van de traditie
dan verteqenwoordiqers van de evolutie zijn. Het provincie-
bestuur kan echter de toepassing van dit beginsel in bepaal-
de gevallen schorsen.

Het is wel gemakkelijk de beqinselen van deze belanq-
rijke hervorming te verrnelden. maar hun toepassinq kan
nog niet in bijzonderheden worden gegeven omdat de des-
betreffende ordonnanties nog niet door het Gouvernement-
Generaal werden genomen, Het geldt hier inderdaad een
zeer netelige aangelegenheid. Zij zal zeer uiteenlopende
evolutiestadia ornvatten. Zij zal van het gewestpersoneel
veel werk vergen. aangezien het niet alleen de traditionele
notabelen. maar ook de Ieden moet aanwijzen die in de
gemeenschappen ingevolge hun ontwikkeling veel invloed
hebben gekregen. Daartoe zal moeten overgegaan worden
tot tal van raadplegingen die allerlei vorrnen kunnen aan-
nemen, van cieverkiezinq tot de benoeminq van ambtsweqe.

De vraag is of het aantal beheerders in de gewesten vol-
staat om deze hervorming door te voeren. Het gewestperso-
neel is in weerwil van de verruiminq der kaders ingevolge
de hervorming van 1955 nog steeds overlast. Zijn beziq-
heden worden immers steeds aanzienlijker en meer geva-
rieeerd naarmate dat de blanke bevo.lking aanqroeit, de
inlandse bevolking zich vermenigvuldigt en een snelle intel-
Iectuele. econornische en sociale ontwikkeling doormaakt.

Ten slotte. indien de werkmethoden moeren herzien wor-
den, dan moet het persorreel daartoe ook intellectueel, tech-
nisch en psycholoqisch worden voorbereid.

Het lijdt geen twijfel dat de tenuitvoerlegging van het
decreet betref Iende de inlandse gebieden de politieke werk-
zaamheden van de verantwoordelijke hoofden der gebie-
den aanzienlijk zal doen toenemen.

Men vraagt zïch dan ook af of het ogenblik niet gekomen
is om een dubbel kader te vormen, waarvan het ene zou
belast zijn met het inlands beleid en de andere zich, in het
kader van een perfecte coördinatle met het eerstqenoernde,
zou bezighouden met het louter edrnimstratteve werk, Vol-
gens deze opvatting zou het kader voor het inlands beleid
de coördinerende factor zijn.

* * *



On ne peut ètre assez prudent dans l'application d'une
réforme d'importance de celle qu'entraîne le nouveau décret
sur les circonscriptions indigènes. Il ne peut se traduire par
une simple réforme de façade. Cette dernière crèèrait, en
plus des inévitables raucœurs et désillusions. des droits
acquis et illégitimes auxquels il serait fort délicat de faire
renoncer.

'~ * *

Non seulement les pouvoirs de ces institutions nouvelles
et de leurs organes restent limités comme dit au décret, mais
encore. restent-ils soumis au pouvoir de tutelle de l'admi-
nistration.

Celui-ci s'exerce de deux façons: a priori, par la persua-
sion: él posteriori, par le veto.

C. ~ Elargissement de la compétence
et modification de la composition

des Conseils consultatifs,

1) Organisation des Conseils de Territoire.

Les 6 provinces du Congo Be:lge contiennent ensemble
135 territoires qui se répartissent 13 millions d'habitants.

Ces subdivisions administratives présentent une grande
diversité pm l'étendue de la population, le développement
social. la variété des races, des langues, du climat et du
site.

H suffit id de souligner que la moyenne: de leur étendue
est égale aux 2/3 de la Belqique. C'est la première subdi-
vision administrative: proprement dite que contient la Colo-
nie. A cet échelon, est établi désormais. en suite de la
ré forme du ter juillet 1947 et sous la direction de radmi-
nistrateur territorial. un appareil chargé de la direction
politique et administrative: du territoire.

C'est le niveau choisi actuellement pour procéder à l'in-
tégration raciale en rassemblant dans un même conseil les
représentants des intérêts des autochtones et ceux des non-
indigènes.

Le Conseil est consultatif dans la première phase de la
procédure envisaqêe. Les membres sont nommés par l'auto-
rité administrative sans qu'une- consultation de la popula-
tion soit requise dans le texte ..

Le Conseil a pour attribution de: donner son avis sur
toutes les questions d'intérêt local qui lui 'seront soumises
par radministrateur territorial.

L'arrêté organique prévoit, dans son Rapport au Roi,
deux phases ultérieures: rune d'expérimentation et l'autre
d'organisation au cours desquelles la compétence du Con-
seil et la composition seront précisées.

Ces deux phases représentent le premier stade de rorga-
nisation politique proprement dite d'une société plurlraciale
dans la Colonie.

Si la réforme se développe selon Ies espérances, on ten-
tera de faire en sorte que les membres du Conseil de Ter-
ritoire soient élus par la population et disposent de pou-
voirs réels.

Cependant semblable évolution. qui apparaît comme sou-
haitable, ne peut être entamée avant que le décret sur les
circonscriptions indigènes ne soit mis en application et ait
déjà porté des fruits.

2) Les Conseils de Provinœ, le Conseil de Gouvernement
et la Députation Permenente,

L'Arrêté royal du 21 janvier 1957 (B. O. du 15 février
1957) procède à une réforme importante des grands Con-
seils Consultatifs et de la Députation Permanente.
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Men kan ntet te voorzrchttq tewerk gaan bij de invoe-
ring van een hervorrninq zo belangrijk als die welke bij
het decreet op de inlandse gebi~den wordt ingevoerd. Zij
mag geen schijnhervorming zijn, die .b~hatve tot de enver-
rnijdelijke verbittering en ontgoochelingen, aanleidinq zou
kunnen geven tot verworven rechten en onrechtmatige
aanspraken. die men moeilijk zou kunnen verwerpen.

* * *

N iet alleen blijven de hevoeqdheden van de nieuwe [n-
stellingen en van hun organen beperkt overeenkornstiq het
decreet, maar bovendieu blijven zij oriderworpen aan de
voogdijmacht van de adrninistratie.

Deze wordt op tweeërlei wijze uitgeoefend: a priori,
door overrediriq en a posteriori, door het vetorecht.

c. - Uîtbreîding van de bevoegdheid
en wijziging in de samenstelling

van de Raden van Advies.

1) Organisatie van de Gewestreden.

De 6 provincies van Belgisch-Congo omvatten sarnen
135 gewesten. met èen bevolking van 13 miljoen inwoners,

Deze administratieve onderverdelinqen tonen aanzjenlljke
verschillen wegens de spreiding van de bevolkinq, de sociale
ontwikkeling. de verscheidenheid van rassen, talen, klimaat
en hodernqesteldheïd.

Het moge volstaan erop te wijzen dat hun gemiddelde
oppervlakte gelijk is aan de 2/3 van Belqië. Zij vormen
de eerste eigenlijke admînlstratieve indeling van de Kolonie,
Op dit niveau Iunctioneerr voortaan, ingevolge de hervor-
ming van 1 juli 1947 en onder de directie van de gewest-
beheerder, een apparaat dat belast is met de 'politieke: en
administratieve leidinq van het gewest.

Dit niveau heeft men thans gekm:en om de rasseninte-
gratie door te voeren, door in een zelfde raad de verteqen-
woordiqers van de belangen der inlanders en de verteqen-
woordiqers van de niet-inlandse belangen sarnen te brengen.

In de eerste Fase van de: in uitzicht gestelde procedure
he:eft de Raad een adviserende bevoeqheid. De leden wor-
den door de administratieve overheid aanqewezen: een raad-
pleging van de bevolking is volgens de tekst niet vereist.

De Raad heeft tot taak advïes uit te brengen over alle:
kwesties van plaatselijk belanq, die hem door de gewest-
beheerder worden voorgelegd.

In het Verslag aan de Koning bij het organieke besluit
wordt voorzien in twee verdere stadia: een experimentele
fase en een crqanîsatiefase. tijdens welke de bevoegdheden
van de Raad en zijn samenstellinq nader zullen worden
omschreven.

Deze twee stadia zijn samen de eerste etappe naar de
e:igenlijke pohtieke inrichting van een uit verschillende ras-
sen samenqestelde maatschappij in de Kolonie,

Indien de hervorminq naar wens verloopt, zal men ernaar
streven de leden van de Gewestraad door de bevolking
te doen verkiezen. en hun werkelïjke macht te schenken.

Aan een derqelrjke evolutie, die blijkbaar algemeen
wordt gewenst, kan echter niet worden gedacht alvorens
het decreet met betrekking tot de ïnlandse gebieden in
werking is getreden en reeds vruchten heeft afgeworpen.

2) De Provinciale Raden. de Gouvernementsraden
en de Bestendiqe Deputetie.

Bij koninklijk besluit van 21 januari 1957 (A. B. van
15 februari 1957) wordt een aanzienlîjke wijtfging aanqe-
bracht in de grote Consultatieve Raden en in de Besten-
dige Deputatie.
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Tout dabord, une modification essentielle est apportée
en ce qui concerne les groupes de membres représentant
les intérêts écouornlq ues.

Les catégories fixées par l'Arrêté du Régent du l o r juil-
let 1947 (représentants de la Chambre de Commerce. des
associations de Colons, des associations patronales. des
associations professionnelles d'employés et des indigènes)
sont remplacées pal' : des représentants des entreprises de
capitaux, des classes moyennes indépendantes. de l'emploi
et des milieux rUHIlIXet extra-ruraux (I) et (2).

Tous ces groupes « sociaux-économiques» seront doré-
navant mixtes dans toute la mesure du possible. les indi-
gènes pouvant avoir accès aussi bien au groupe des capi-
taux qu'à ceux des classes moyennes indépendantes et de
l'emploi. Il peut y avoir encore actuellement des difficultés
pour trouver des autochtones aptes à siéger en qualité de
représentant des entreprises de capitaux. Mais l'avenir
est réservé. Il est impératif. en effet, que la suppression du
groupe des représentants des intérêts indigènes soit com-
pensée pal' la présence, au sein des nouvelles catèqortes.
d'un nombre suffisant de membres autochtones. II con-
vient, à ce propos, de faire confiance aux autorités d'Afri-
que qui disposent. de par le texte, des moyens d'inter-
vention voulus. Que ce soit. en effet, pour le Conseil de
Gouvernement Oll pour le Conseil de Provinces, Ie Gou-
verneur Général ou les Gouverneurs possèdent le pou-
voir de nommer un certain nombre de membres,

La composition de la Députation permanente est paral-
lèlement modifiée: (3),

* " "

Les attributions-de ces conseils sont élargis.
Tout d'a~ord, ils perdent le caractère «.exclustvement

consultntif » auquel les limitait l'ancien article 16.
Alors que dans le passé. «ils examinaient les proposi-

tions budgétaires », désormais le Conseil de Gouverne-

( I) Composition dl! Conseil de pcooince :

a) le Gouverneur de province qui en assume la présidence:
le procureur du Roi;
les commissaires provinciaux:
le secrétaire provincial:
les commissaires de district:

b) 6 représentants des entreprises de capitaux:
c} 6 représentants des classes moyennes ct indépendantes;
d} 6 représentants de l'emploi:
e) 6 notables;
[) 12 représentants des milieux ruraux: et extra-ruraux.

(2) Composition du Conseil de GO!LVememetlt:

a) Le Gouverneur Général du Congo Belge;
le Vice-Gouverneur qénéral du Congo Belge;
les procureurs généraux;
le secrétaire général:
les gouverneurs de province:
le commandant ra chef de la Force Publique;

b) 9 représentants des entreprises de capitaux:
c) 9 représentants des classes moyennes indépendantes:
d) 9 représentants de remploi;
e} 9 notables;
f) 18 personnes représentant les milieux ruraux et extra-ruraux.

(3) Composition de la députation permanente:

a) le Gouverneur Général qui en assume la présidence;
le Vice-Gouverneur général du Congo Belge:
le secrétaire général;

b) 1 représentant des entreprises de capitaux;
c) I représentant des classes moyennes indépendantes;
d} I représentant de remploi;
e) I notable;
f) 2 représentants des milieux ruraux et extra-ruraux.

l 1'1 j

In de eerste plaats wordt een essentiële wIJzIging
gebracht wat betreft de groepen van leden die de econo-
mische belanqen verteqenwoordtqen.

De cateqorieën die vastqesteld werden bi] het Regent-
besluit van 1 juli 1947 (vertegenwoordigers van de Karners
Koophandel, van de vereniqinqen van kolonisten, van de
werkqeversverenlqinqen, de beroepsvereniqinqen van
bedienden en van inlanders) worden vervanqen door: ver-
tegenwoordigers van de kapitaalonderuemlnqen, de zelf-
standige middenstand. de werkgevers en werkrierners en
de landelijke en extra-landelijke milleus (I) en (2).

AI deze socraal-economische groepel1 zijn voortaan zoveel
moqelijk gemengd. zodat de Inlanders zowel kunnen beho-
ren tot de groep der kapitaalondernemïnqen als tot die van
de zelfstandige middenstand en de wel'kgevers en werkue-
mers. 'T'hans kan het nog moeilijk zijn om inlanders te vin-
den die kunnen zeteleu als verteqenwoordiqers van de kapi-
taalonderneminqen. De toekomst is evenwel gevrijwaard.
Het is immers noodzakelijk de afschaffing van de groep der
Inlandse belangen te cornpenseren door het opnemen in de
nieuwe cateqorieën van een voldoend aantal inlandse Ieden,
Op dit gebied moet op de overheidspersonen in Afrika
worden betrouwd, die met deze tekst de nodige middelen
in handen hebben. De Gouverneur-Generaal of de Gou-
verneurs kunnen immers een zeker aantal leden benoemen
in de Gouvernementsraad en in de Provinciale Raden.

De samenstelllnq van de Bestendige Deputatie wordt
parallel hiermee gewijzigd (3).

" * *

De bevoeqdheden van deze raden worden verruimd,
Eerst en vooral verhezen zij het lourer adviserend karak-

ter dat hun door het vroeger artikel16 was toegekend.
Waar zij in het verleden begrotingsvoorstellen onder-

zochten, zal de Gouvernementsraad voortaan de begroting

( I) Samenstelling (>an de Provinciole raad :

a) de Provlncteqouverneur, die als voorzitter optrecdt:
de Procureur des Konings;
de Provmciecornmissarsssen:
de Provinciale Secretarts:
de Districtcommissarissen:

b) 6 vertegenwoorchqers van de kapitaalondernemingen;
c] 6 verteqenwoordiqers van de middenstand en de vrije beroepen:
d) 6 verteqenwoordiqers van de werkqevers en werknemers:
e) 6 norabelen:
f) 12 verteqenwoordiqers van landelijke en extra-Iandehjke miheus,

(2) Semenstellinq (>atl de GOllvemementsraad:

a) De Couvemeur-Generaal van Belqisch-Conqo:
de Vlce-Gouverneur-Generaal van Belgisch-Congo;
de procureurs-qeneraa I:
de secretarls-qencraal:
de provincleqouverneurs.
de opperbevelhebber van de Weerrnncht:

b) 9 verteqenwoordtgers van de kapitaalonderneminqen. '
c) 9 verteqenwoordigers van de zelfstandige middenstand;
cl) 9 verteqenwoordiqers van werkqevers en werknemers:
el 9 notabelen:
f) 18 personen die de landelijke en extra-Iandelljke milieu's ver-

tegenwoordigen.

(3) Samenstellinç van de bestendige: deputatie :

a) de Gouverneur-Generaal. die als voorzitter optreedt:
de Vtce-Gouverneur-Generaal van Belgisch-Congo;
de secretans-qeneraal:

b) I vertegenwoordiger van de kapltaalonderneminqen;
c) I verteqenwoordiqer van de middenstand:
d) I verteqenwoordtqer van werkqevers en werknemers:
e) I notabele:
E) 2 vertegenwoordigers vande Iandelljke en extra-landelljke mllieus,



ment « examine les voies et moyens et fixe les avant".
projets de dépenses de la Colonie I>. Sauf urgence ij est,
avec la députation permanente. «consulté en dernier res-
sort avant Je Conseil Colonial sur tous les projets de
décret constituant une législation génél'ale et perma-
nente I).

Quant aux Conseils de Province. ils « examinent les voies
et moyens et fixent les avant-projets de dépenses de la
province ».

Enfin, le Conseil de Gouvernement, la Députation Per-
manente et les Conseils de Province peuvent demender tous
Jes renseignements qu'Ils jugent utiles à leurs travaux, alors
que, dans le passé, ils ne pouvaient le faire que pour exercer
leur droit d'« adresser des vœux au Gouvernement ».

D. - Evolution politique du Ruanda-Urundi.

La politique indigène en vigueur avant 1952 était l'ad-
ministration indirecte reconnaissant la structure et les insti-
tiens traditionnelles.

L'ordonnance-lot du '.I octobre 1943 se bornait à main-
tenir en la perfectionnant l'orqanisation coutumière de deux
pays du Ruanda-Urundi et de leurs subdivisions en chef-
feries et sous-chefferies et à définir les droits. devoirs et
obligations des Bami. des chefs et des sous-chefs.

II ne faisait que de simples allusions au conseil des Bami
et aux conseils de chefferie et maintenait la forte struc-
ture politique féodale qui a caractérisé longtemps le terri-
toire SOllS tutelle.

Le décret de 1952 a visé à transformer des états Iëo-
daux en états plus modernes en les démocratisant. Ce
processus impliquait nécessairement le maintien de: cer-
taines institutions coutumières, J'adaptation. d'autres à
l'évolution, enfin le remplacement du surplus par des insti-
tutions et des services nouveaux.

Le décret a voulu surtout organiser une participation
plus active et plus directe des autorités coutumières et
de la masse de la population à la gestion de la chose
publiq ue. .

Le décret du 14 juillet 1952 a consacré l'existence du
conseil des Bami et des chefferies. en a créé d'autres notam-
ment au niveau de la sous-chefferre, en a précisé les mul-
tiples attributions et en a imposé la consultation sur toutes
les questions intéressant les circonscriptions.

Pour assurer la composition de ces conseils. un système
électif et représentatif s'est substitué à l'ancienne omnipo-
tence des autorités indigènes. Comme il n'était pas pos-
sible de passer sans transition nuancée d'Un régime auto-
cratique à une démocratie, le principe électif a été introduit
avec prudence, puisque les conseils de chefferie. de terri-
toire et même les conseils supérieurs des pays étaient com-
posés en partie de membres de: la classe diriqeante tradi-
tionnelle (chefs ou sous-chefs) nommés d'office ou au
choix par des systèmes variables s'apparentant surtout au
régime de la cooptation.

Pour les conseils de sous-chefferie, tout au bas de
l'échelle, le décret prévoyait qu'en plus du sous-chef. les
membres (cinq à neuf) seraient choisis par un collège
électoral composé de notables «dont les noms sont repris
dans une liste établie par le sous-chef en tenant compte
des préférences de habitants ».

Dan'> chaque conseil. les membres cooptaient trois d'entre
eux appelés à former le collège électoral chargé d'élire en
son sein ceux qui sièqeraient au conseil de chefferie aux
côtés des 5 à 9 sous-chefs élus par leurs pairs.
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der middelen onderzoeken en de voorontwerpen van uit-
gaven der Kolonle opmaken. Behalve in dringende gevallen
wordt hi], saruen met de Bestendiqe Deputatie, in laatste
instantie. vöór de Koloniale Raad, geraadpleegd over alle
ontwerp-decreten die een alqemene en vaste wetgeving
vormen.

De Provinciale Raden van hun kant onderzoeken de
begroting der mlddelen en maken de voorontwerpen van
uitgaven der provincie op.

Ten slotte mogen de Gouvëmernentsraad. de Bestendige
Deputane en de Provinciale Raden alle Inllchtinqen vraqen
die zij Voor hun werkzaamheden nuttig achten, terwijl zij
dit vroeger slechts mochten doen voor de uitoefening van
hun recht om wensen aan het Gouvernement over te
maken.

D. - Politieke evolutie van Ruanda-Urundi.

V óör 1952 gold als stelreqel voor de inlandse politiek
het onrechtstreeks bestuur met erkenning van de traditio-
nele structuuren instellingen.

De wetqevende ordonnanrie van 4 oktober 1943 beperkte
zich tot het behoud, mits sornrniqe verbeterinqen, van de
orqanisatle van de twee landen van Ruanda-Urundi en hun
indelingen in hoofdijen en onderhoofdijen, terwijl tevens
de rechten, plichten en verplichtingen van de Banli, hoofden
en onderhoofden werden omschreven.

Er werd slechts vaag gewag gemaakt van de raad der
Bami en de hoofdijraden, De sterke feodale structuur, die
zeer lang het kenmerk was van het trustqebied. bleef
behouden.

Het decreet van 1952 had ten doel de feodale staten
om te vormen tot meer moderne staten, met meer democra-
tische inrichting. Dit bracht het behoud mee van sornrniqe
traditlonele instellinqen. de aanpassing van somrniqe andere
aan de evolutie en de vervanging van het overige door
nieuwe instellingen en diensten,

Het decreet beoogde vooral een meer actieve en recht-
streekse deelneminq van de traditionele gezagsorganen en
van de bevolking aan het beheer der openbare belanqen.

Het decreet van 14 juli 1952 heeft het bestaan van de
raad der Bami en der hoofdijen bekrachtiqd. heeft er
nieuwe opqericht , met name op het niveau van de onder-
hoofdijen, heeft de: veelvuldiqe bevoeqdheden ervan nader
omlijnd en heelt voorqeschreven dat zij moeten worden
geraadpleegd nopens alle kwesnes die verband houden met
de districten.

Met het oog op de samenstelling van deze raden werd
een systeem van verkiezingen en van vertegenwoordiging
in de plaats gesteld van de vroeqere almacht der inlandse
overheid. Daar het niet mogelijk bleek zonder een geleide-
lijke overgang van een autocratisch regime te komen tot
een democratie, werd het beginsel van verkiezing met
omzichtigheid ingevoerd: de hoofdijraden, de gewestraden,
en zelfs de hoge landsraden werden gedeeltelijk samenqe-
steld uit leden van de tradioneie Ietdende klasse( hoofden
en onderhoofden) , van ambtswege aangewezen of gekoze:n
volgens allerhande rstelsels die vooral verwantschap ver-
tonen met het stelsel van de coöptatie.

'Ten aanzien van de onderhoofdijraden. onder aan de
hiërarchtsche ladder, schreef het decreet voor dat, buiten
het onderhoold. de leden (vijf tot neqen ] worden aanqe-
wezen door een kiescolleqe. bestaande uit notabelen « wier
naarn voorkomt op een lijst. opgemaakt door her onder-
hoofd, met inachtneming van de voorkeur der inwoners ».

Iedere raad wees in zijn midden drie notabelen aan:
sarnen vorrnden deze notabelen een kiescolleqe. dat onder
zijn leden dieqenen koos, die in de hoofdijraad zouden
zetelcn naast de 5 à 9 onderhoofden die door hun gelijken
waren gekozen.
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Chaque conseil de chefferie à son tour désignait en son
sein trois notables pour les conseils de territoire, notables
dont le nombre était égal à celui des chefs du territoire
et à un même nombre de sous-chefs élus par leurs pairs,
membres de droit du conseil de territoire.

Le président de chaque conseil de terrltoire, six chefs
élus par leurs pairs et un notable élu par chaque conseil
de territoire parmi ses membres composaient, avec le
Mwami, le Conseil supérieur du Pays qui comprenait en
outre 8 cooptés par les précédents (4 notables et 4 indi-
gènes immatriculés ou porteurs de la carte de mérite
civique) .

Lors des premières élections de 1953, les sous-chefs
avaient procédé eux-mêmes à l'établissement de la liste
préélectorale des notables, ce qui avait amené aux conseils
de sous-chefferies et à tous les autres conseils superposés
une très forte majorité: de Batutsi, représentant la classe
dominante traditionnelle.

En octobre 1956, il est apparu que le moment était venu
de faire accomplir par la population son premier geste vrai-
ment démocratique et qu'à cette fin, les préférences des
habitants ne pouvaient mieux s'exprimer que par leurs
suffrages.

L'administration a donc purement et simplement fait
élire le collège électoral [niveau sous-chefferie) au suf-
frage universel des hommes de la sous-chefferie.

Il faut signaler ici qu'un projet de réorganisation poli-
tique est en voie d'élaboration. Il est étudié en collaboration
avec les Bami. les conseils supérieurs des Pays et certaines
personnes représentatives de l'opinion publique indigène.
La réorganisation tiendra compte des consultations de 1953.
des élections de 1956 et visera à démocratiser davantage
les institutions notamment en assurant une plus équitable
répartition des sièges entre les entités ethniques. compo-
santes de la population, et en élargissant la participation
des élites à la gestion de la chose publique.

" * *

I. L'expérience de l'élection
au suffrage universel des hommes.

L'expérience de l'élection au suffrage universel des hom-
mes au stade de la sous-chefferie a été un plein succès:
participation électorale élevée (75 % des électeurs inscrits)
scrutin bien secret compris. dignité des opérations.

La représentation des Bahutu a grandement gagné en im-
portance au sein des collèges électoraux (75,39 % contre
60,9 en 1953) cependant elle a -dêcru aux conseils de sous-
chefferie (55,95 % contre 53.68) et davantage encore en
remontant les degrés des conseils autochtones.

On dira que les Bahutu ont préféré élire des Batutsi dont
le prestige politique les séduisait. On peut y voir encore une
sequelle de l'ancienne organisation politique du pays où la
masse obéissait passivement à une oligarchie dirigeante.
Elle est probablement enfin, un des résultats d'élections au
deuxième et troisième degré qui favorisent Je jeu des influen-
ces de toute nature.

Une nouvelle évolution des masses et des retouches au
décret de 1952 qui. comme déjà dit, sont en voie: d'élabo-
ration, provoqueront certainement aux prochaines élections
une représentation des groupes ethniques mieux propor-
tionnée à leur importance numérique. Le Gouvernement esti-
me sage de ne pousser à une telle évolution qu'an fur et à
mesure de la prise de: conscience des Bahutu.

[ 16 ]

Op zijn heurt wees iedere hoofdijraad in zijn midden
drie notabelen aan voor de gewesh'aden: in de gewestraden
was het aantal notabelen gelijk aan het totaal aantal hoof-
den van het gewest en door hun gelijken gekozen onder-
hoofden, die van rechtsweqe lid zijn van de gewestraad.

De voorzitter van elke gewestraad, zes hoofden door
hun gelijken gekozen en een notabele door iedere gewest~
raad in zijn midden aangewezen vorrnden sarnen, met de
Mwami, de Hoge Landsraad, die bovendien acht door de
vorigen gecoöpteerde leden telde (vier notabelen en vier
geïmmatriculeerde inlanders. of houders van de kaart van
burqerhjke verdienste.

Bij de eerste verkiezi nqen in 1953 hadden de onderhoof-
den zelf de pre-electorale lijst van notabelen opqemaakt,
wat tot gevolg had dat de onderhoofdijraden en de hogere
raden een sterke meerderheid van Batutsï telden, die de
tradïtioneel heersende kaste vertegenwoordigen.

In oktober 1956 bleek de tijd gekomen te zijn om aan
de bevolking haar eerste werkelijk democratische daad te
vragen; en de beste manier voor de inwoners om hun voor-
keur te kennen te qeven was het uitbrengen van hun stem.

De adrninistratie heeft dus eenvoudig het kiescolleqe
(op het niveau van de onderhoofdij ) bi] alqemeen stem-
recht door de rnannen van de onderhoofdij laten verkiezen.

Verder dient hier te worden verrneld dat een ontwerp
van pohneke reorqanisatie momenteel in voorbereiding is.
Het wordt bestudeerd in overleg met de Bami. de Hoge
Landsraden en bepaalde personen die de inlandse publieke
opinie vertegenwoordigen. Bij de reorqanisatie zal rekening
worden gehouden met de raadplegingen van 1953 en de
verkiezinqen van 1956; tevens zal men er naar streven de
instellingen nog verder te democratiseren, met name door
te zorgen voor een blllijker verdelinq van de zetels over
de etnische groepen waaruit de bevolking is samenqesteld,
en door de elite in ruirnere mate te betrekken bij het bestuur
van het land.

'" * *

1. Het expetiment met de verkiezing volgens het
algemeen stemcecht der mannen.

Het experiment met de verkiezing volgens het systeem
van her algemeen mannenstemrecht in het stadium van de
onderhoofdij is ten volle geslaagd: hoge opkomst (75 %
der ingeschreven kiezers}, goed begrepen geheim van stem-
ming. waardiqe veuichtingen.

De voordracht van Bahutu's voor de kiescolleqes is aan-
zienlijk toeqenomen (75,39 % tegenover 60,90 in 1953) •.
maar nam af voor de onderhoofdijraden (55,95 § teqen-
over 53,68) en nog meer op de hogere trap van de
inlandse raden.

Er zal wellicht beweerd worden dat de Bahutu' s liever
Batutsi' s hebben gekozen, wier politiek prestige op hen
een sterke indruk maakt, maar als ve:rklaring kan ook de
vroegere politieke organisatie van het land worden gegeven.
waar de massa lijdzaam een heersende oligarchie gehoor-
zaamde. En ten slotte is het rnisschien ook wel een resultaat
van verklezinqen op de tweede en de derde trap, waardoor
de inwerking Van allerhande invloeden in de hand wordt
gewerkt.

Een verdere evolutie van de massa's en enkele wijzi-
gingen in het decreet van 1952 waaraan, zoals reeds gezegd,
thans wordt gewerkt, zullen onqétwïjfeld tot gevolg hebben
dat de vertegenwoordiging van de etnische groepen bij
de volqende verkiezingen in een juistere verhouding zal
zijn met hun getalsterkte. Het Gouvernement oordeelt het
'raadzaam op dergelijke evolutie slechts aan te sturen naar-
mate dat de bewustwording van de Bahutu's zich voltrekt.



Mais tels qu'ils sont composés actuellement. les conseils I

indigènes et particulièrement le conseil supêrleur vdu pays
exercent une influence indiscutable sur le pays. Les conseils
supérieurs se sont révélés des organismes vivants et con-
structifs. Le Conseil du Ruanda a tenu onze sessions depuis
sa création, celui de l'Urundi sept. Ces conseils ont formulé
quelque 300 vœux auquels le Gouvernement a donné satis-
faction dans la mesure du possible et dont il a tiré grand
profit pour son information.

Au point de vue de l'évolution de la coutume. ces conseils
se sont attaqués à des problèmes majeurs tels l'abolition
du contrat de bail à cheptel (ubutheke en Ruanda, ubuqe»
bire en Urundi) et à la réforme dun régime foncier.

* * *

Des considérations de la même nature peuvent être émises
relativement aux élections qui furent tenues dans le Centre
Extra-Coutumier d'Usumbura. L'intérêt de la population
indigène pour les élections. leur participation massive. leur
acceptation dès résultats d'une élection au Suffrage Llnl-
verse! considéré juste a priori, sont tous éléments très en~
couraqeants. La technique trop élémentaire de la répartition
des sièges et de la présentation des candidatures a amené
une unanimité homogène de Barundi au Conseil. alors qu'ils
ne représentent que 28 % de la population. Les correctifs
qu'on ne manquera pas d'apporter permettront de poursui-
vre tine expérience qui porte déjà ses fruits.

* * *

2. Modification .dll Conseil
du Vice-Gouvernement Général du .Ruanda-Urundi.

L'arrêté royal du 4 mars 1947 a été profondément modifié
par celui du 26 mars 1957.

La refonte de la composition du Conseil Consultatif est·
totale en ce qui concerne les groupes de membres reprê-
sentant les intérêts économiques. Les catégories anciennes
représentaient des Chambres de Commerce. des Associa-
tions de Colons. des Associations Patronales. des Associa-
tions Professionnelles d'employés et d'indîqènes, A présent.
le Conseil est composé d'une façon qui le rapproche beau-
coup des Conseils de Province du Congo (1).

Les membres du conseil sont. à l'exception de ceux visés
aux a). b}, et c) nommés par le gouverneur du Ruanda-
Urundi.

( I) Composition du Conseil d" Vice-Gollvemement Généra! du
Ruanda-Urundi :

a) le gouverneur du Ruanda-Urundi Gui en assume la présidence.
- le Procureur du Roi,
.-- les commissaires provinciaux.
~ le secrétaire provincial.
- les résidents du Ruanda et de l'Urundi;
b} le Mwami du Ruanda.
~ le Mwami de J'Urundi:
c) quatre représentants des milieux ruraux : deux pour l'Urundi et

deux pour le Ruanda, choisis en leur sein par les conseils supérieurs
des pays;

cl) 6 représentants des entreprises de capitaux;
e) 6 représentants des classes moyennes indépendantes;
f) 6 représentants de l'emploi;
{I) 6 notables;
h} 1représentants des milieux extra ruraux;
i] 'I personnes n'appartenant ni à l'administration qénérale ni à

l'administration indigène.
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Maar zoals zij thans zijn samengesteld, oefenen de
Inlandse raden en in het btjzonder de hoge raad van het
land een onbetwistbare invloed uit op het land. Het Is
gebleken dat de hoge raden levende en opbouwende orqa-
nismen zijn. De Raad van Ruanda heeft sedert zijn oprich-
ting elf en die van Urundi zeven vergaderingen gehouden.
Deze raden hebben zowat 300 wensen geformuleerd, waar-
aan het Gouvernement, in de mate van het mogelijke, vol-
doening heeft gegeven en die als informatiebron van groot
nut zijn geweest.

Op het stuk van de evolutie van het gewoonterecht heb-
ben die raden hoogst belangrijke problemen als de afschaf-
fiilg van de veepacht (llbutkake in Ruanda. ubuqebire in
Urundi) en de hervorming van een grondenstelsel in be-
handeling genomen.

* * *

Beschouwingen van dezelfde aard kunnen worden ge~
wijd aan de verkiezingen die plaatsvonden in het buitèn-
gewoonteœchtelijke Centrum Usumbura. De belangstelling
van de inlandse bevolking voor de verkiezinqen. haar op-
komst in massa, het door haar aanvaarden van de uitslagen
van een verkiezing volgens het a priori als rechtvaardig
beschouwde algemeen stemrecht, dat alles is zeer bemoedi-
gend. De te elementaire technïek van de zetelverdelinq en
van de voordracht der candtdaturen had een homogène
eenstemmiqheid van Barundi's in de Raad tot gevolg, terwijl
zij maar 21) % van de bevolking vertegenwoordigen. Dank
zij de, correcties die ongetwijfeld zullen worden aanqe-
bracht, zal een experiment kunnen worden voortqezet, waar-
mede reeds resultaten zijn bereikt.

* * *

2. Wijziging van de Raad
van het Vice-Goullernement-Generaa/ van Ruanda~Umndi.

Het koninklljk besluit van 4 maart 1947 werd grondig
gewijzigd cloor dat van 26 maart 1957.

De samenstellinq van de Raad van Advies werd vol-
ledig gewijzigd ten aanzien van de Iedenqroepen die de
economische belangen vertegenwoordigen. De vroeqere
cateqorieën vertegenwoordigden Kamers van Koophandel.
Verenigingen van Kolonïsten, Werkqeversvereniqinqen.
'beroepsvereniqinqen van bedienden en Inlanders. De
samenstellinq in deze Raad gelijkt veel op deze van de
Raad van cie provincies van Congo (1).

De leden van de Raad worden, met uitzondering van
die welke bedoeld zijn onder delinera's a). b) en c},
benoemd door de Gouverneur van Ruanda-Urundi.

( 1) Samenstelling van de Raad van het Vice-Gouvernement-Gene-
raal van Ruanda-Urundi :

a) de Gouverneur van Ruanda-Urundi. die als Voorzitter optreedt,
- de Procureur des 'Koninqs.
~ de provinciekomrnissar issen,
-- de provincfesecretarls,
- de restdenten van Ruanda-Urundi,
b) de Mwami van Ruanda.
- de Mwami van Urundi;
c} vier verteqenwoordiqers van de plattelandsmilieus : twee voor

Urundi en twee voor Ruanda. die in die milieus worden gekozen door
de hoqere raden van de landen:

d) 6 verteqenwoordiqers van de kapitaalondernemingen;
e) 6 verteqenwoordlqers van de zelfstandiqe mtddenstand:
fJ 6 verteqenwoordtqers van de werkqevers en werknerners:
g) 6 notabclen:
h} •• vertegenwoordigers van de extra-landelljke mtlieus:
i) <} personen die noch tot het alqemeen bestuur noch tot het in-

lands bestuur behoren.
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I) Les représentants des entreprises de capitaux sur
présentation des associations industrielles et des chambres
de commerce groupant les entreprises de capitaux;

2) Les représentants des classes moyennes indépendan-
tes sur présentation des groupements de classes moyennes,
en ce compris les chambres de commerce groupant les
entreprises de personnes;

3) Les représentants du monde de l'emploi. à raison de :

- cinq sur présentation des associations professionnelles
des travailleurs et employés des secteurs public et privés;

,......tin, sur présentation des représentants des travailleurs.
des commissions du travail et du progrès social indigène.

Tous les représentants seront choisis sans discrimination
raciale.

Le Conseil est exclusivement consultatif. II se réunit tine
fois l'an et aussi souvent que de besoin sur convocation
du Président et au lieu que celui-ci détermine.

Ces réunions sont publiques.
Essentiellement. le Conseil examine les propositions bud-

gétaires. Il délibère sur toutes les questions que lui soumet
le Gouverneur du Ruanda-Urundi. II est autorisé à adresser
des vœux au Gouvernement. Il peut demander tous ren-
seignements qu'il juge utile à ses travaux.

Notons enfin que l'appellation ~ Conseil du Vice-gou-
vernement général du Ruanda-Urundi » est modifié en
« Conseil Gënêral du Ruanda-Urundi », ce vocable parais-
sant mieux approprié à la fonction de cette assemblée dont
les attributions se rapportent aux problèmes qui sont pro-
pres au gouvernement d'un territoire doté d'un statut par-
ticulier.

E. - Un point controversé: Le Conseil de Gouvernement
est-il à se prononcer sur l'opportunité des dépenses

effectuées par les Services d'Europe.
à charge du ßudget Colonial?

Lors du dernier Conseil de Gouvernement, la Commis-
sion du Budget proposa, dans le vœu qu'elle soumettait
au Conseil (page 305) le 10 mai, de s'abstenir de se
prononcer sur les propositions de l'Administration Métro-
politaine vu leur manque de justification.

Un membre du Conseil de Gouvernement rappela que
celui-ci s'était proposé, en 1956, de rejeter à I'avenir les
dépenses pour lesquelles aucune justification ne serait
fournie. Un vote intervint: 48 membres s'abstinrent, c'est-
à-dire adoptèrent le texte proposé par la Commission;
8 membres votèrent contre le texte de la décision. dans
le désir de rejeter purement et simplement les propositions
budgétaires; enfin. 2 membres ne se prononcèrent point.

Sur quoi porte le débat?

Depuis plusieurs années, les Conseils de Gouvernement
protestent parce qu'on leur demande d'approuver - disent-
ils - des projets de dépenses liquidées par les services
d'Europe et pour lesquelles ils estiment ne pas avoir reçu
des justifications suffisantes. La critique ne porte pas seule-
ment sur les dépenses des services de l'Administration
proprement dite, mais également sur les dépenses consen-
ties par des organismes parastataux qui sont subsidiés par
Je budget.
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1) De vertegenwoordigers van de kapitaalondernemin-
gen, op de voordracht van de industrieverenigingen en van
de kamers van koophandel die kapitaalonderuemingen orn-
vatten.

2) De vertegenwoordigers van de zelfstandige mldden-
stand, op de voordracht van de middenstandsvereniqinqen,
met inbegrip van de kamers van koophandel die onder-
neminqen van personen omvatten:

3) De vertegenwoordigers van werkqevers en werk-
nemers, naar rata van:

- vijf op de voordracht van de beroepsverenigingen
van arbeiders en bedienden uit de openbare en de parti-
culiere sector.

- één op de voordracht van de arbeiders. de commis-
sies voor de arbeid en de sociale vooruitgang van de in-
Ianders. Alle verteqenwoordiqers worden aanqewezen zon-
der rassenonderscheid.

De Raad heeft alleen adviserende bevoegdheid. Hij komt
ëënmaal per jaar bijeen en zo dikwijls als het nodig is, op
bijeenroeping van de Vooraitter en op de plaats welke deze
vaststelt,

Deze vergaderingen zijn openbaar.
De Raad bespreekt in hoofdzaak de begrotîngsvoorstel-

len. Hij beraadslaaqt over alle aanqeleqenheden die hem
door de Gouverneur van Ruanda-Urundi worden voor-
gelegd. Hij mag wensen aan de Belgische regering voor-
leggen. Hij mag alle inlichtinqen inwinnen die hij voor zijn
werkzaamheden nuttig acht,

Ten slotte moet worden vermeld dat de benaming « Raad
van het Vice-Gouvernement-Generaal van Ruanda-Urundi
gewijzigd is in «Algemene Raad van Ruanda-Urundi »,
omdat deze benaming beter beantwoordt aan de Functie
van deze vergadering die bevoegd is voor de problemen
eigen aan het beleid van een gebied dat met een afzonder-
Iijk statuut is begiftigd.

E. - Een omstreden punt : Is de Gouvernemenësraad
gerechtigd zich uit te spreken over de wenselijkheid

van de uitqaven, door de diensten van Europa
ten laste van de koloniale begroting gedaan?

Op de laatste vergadering van de GOllvernementsraad
deed de Commissie voor de:Begroting, in de wens die zij de:
Raad op 10 mei voorlegde [bladzijde 305), het voorstel
zich van beshssinq over de voorstellen van he:t Moeder-
landse Bestuur te onthouden, omdat die voorstellen niet
voldoende waren verantwoord,

Een Iid van de Gouvernementsraad herinnerde eraan
dat de: Raad zich in 1956 heeft voorqenomen voortaan de
uitgaven, waarvoor geen verantwoordinq wordt verstrekt,
te verwerpen, Bij de stemming hierover onthielden zich
48 leden. wet betekent dat zij de door de Commissie voor-
gestelde tekst aannamen: 8 leden stemdentegen de tekst
der beslissinq, met het doel de beqrotinqsvoorstellen zonder
meer te verwerpen: 2 leden spraken zich niet uit,

Wa,1cover gaat de betwisting?

Sedert verscheidene jaren reeds protesteren de Gouver-
nementsraden tegen het Ieit - zo beweren zij ~ dat hun
goedkeuring wordt gevraagd voor ontwerpen van door de
diensten van Europa gedane uitgaven. die naar hun meninq
niet voldoende verantwoord zijn. Dit verwijt geldt niet
alleen de uitqaven der diensten van de eiqenlijke Admini-
stratie, maar ook de uitgaven van parastatale organismen
waarvoor op de begroting subsidies zijn uitqetrokken.



Déjà, en 1956. le Conseil de Gouvernement avait émis
le VŒU de recevoir des justifications plus détaillées sur ces
points et de voir un ou deux fonctionnaires spécialisés
assister au Conseil de Gouvernement pour pouvoir donner
à celui-ci toutes les informations requises. Aucune suite.
dit-on, n'a été donnée à ce vœu. Il a cependant été reconnu
qu'un budget ne peut s'apprécier qu'en ayant une vue d'en-
semble à sa disposition. ce qui Implique nécessairement
l'obligation de connaître le montant des dépenses consen-
ties par les services métropolitains. C'est le détail du con-
tenu de chacune de ces dépenses qui ne serait pas commu-
niqué, le Conseil de Gouvernement recevant le montant
du crédit affecté à charge de chaque article. Plus encore,
chaque poste des états du développement des budgets lui
sont expédiés. Le Conseil de Gouvernement reçoit donc
exactement les mêmes explications écrites que reçoit le
Parlement.

Il est à souligner que l'origine du débat semble se trouver
dans certaines propositions de supprimer des crédits prévus
au budget des dépenses à consentir en Europe. Une pro-
position fut faite, notamment, pour supprimer celles con-
senties pour le Conseil Colonial. certaines dépenses de
personnel dans le service européen, de matériel du Musée
de Tervueren, de laboratoires, l'intervention du budget
colonial dans les frais de fonctionnement des bases belges
en Afrique. ' '

Le manque de riguellr qui préside à la dîstinctión entre
dépenses de souveraineté et dépenses de gestion est une
des causes sous jacentes de la présente difficulté. Il n'est
pas douteux que le Conseil de Gouvernement, appelé à
émettre son avis sur les recettes opérées au Congo, désire
connaître avec précision l'emploi des fonds ainsi recueillis.
C'est ainsi que, psychologiquement, il paraît impossible
d'exclure par un texte la resurgence de: la revendication.
La distinction précise entre dépenses de gestion et dépen-
ses de souveraineté doit cependant amener à une position
de doctrine plus solide,

Le Conseil de Gouvernement pourra discuter ainsi de
la qualification de la dépense. Il ra fait, à juste titre, en
ce, qui concerne les bases militaires. Son opinion, partagée
d'ailleurs par le Parlement, a fait admettre au budget
mêtropolitain les montants qui étaient consacrées aux bases
belges au Congo. Il n'y a plus d'intervention du budget
colonial dans le payement du fonctionnement des bases à
partir de 1958.

Enfin, sur le terrain juridique .. comment se pose la
question?

Les textes qui sont d'application en cette: matière sont les
suivants:

a) L'arrêté du Régent du 1er juillet 1947. article 4 :

« Le Gouverneur Général soumet annuellement au Gou-
vernement central des propostions budgétaires »,

Article 51 (ancien):

« Le Conseil du GOllvernement et les Conseils de Pro-
» vinees examinent les propositions budgétaires pour la
» Colonie et les provinces, respectivement ».

Article 51 (nouveau) : (arrêté royal du 21 janvier 1957) :

« Le Conseil de Gouvernement examine les voies et
» moyens et fixe les avant-projets de dépenses de la Colo-
» nie ».

b) L'Arrêté Royal du 28 décembre 1951 contenant rêqle-
ment sur la comptabilité publique stipule en son article 24 :
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Reeds in 1956 had de Gouvernementsraad de wens te
kermen gegeven ill verband met die punten omstandiger
verantwoordinqen te ontvangen en de Gouvernementsraad
te zien bijwonen door één of twee gespecialiseerde ambte-
naren die de Raad alle nodige inlichtingen konden ver-
strekken. Naar vecluidt werd op deze wens niet ingegaan.
Nochtans werd toegegeven dat een begroting slechts kan
worden beoordeeld aan de hand van een volledig overzicht,
wat noodzakelijk lnhoudt dat het bedraq van de door de
moedeclandse diensten toegestane uitgaven moet bekend
zijn. Wat niet zou worden medegedeeld is de gedetailleerde
uiteenzetting van elke van die ultqaven, want de. Couver-
nementsraad ontvangt het bedrag van het op elk artikel
uitgetrokken krediet. Meer nog: elke post van de uiteen-
zettingsstaten der begrotingen wordt hem bezorgd. De: Gou-

•vernementsraad krijgt dus precies dezelfde schriftelijke uit-
leg als het Parlement.

Op te merken valt dat het geschil schijnt ontstaan te
zijn ingevolge bepaalde voorstellen tot afschaffing van de
kredieten. uitgetrokken op de begroting van de in Europa
toe te kennen uitqaven, Zo werd een voorstel gedaan tot af-
schaffing van de uitgaven voor de Koloniale Raad, bepaalde
personeelsuttqaven in de Europese dienst, materieeluitqaven
van het Museum te Tervuren, laboratoriumuitgaven en de
bijdrage van de koloniale begroting in de werkingskosten
van de Belgische bases in Afrika.

Als een meer verwijderde oorzaak van de huidiqe moei-
Iijkheid in het feit te noemen, dat er geen scherp onder-
scheid wordt gemaakt tussen soevereiniteitsuitgaven en be-
heersuitqaven. Het lijdt geen twijfel dat de Gouvernements-
raad. waar hi] zijn advies heeft uit te brengen over de in
Congo verrichte ontvangsten, nauwkeurig wenst te weten
hoe de aldus geïnde gelden worden besteed. Zo lijkt het
psychologisch onmogelijk door een tekst te vermijden dat
de eis opnieuw wordt gesteld. Het duidelijke onderscheïd
tussen beheersuitqaven en soevereiniteitsuitgaven moet ech-
ter leiden tot een steviqer principieel standpunt.

De Gouvernementsraad zal aldus kunnen discussiêren
over de kwalificatie van de uitgave. Hi] heeft dit trouwens
terecht gedaan ten aanzien van de militaire bases. Zijn me-
ning. die overiqens door het Parlement wordt gedeeld, was
dat de bedraqen, die aan de Belgische bases in Congo wor-
den besteed, op de moederlandse begroting moeten worden
uitgetrokken. De koloniale begroting draagt van 1958 af
niet meer bij in de werkingskosten van de: bases.

Hoe is de toestand ten slotte op het juridische terrein ?

Te dien aanzien zijn de volgende teksten van toepassing:

a} Besluit van deReqent van 1 juli 19i7, artikel1:

« De Gouverneur-Generaalonderwerpt telkenjare aan
» her centraal Gouvernement begrotingsvoorstellen. »

Artikel 51 (oud):

« De Gouvemementsraad en de Provincieraden onder-
» zoeken onderscheîdenhjk de hegrotingsvoorstellen voor
» de Kolonie en de Provincie ».

Artikel 5i (nieuw): (koninklijk besluit van 2I januari
1957) :

« De Gouvernementsraad onderzoekt de begroting der
» middelen en maakt de voorontwerpen van uitgaven der
» Kolonie op. »

b) Koninklijk besluit van 18 december 1951 houdende
het reqlement op de openbare comptabilitelt, waarvan arti-
kel 24 bepaalt :
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« Le Ministre des Colonies examine, modifie et complète
» les propositions budgétaires de l'Administration d'Afrique
» en vue de l'élaboration du projet de budqet à présenter
» au Parlement ».

Il est important de souligner qu'aucun de ces textes ne
parle de « budget ». Le mot qui s'en rapproche le plus est
celui qui est contenu dans l'article 4 de l'Arrêté Royal du
1"1' juillet 19'.17 et qui parle des propositions budgétaires
du Gouverneur Général. Il s'agit de propositions budqë-
taires telles que doit en fournir tout fonctionnaire général
au moment de l'élaboration du projet de budget par son
Département. Ces propositions budgétaires doivent couvrir
la totalité des dépenses dont il est l'ordonnateur.

C'est par tine extension contraire à l'esprit du texte, à ,
sa lettre et à la pratique administrative belge, qu'est entré
dans le langage employé pour ce qui concerne le Conseil
de Gouvernement le mot «budget ». 11 est actuellement
employé, à propos du travail que doit effectuer le Conseil
de Gouvernement, tant par l'Administration d'Europe que
par l'Administration d'Afrique.

Ajoutons qu'il est entré dans les mœurs de la Colonie de
voir le Conseil de Gouvernement se prononcer à propos des
projets de budgets et non pas seulement relativement « aux
propositions budgétaires du Gouverneur Général» ou sur
({examen des voies et moyens» ou en «visant les avant-
projets de dépenses de la Colonie ».

La distinction faite par l'article 24 de l'Arrêté Royal du
t8 décembre 1951 entre «budget» et «propositions bud-
gétaires de l'administration d'Afrique» n'est plus respectée
'dans le fait. La question doit être reprise en son entier
pour mettre les faits et les textes en concordance.

.•. .•. .•.

Section II. ~ La réforme de rorganisation judiciaire.

Un train de mesures extrêmement importantes a été prë-
paré en matière d'organisation judiciaire par une commis-
sion instituée à cet effet. Le résultat de ses travaux. qui
sera traduit bientôt entièrement en des textes: Iêqaux, est
de nature à modifier de manière importante les rapports
de la population avec le pouvoir judiciaire. Le rapporteur
de la Chambre ne pouvait manquer de mettre sous lès yeux
de ses collègues les lignes principales de cette réforme. Il
a extrait l'essentiel de l'exposé qui va suivre de l'excellent
discours qu'a prononcé le Ministre des Colonies à l'occasion
de la clôture de la Commission de Réforme dé l'Organisa-
tion judiciaire. qui a eu lieu le 18 février 1958.

C'est le 6 juillet 1955 qu'a été installée la Commission
de l'organisation et de la compétence judiciaires au Congo
belge et au Ruanda-Urundi.

Le rapport au Roi précédant l'arrêté royal instituant la
Commission de réforme soulignait notamment que des amé-
liorations importantes devraient être apportées au régime
actuellement en vigueur, spécialement dans la sphère d'ap-
plication des principes de l'égalité des justiciables devant
la loi et de la séparation et de l'indépendance réciproque
des pouvoirs, clés de voûte de nos institutions.

Certaines conséquences de ces principes sont reprises
ci-après; l'exclusion de toute discrimination raciale dans la
distribution de la justice, rexclusion aussi dans toute la
mesure compatible avec les exigences de la vie coloniale,
de la délégation à des autroités administratives de pouvoirs
réservés, selon nos principes traditionnels de droit public
métropolitain. aux instances judiciaires.
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« De Minisrer van Koloniën onderzoekt. wijzigt en COD1-
li pleteert de begrotingsvoorstellen van het bestuur in
» Afrika met het oog op het opmaken van het begrotings-
» ontwerp dat aan het Parlement dient onderworpen ».

Op te merken vitlt dat in geen van deze teksten sprake
is van « beqrotlnq » zonder meer. De tekst die er het
dichtsj bijkomt is die van artikel '1 van het besluit van de
Regent van T [ull 1947, waar er sprake is van de beqro-
ttnqsvooratellen van de Gouverneur-Generaal. Het gaat
hier om begrotingsvoorstellen zoals zij door iedere ambre-
naar-qeneraal moeten worden opgemaakt bij de uitwerking
van de ontwerp-beqrotinq door zijn Departement. Deze
voorstellen moeten slaan op al de uitgaven waarvan hi] de
ordonnateur is.

Door een uitbreiding die indruist tegen de letter en
d~ geest van de tekst en tegen de Belgische administra-
tieve praktijk, is men met betrekking tot de Gouvernements-
raad het woord «begroting li gaan gebrUiken. Het wordt
thans zowel door het Bestuur in Europa als door dat in
Afrika qebruikt ten aanzien van het werk, dat door de
Gouvernementsraad moet worden verrlcht.

Voeg hièraan tee dat het in de Kolonie gebruikelijk is
geworden dat de Gouvernementsraad beslist over ontwerp-
begrotingen, en niet zo maar over de « beqronnqsvoor-
stellen van de Gouverneur-Generaal », over de « begroting
der mïddelen » of over het opmaken van « voorontwerpen
van uitgaven der Kolonie »,

Het onderscheid, door artikel 24 van het koninklijk
besluit van 18 december 1951 gemaakt tussen « beqrotinq »
en e beqroünqsvoorstellen van het bestuur in Afrika »
wordt in de praktljk niet meer in acht genomen. De kwes-
tie moet in haar geheelopnieuw worden onderzocht om de
Ieiten en de teksten in overeenstemminq te brengen.

* * *

Sectie II, - Hervorminq van de rechterhjke orqanisatie,

Een daartoe opgerichte Commissie heeft een reeks uiterst
belanqrljke maatreqelen voorbereïd met betrekking tot de
rechterlijke orqamsatre, Het resultaat van deze werkzaam-
heden, dat weldra volledig in wetteksten zal vastgelegd
zijn, zal de betrekkinqen van de bevolking met de rech-
terlijke macht belanqrijk wij ziqen. De verslaggever van de
Kamer beschouwt het als zijn plicht de hoofdlijnen van deze
hervorming aan zijn colleqa's uiteen te zetten. De uiteen-
zetting die hier volgt is grotendeels ontleend aan de uitste-
kende rede die de Minister van Koloniën heeft gehouden
op 18 Iebruar i 1958 als besluit van de werkzaamheden van
de Cornmissie voor de hervorming van de rechterlijke orqa-
nisatie. .

De Commissie voor de rechterlijke organisatie en be-
voeqdheid in Belgisch-Congo en Ruanda-Urundi werd op
6 juh 1955 opqericht,

In het verslag aan de Koning dat voorafgaat aan het
koninklijk besluit tot oprichting van de Commissie voor de
hervorrninq van de rechterlijke organisatie wordt o.m, onder-
streept dat belangrijke verbetertnqeu moeten gebracht wor-
den aan de huidige regeling. inzonderheid wat betreft de
toepassînqssfeer van het principe van de gelijkheid van de
rechtsonderhoriqen voor de wet en het principe van de
scheidinq en onafhankelijkheid der machten, die de sluit-
steen vormen van onze instellinqen.

Sommige van deze principes worden hierna opqesomd :
afschaffing van elk rassenonderscheid in de rechtsbede-
ling. afschaffing ook, voor zover dit met de eisen van de
koloniale levensomstandigheden strookt. van de deleqatie
aan de administratieve overheïd van de bevoeqdheid die
volgens onze traditionele publiekrechtelijke beginselen in
het moederland toekomt aan de rechterlijke overheid.



En deux ans, la Commission a présenté au Ministre des
Colonies sept avant-projets de loi, quinze avant-projets de
décret. un avant-projet d'arrêté royal et. en xrutre, a Ior-
mulé de nombreux avis sur des questions connexes. Tous
ces avant-projets ont été soumis à l'avis du Conseil de
Gouvernement et des autorités d'Afrique. Quelques modi-
fications de caractère accessoire devront seules y être
apportées et l'ossature de la réforme préconisée restera
intacte. L' œuvre accomplie par la Commission est d'une
importance sans précédent dans l'histoire de la législation
coloniale.

Deux projets de loi, issus des travaux de la Commission,
ont été déposés sur le bureau de la Chambre. Le premier
de ces projets. qui est relatif aux pouvoirs de la Cour de
Cassation. attribue à cette haute juridiction compétence
pour connaître des jugements et arrêts civils rendus en
dernier ressort par toutes les juridictions européennes du
Congo et non plus seulement par les tribunaux de pre-
mière instance et les cours d'appel. Il rèqle d'autre part.
les pouvoirs de la Cour de Cassation à l'égard des mêmes
décisions rendues par les juridictions du Ruanda-Umndi.

Par ailleurs. le projet étend aux Procureurs Généraux
du Congo et au Procureur elu Roi d'Llsumbura, la surveil-
lance que le Pcocureur Général près la Cour de Çassation.
exerce sur les Procureurs Généraux en Belgique. Cette:
réforme est la conséquence logique de l'attribuüon de com-
pétence à la Cour de Cassation. en matière coloniale. et
du fait que son Procureur Général sera appelé à donner
son avis sur l'application des lois et la régularité de la
procédure. Elle établira entre le Procureur Gênéral près la
Cour de Cassation d'une part. les Procureurs Généraux du
Congo et le Procureur du Roi d'Usumbura d'autre part.
des rapports harmonieux dans l'application des lois. les
méthodes judiciaires et la discipline.

Enfin, ce projet prévoit que le premier président de: la
COliI' de Cassation et la Cour elle-même, siégeant en assem-
blée générale, exerceront les droits de discipline ou partiel-
peront à l'exercice de ces droits à l'égard des présidents
des Cours d'appel du Congo belge suivant des modalités
qui seront déterminées par décret.

On notera que ce renforcement de la discipline interne
de la magistrature aura le très important effet d'augmenter
son indépendance à l'égard de l'administration.

Le second projet déposé par le Ministre des Colonies,
s'inspirant de la lëgislation métropolitaine. institue une
procédure de revision des condamnations prononcées au
Congo Belge et at! Rnende-Llrundi et complète en consé-
quence le Code d'Instruction criminelle métropolitain,
L'élaboration de ce projet fut rendue particulièrement dif-
ficile en raison, notamment, du fait que le Code pénal con-
golais ne connaissant pas la division tripartite des in frac-
tions, il fut impossible de limiter la revision à la matière
criminelle ou correctionnelle, comme le fait l'article 443 du
Code d'instruction criminelle beIge_

Par ailleurs. le Ministre espère pouvoir déposer très
prochainement un projet de loi d'une importance sociale
très grande qui permettra le transfert en Belgique.
pour y être mis à la dispostrion dl! juge des enfants de
Bruxelles, des mineurs autres que les indigènes du Congo
Belge ou des régions voisines qui sont soumis au Congo
Belge à rune des mesures prévues par la législation con-
cernant l'enfance délinquante.

Enfin, un autre projet de loi a été mis au point. n abro-
gera l'arrêté-loi du 24 septembre 1942 qui. actuellement.
fait obstacle à la réorganisation entreprise.

Des avant-projets de loi préparés par la Commission, il
ne reste donc que deux sur lesquels l'examen du Ministre
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Btnnen een tijdsbestek van twee jaren, werden door de
Commissie aan de Minister van Koloniën zeven vooront-
werpen van wet voorgelegd, benevens vijftlen voorontwer-
pen van decreet, éën voorontwerp van koninklijk besluit
en bovendien talrljke adviezen over bijkomstige aanqele-
genheden. AI deze voorontwerpen werden voor advies
overgemaakt aan de Gouvernementsraad en aan de over-
heden in Afrika. Enkele bîjkomstiqe wijzigingen zullen
worden aauqebracht. maar het schema van de voorqestelde
hervormlnq zal onearrqetast blijven. Het werk dat door de
Commissie gepresteerd werd is zonder precedent in de
geschiedenis van de koloniale wetgeving.

Twee wetsontwerpen, die de vrucht zijn van het werk
van de Cornmissie, werden hi] de Kamer ingediend. Het
eerste heeft betrekkinq op de bevoeqheid ven. het Hof van
Cessetie. dat voortaan kennis zal kunnen nemen van de
burgerlijke vonnissen en arresten die in laatste Instantie
uitgesproken worden door alle Europese rechtsmachten in
Congo. en dus niet aileen meer door de rechtbanken van
eerste aanleg en de Hoven van beroep. Hetzelfde ontwerp
reqelt revens de bevoeqheid van het Hof van Cassatie ten
aanzien van de gelijkaardige uitspraken die gedaan worden
door de rechtsmachten van Ruanda-Llrundi.

Anderzijds wordt het toezîcht, dat de Procureur-Gene-
reel bi] hei Hof van Cessetie uitoelent op alle Procureurs-
generaal in Belqië, uitgebreid tot de Procureurs-qeneraal
van Belqisch-Conqo en de Procureur des Konings te Llsum-
bura. Deze hervorming is het logisch gevolg van de be-
voegdheid die in koloniale zaken wordt toegekend aan het
Hof van Cassatie, alsznede van het feit dat de Procureur-

'generaal bij dit Hof zich zal moeten uitspreken over de
toepassinq van de wetten en de regelmatigheid van de
rechtspleging. Het ontwerp zal tussen de Procureur-qene-
raal bij het Hof van Cassatie, enerzijds, en de Procureurs-
qeneraal in Congo en de procureur des Konings te UStlln~
bura. anderzijds harmonieuze betrekkingen tot stand bren-
gen inzake toepassinq van de wetten, de rechterlïjke
methodes en de tucht.

Ten slotte bepaalt dit ontwerp clat de Eerste-Voorzitter
van het Hof van Cessetie en het Hof zelf, wanneer zij in
plenaire zitting bïjeenkomen, de tuchtrechien ten aam:ien
van de Voorzitters van de Hoven van beroep van Belqisch-
Congo uiroefenen of medeuitoefenen, volgens modaliteiten
die bij decreet zullen worden vastgesteld.

Op te merken valt dat deze betere huishoudelijke tucht-
regeling bij de maqtstratuur het grote voordeel biedt ze on-
afhankelijker te rnaken tegenover de Administratie.

Het tweede ontwerp dat door de Minister van Koloniën
werd ingediend voert , naar het voorbeeld van het moeder-
land. een herzieningsprocedure in voor de oetoordelinqen
die in Belgisch-Congo en Ruanda-Urundi u/orden uitqe-
sproken, en vult het Belgische Wetboek van Strafvordering
in die zin aan. De uitwerkinq van dit ontwerp was bij-
zonder moeilîjk, o. m. omdat de drieledige indelinq van de
misdrijven in het Congolese strafwetboek onbekend is.
Derhalve kon men de herziening niet beperken tot crimi-
nele of correctionele zaken, zoals in artikel 443 van het
Belgisch Wetboekrvan Strafvordering.

Overiqens hoopt de Minister eerlang een zeer belanq-
rijk sociaalontwerp te kunnen indienen, waardoor andere
minderjnriqen dan inlanders uit Belgisch-Congo of de
naburiqe gebieden, die in Belgisch-Congo on cler de toepas-
sing vallen van een van de maatreqelen, genomen krach-
tens de wetgeving betreffende de misdadige jeuqd. voort-
aannaar België zullen kunnen overgebracht tuorden om er
ter beschikking van de kinderrechter te Brussel te worden
gesteld.

Ten slotte is nog een ander ontwerp klaar, Het
zal de besluitwet van 24 september 1942 opheffen.
die thans de ondernomen reorganisatie in de: weg staat.

Van al de vóór-ontwerpen van wet die door de Corn-
missie werden voorbereid blijven er dus slechts twee over,
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des Colonies n'a pas encore pu porter. L'un modifiera
]'article: 30 de la loi du 18 octobre 1905 sur Ie Gouverne-
ment du Congo Belge en matière de compétence et l'autre
modifiera les articles 18 et 18bis de la même loi qui sont
relatifs aux magistrats cle carrière.

Quant aux avant-projets de décret préparés par la Com-
mission, celui qui constituera Je code de l'organisation et
de la. compétence judiciaires a été soumis à l'avis du Con-
seil Colonial qui ra approuvé. Il constitue la pièce maîtresse
de la réforme judiciaire et en indique clairement les ten-
dances générales.

Jusqu'à présent. la race des justiciables a toujours été.
aux yeux du législateur, un des éléments déterminants de
la compétence matérielle des tribunaux répressifs.

Tandis que les indigènes non immatriculés ne sont
actuellement justiciables en premier degré que des tribu-
naux de police, de parquet et de district et, en appel, des
tribunaux de première instance, les non-indigènes et les
indigènes immatriculés relèvent, eux, en premier degré, des
tribunaux de première instance et, en appel, des cours
d'appel.

En vue de mettre fin à cette discrimination, la Commis-
sion a proposé une mesure radicale, Exception faite de
certains hauts fonctionnaires et des mag istrats placés,
comme d'ailleurs dans la métropole. SOllS un régime juri-
dictionnel spécial. une même: compétence a été attribuée
vis-à-vis de tous les justiciables à tous les tribunaux. Ce
système procurera aux indigènes des garanties nouvelles
et, d'autre part aboutira à une justice plus équilibrée
puisqu'elle donnera à toutes les juridictions une compé-
tence égale.

Une: seule discrimination sera maintenue. Il ne pourrait,
en effet être envisagé de supprimer les tribunaux indigènes
à qui est confié le soin d'appliquer la coutume. Grâce à
leur existence, les indigènes participent d'ailleurs à l'exer-
cice de la justice.

Un des principaux objectifs que s'était assigné la Com-
mission, ~ à savoir de rapprocher la justice des justicia-
bles ~ a. lui aussi, été pleinement atteint, puisque. en
matière répressive, la plupart des infractions relèveront
désormais des tribunaux de police et de district et qu'en
matière civile les tribunaux de: district. présidés par des
magistrats de carrière, connaîtront de toutes les actions
dont la valeur ne dépasse pas 50.000 francs, ainsi que
l'exécution de leurs jugements.

En outre, le projet de la Commission a renforcé les garan-
ties de bonne justice en généralisant la possibilité d'appel
en matière vénale et en l'étendant en matière civile, à tous
les litiges quelles que soient leur nature et leur importance.

En ce qui concerne le pouvoir judiciaire, le projet tient
compte du fait que son rôle est plus difficile à remplir dans
des pays jeunes tels que le Congo que dans les pays à civi-
lisation avancée. En effet. ce que J'action de l'administration
pourrait avoir parfois d'excessif n'y est pas encore contre-
balancé par l'exercice de droits politiques. au sens complet
de ces mots ou par le contrôle de J'opinion publique.

Au surplus, les officiers du Ministére Public ont reçu
au Congo la charge éminente d'agir en civil. au nom et dans
l'intérêt des indigènes lésés. C'est pourquoi il importe que
le pouvoir judiciaire jouisse d'une indépendance absolue et
fortement garantie. Bien que d'une façon générale, la garan-
tie de cette indépendance ait toujours été l'un des principaux
soucis du législateur, le projet la renforce notablement.
C'est ainsi qu'il a notamment supprimé, chaque fois que la
chose était possible, l'intervention du pouvoir exécutif dans
la désignation de juges auxiliaires Oll suppléants.
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die de Minister van Koloniën nog niet heeft kunnen onder-
zoeken. Het ene zal artikel 30 van de wet van 18 oktober
1908 betreffende het Gouvernement van Belgisch-Congo
wijzigen iuzake bevoegdheid, en het andere zal de arti-
kelen 18 en 18bis van dezelfde wet wijzigen, die betrekking
hebben op de beroepsrnag istraten.

Onder de vóór-ontwerpen van decreet die door ,de Corn-
rnissie worden voorbereïd werd de tekst die het ioetboek
van de rechtetlljke organisatie en de beooeqheid zal vor-
men voor advïes aan de Koloniale Raad voorqeleqd en door
deze goedgekeurd, Hi] vormt de grondslag van de rechter-
Iijke hervorming en geeft duidelijk de algemene strekkinqen
ervan aan,

Tot dusver was het ras van de rechtsonderhoriqen voor
de wetgever steeds een van de: beslissende Iactoren voor de
materiële bevoeqdheïd van de strafrechtbanken,

'I'erwîjl de niet geïmmatriculeerde inlanders thans slechts
in eerste instantïe kunnen berecht worden door de politie-,
parker- en districtrechtbanken en, in hoger beroep, door
de rechtbanken van eerste aanleg, vallen de niet-Inlanders
en de geïmmatriculeerde inlanders in eerste instantie onder
de rechtsbevoeqdheid van de rechtbanken van eerste aan-
leg en, in hoger beroep, van cle Hoven van beroep.

Om een einde te rnaken aan deze discrimlnatie, heeft de
Commissie een radicale maatregel voorgesteld. Met uitzcn-
dering van sommige hoge ambtenaren en magistraten die.
zoals trouwens in het moederland, onder een speciale
rechtsreqelinq vallen, werd dezelfde bevoegdheid voor alle
rechtsonderhoriqen aan alle rechtbanken verleend. Dit
systeem zal aan de inlanders nieuwe waarborqeu verstrek-
ken en zal bovendien leiden tot een meer evenwichtige
rechtspraak, aangezien alle rechtsmachten dezelfde be-
voegdheid zullen hebben.

Een enkel onderscheid blijft behouden. Het ware
inderdaad niet mogelijk deafschaffing te voorzien van de:
inlandse rechtbanken, waaraan de toepassinq van het
gewoonterecht is toevertrouwd. Door hun bestaan zijn de
inlanders trouwens bij de rechtsbedelinq betrokken.

Een der hoofddoelen welke de Commissie zich had
gesteld ~ namelijk het gerecht en de rechtsonderhorigen
naderbij te brengen ~ werd ook ten velle bereikt vermits,
in strafzaken, de meeste misdrijven voortaan onder de:
bevoegdheid zullen vallen van de politie- en distrîctrecht-
banken, voorgezeten door beroepsmaqistraten, die in bur-
gerlijke zaken kennis zullen nemen van alle vorderingen
waarvan de waarde de 50.000 frank nier overtreft, alsook
van de tenuitvoerlegging van hun vonnïssen.

Bovendien heeft het ontwerp van de Commlssie de waar-
borgen voor een degelijke rechtsbedeling versterkt door
het recht van beroep ill strafzaken te veralqemenen en in
burgerlijke zuken uit te breiden tot alle geschillen, welke
er de aard of het belanq van wezen.

Wat de rechterhjke macht hetreft, houdt het ontwerp
rekeninq met het feit dat haar taak moeilijker is te vervullen
in jonge landen zoals in Congo dan in landen met meer
gevorderde beschaving. De overdrijving welke soms
gepaard gaat met het optreden van het Bestuur wordt
inderdaad nog niet gemilderd door de uitoefening van
politieke rechten in de vollediqe betekenis van deze woorden
noch door de controle van de openbare opinie.

Bovendien hebbe:n de offideren van het Openbaar Minis-
terie in Congo de verheven opdracht gekregen. in burqer-
Iijke zaken op te treden in naam en in het belanq van de
benadeelde inlanders. Daarom is het van belang dat de
rechterlijke macht een volstrekte en stevig gewaarborgde
zelfstandigheid zou genieten. Hoewelover 't alqemeen het
waarborqen van deze zelfstandigheid steeds een van de
voortdurende zorqen van de wetqever is geweest, ver-
stevigt het ontwerp deze waarborg in merkelijke mate.
Aldus heeft het met name, telkens als zulks moqelijk is, de
tussenkomst van de uitvoerende macht, bij de aanwijzing
van hulprechters of plaatsvervanqers, afgeschaft.



Une autre disposition très Importante y a été inscrite dans
Je même esprit. Tout en maintenant le Ministère Public
sous l'autorité du Ministre des Colonies ou du Gouverneur
Général délégué par lui en vertu de l'article J 7 de la Charte
Coloniale. il marque très clairement que r exercice de l'ec-
tian publique qui appartient dans toute sa plénitude au
Procureur Général ne pourra jamais être entravée.

Autre innovation importante: le projet prévoit que le
Roi pourra déterminer les villes et les territoires dans les-
quels le juge de police sera dorénavant un magistrat de
carrière. Cette disposition ouvre la porte au l'emplacement
progressif des magistrats [onctionneires pur des magistmts
de cecriére,

Soulignons encore que l'existence des juridictions mili-
taires ne se justifiant en temps de paix que pour les juge-
ments des infractions spécifiquement militaires, le projet
soumet pour les infractions de droit commun. les militaires
aux tribunaux ordinaires. Il est en effet anormal qu'une
classe nombreuse de justiciables salt, pour des délits de
droit commun, soustraite à l'expërrence des magistrats de
carrière.

Peut-on. . enfin, attirer l'attention sur la nécessité qu'il
y a de mettre à l'étude une: codification de la coutume, en
s'inspirant des nécessités contemporains et du brassage de
populations qui connaît le Congo. L'incertitude de la cou-
tume, les problèmes posés par l'apphcation simultanée: de
plusieurs d'entre elles est un élément d'insécurité sociale
auquel il est temps de porter remède.

" * *
Section III. - Le maintien de l'ordre.

A. - L'aver-sion r-aciale ou ethnique.

Le 2 décembre 1957. le Roi signait lin décret tendant à
aSSUI:er la répression des actes de nature à provoquer ou à
entretenir la haine raciale du Congo Belge.

L'article 75 du Code Pénal de la Colonie y était tracé
dans les termes suivants :

« Quiconque aura manifesté de l'aversion ou de la
» haine raciale ou ethnique ou commis lin acte de nature à
» provoquer cette aversion ou cette haine. sera puni d'une
» servitude pénale de un mois à un an et d'une amende
» n'excédant pas 3.000 francs ou d'une de: ces peines
» seulement. »

Dans l'exposé des motifs qu'il écrivait à l'usage du Con"
seil Colonial, le Ministre des Colonies disait :

« La politique de la Belgique au Congo est d'assurer lin
» harmonieux développement du pays dans une entente
» commune: des populations africaine et européenne. Il ne:
» faut pas que des personnes malintentionnées ou irré-
» fléchies puissent impunément compromettre cette poli-
» tique en suscitant entre les différents groupes ethniques
» des querelles dont les conséquences peuvent être dësas-
» treuses. »

Il ajoutait que le projet avait été: approuvé au COllI'S de la
20" session de la Députation Permanente du Conseil de
Gouvernement à Lêopoldville. De son côté, le Conseil
Colonial faisait remarquer que le projet ne: visait pas seule-
ment les Faits de: discrimination injurieuse dont se rendent
encore fautifs certains blancs à l'égard des noirs, mais aussi
les actes semblables qui pourraient être reprochés à des
indigènes à l'égard d'Européens et les provocations à
l'hostilité entre des groupes différents de la population
autochtone. TOllS ces faits sont également de nature: à com-
promettre l'ordre. C'est pour souligner cette portée gêné-
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Een zcer belangrijke bepaling werd er in dezelfde geest in
opqenomen. Hoewel het Openbaar Minlsterle onder het
gezag blijft van de Minister van Koloniën of van de
Gouverneur-Generaal, door hem krachtens artikel 17 van
het Koloniaal Handvest daartoe gedelegeerd, bevestigt zij
zeer duidelijk dat de uitoefening van de publieke uordering
ten volle mln de Procureur-Geneauû toehoort en nooit
mag worden verhinderd. .

Andere: belangrijke nieuwigheid: het ontwerp bepaalt
dat de Koning de steden en de gebieden zal mogen aan-
wijzen waar de politlerechter voortaan een beroepsmaqis-
traat zal zijn. Deze bepalingen maakt de geleidelijke ver-
va.nging (Jan de moqistreten-embtenaren doot beroeps-
magistrateti moqelijk,

Laten wij er nog op wijzen, dat daar het bestaau van
militaire rechtscolleges in vredestijd niet verantwoord is
tenzij voor het vonnissen van uiteraard militaire misdrljven,
het ontwerp de militairen voor gemeenrechtelijke misdrijven,
naar de gewone rechtbanken verwijst. Het is inder-
daad abnormaal dar een talrijke klasse rechtsonderhoriqen
voor misdrijven van gemeen recht ZO\1 worden onttrokken
aan de ervaring van de beroepsmaqistraten.

Ten slotte moet de aandacht worden gevestigt op de
noodzakelijkheid het gewoonterecht te codijiceren met in-
achtneminq van de hedendaaqse behoeften en de vermen-
ging der bevolkinq in Congo. De onstandvastiqheîd van
dit gewoonterecht, de moeillijkheden in verband met de
gelijktijdige toe:passing van verschillende regelen zijn een
oorzaak van sociale onzekerherd, die moet worden verhol-
pen.

• • *

Sectie III. ---Handhaving van de orde,

A. - Afkeer voor een ras of volk.

Op 2 december 1957 ondertekende de Koning een decreet
dat ertoe strekt de bestraffing te verzekeren van daden die
van die aard zijn, dat zi] tot rassenhaat in Belqïsch-Conqo
aanzetten of die haat doen voortduren.

Artikel 75bis van het Strafwetboek der Kolonie werd in
dat decreet gesteld als volgt:

« Alwie blijk geeft van afkeer of haat voor een ras of
» volk, of die een daad beqaat die van die aard is dat ze
» tot deze afkeer of tot deze haat aanzet, wordt gestraft
» met strafdienst van een maand tot een jaar en met een
» geldboete die: niet meer bedraagt dan drie duizend frank.
» of met een van die: straffen alleen. »

In zijn memorie van toelichting ten behoeve van de Kolo-
niale Raad schreef de Minister van Koloniën :

« Het Belgische beleid in Congo streeft naar een har-
» monische ontwikkeling van het land in onderlinge ver-
» standhoudinq van de Afrikaanse en de Europese bevol-
» king. Het mag niet zijn dat personen met kwade bedee-
» lingen of lichtzinnigen dit beleid straffeloos in gevaar
» kunnen brengen door onder de verschrllende ethnische'
» groepen twisten {e doen ontbranden waarvan de: ge:vol-·
» gen rampzalig kunnen zijn, »

Hi] voegde eraan toe dat het ontwerp werd goedgekeurd
op de 20He zitting van de Bestendige Deputatie van de
GOllvernementsraad te Leopoldstad. Van zijn kant wees
de Koloniale Raad erop dat «het ontwerp niet enkel slaat
op feiten waardoor sommige blanken zich soms nog be-
zondigen aan een belediqende rassenonderscheiding ten
aanzien van zwarten. Bedoeld zijn eveneens soortqehjke
daden ten opzichte van Europeanen en die aan inlanders
kunnen verweten worden, en provocatles tot vijandigheid
tussen de verschillende groepen der inlandse be:volking.
AI deze feiten kunncn eveneens de orde verstoren. Om de:
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rale que l'expression « haine rncla le » fi été complétée pai'
les mots « ou ethnique ».

Le Conseil Colonial a apporté plusieurs autres modifica-
tians de texte qui ont constdêcablement élargi le champ
d'application du texte originaire, allant depuis des actes,
volontaires sans doute, mais pen graves et irréfléchis, à des
excitations violentes et délibérées.

Il y il concordance entre l'avis de tous les observa-
teurs objectifs qui ont assisté <lUX difficultés naissant
entre métropole et colonie ou plutôt entre Européens et
autochtones habitant ensemble un terr itoire colonial: de
mauvaises relations humaines, la discrimination raciale all
ethnique ou d'origine est l'une des causes les plus graves
qui aient amené l'explosion de sentiments violemment anti-
européens.

* * *

B. - Les sociétés polîtico religieuses.

L'existence de ce décret allait permettre au Gouvernement
Général de faire évoluer de manière importante le grave
problème posé par les Sociétés dites politico-religieuses.

En vertu du décret du Il février 1926 sur les associations
d'indigènes, les mouvements politico-reltqieux peuvent
être interdits. Ceux qui en font partie peuvent être punis
d'une peine d'amende et d'une peine de servitude pénale
ne pouvant excéder deux mois.

Fréquemment, dans le passé, et spécialement pour les
répressions du ki-banguisme et du kttawala (I), les con-
damnés ont faît l'objet de mesures de relégation. Ces
mesures peuvent être assez variées. Prises par le Commis-
saire de District, par le Gouverneur de Province ou par le
Gouverneur Général. elles ont pour effet soit de désigner
un lieu de résidence forcée au relégué, soit ~ pour les relé-
gués considérés comme dangereux - de les envoyer dans
des camps de relégation. Les reléqués considérés comme
particulièrement dangereux y sont expédiés en détention.
Soulignons que toute mesure de relégation est une mesure
strictement administrative qui se fait sans la collaboration
des autorités judiciaires et sans I'organisation de droit de
défense pour le prévenu, Du chef d'activités politico-reli-
gieuses et spécialement pour les deux religions ci-dessus
signalées, le nombre de relégués devait être, en 1957, d'en-
viron 3.000.

Dès le 27 octobre 1955 et après consultation des gou-
verneurs de province, le Gouoemeur Gënérel fit part aux
hautes autorités de la Colonie. par une première circulaire,
de son intention de reviser la politique à l'égard des mou-
vements politico-reliqieux. Sa circuleire du 6 décembre 1957
précisait encore la politique nouvelle.

Celle-ci tend à uniformiser sur tout le territoire du
Congo Belge raction relative à cet objet. Le but lointain
poursuivi est d'aboutir à un rétJime de liberté des cultes
sans autre limite que l'ordre et la tranquillité publics. Dans
l'immédiat. la tolérance des sectes qui ne portent pas
atteinte à l'ordre public et à la süretëde l'Etat est recom-
mandée afin d'arriver à la liberté totale si les expêriences
de tolérance sont concluantes.

Parmi les moyens à mettre en œuvre, le Gouverneur
Général recommande le choix d'un personnel de qualité
pour coordonner l'action à metier vis-à-vis des sectes poli"
tico-reliqieuses dans chaque province; ce fonctionnaire
dirigeant aura de plus pour devoir de convaincre les auto-

(1) Interdit par ordonnance- du 12 janvier 1949 relative à « l'acti-
vité de l'association Watch 'Tower, quelle que soit la dénomination
SOttS laquelle elle se manifeste ... ».

[ 24 J

nadruk te leggen op de algemene betekenïs van het ontwerp
wordt «rassenhaat» aangevuld met «of haat onder de
volken ».

De Koloniale Raad heeft nog verscheidene andere tekst-
wijzigingen aangebracht die het toepassingsgebied van de
ocrspronkelijke tekst aanzienlljk hebben verruimd, zodat
het benevens weinig ernstiqe en onbezonnen daden, ook de
heftige en weloverwogen aanhttslnqen omvat,

Al de objectieve waarnerners die de mceilijkheden hebben
meegemaakt welke ontstaan tussen moederland en kolonie
of veeleer tussen Europeanen en inlanders die sarnen een
koloniaal gebied bewonen.zün eensgezind van oordeel dat
slechtc onderlinqe berrekkinqen, dlscrirninatle op het stuk
van ras. volk of alkomst behoren tot de ergste oorzaken
die de uitbarsting van heftige anti-Europese gevoelens tot
gevolg hebben gehad. ., ., .,

B. - De politiek-qodsdlenstiqe sekten,

Dank zij dit decreet kon het Gouvernemenc-Ceneraal
een aanmerkelijke kentering teweegbrengen in het ernstige
probleem van de zgn. politlek-qodsdiensttqe sekten.

Krachtens het decreet van II februari 1926 betreffende
de verenigingen van inlanders kunnen de politiek-qods-
dienstige bewegingen verboden worden, Zij die daarvan
deel uitmaken kunnen gestraft worden met geldboete en
met qevanqenîsstraf, die ruet meer dan twee rnaanden mag
bedraqen,

Vroeqer en inzonderheîd bij de beteugeling van het
kibangisme en van het kitawala werden de veroordeelden
vaak gedeporteerd, Deze maatregelen kunnen allerlei vor-
men vertonen. Wanneer zi] door de Districtcommissarls,
door de Provinciegouverneur of door de Gouverneur-Gene-
raal worden genomen komen zij hierop neer, dat de gede~
porteerde een verplichte verblijfplaats wordt aangewezen
of wel, wanneer de veroordeelden als bijzonder gevaarlijk
worden beschouwd, dat zi] naar afzonderingskampen wor-
den gezonden. De als bijzonder gevaarlijk beschouwde
veroordeelden worden er heengezonden als gedetineerden.
E.r valt op te merken dat alle deportatiemaatreqel van lou-
ter adrninistratieve am-cl is waarbij de rechterlijke instan-
ties niet tussenkomen. zonder dat er voor de verdachte
enig recht tot verdediging is ingericht. Het aantal gede~
porteerden wegens politiek-qcdsdienstiqe activiteiten,
Inzonderheid met betrekking tot de twee voormelde sekten,
bedroeg in 1957 onqeveer 3_000_

Reeds op 27 okiober 1955 maakte de Gouverneur-Gene-
renl, na het advies van de provincieqouverneurs te hebben
ingewonnen, in een aanschrijven aan de hoge instanties
van de Kolonie zijn voornemen bekend om het beleid ten
aanzien van de politiek-qodsdienstiqe bewegingen te wij-
ziqen. In ziin circulaire van 6 december 1957 werd het
nieuwe beleid nader omschreven.

Het ligt in de bedoehng, 'op het gehele grondgebied van
Belgisch-Congo de in dit opzicht gevoerde actie eenvormig
te maken. Men wil aldus uiteindelijk de vrijheid van ere-
dienst bereiken. zonder andere beperkinq dan de handha-
ving van de openbare orde en rust. T'hans wordt verdraaq-
zaamheid aanbevolen teqenover de sekten die de orde en
de veiligheid van de Staat niet in gevaar brenqen. ten
einde tot vollediqe vrijheid te komen indien deze verdraaq-
zarne houding afdoende bevonden wordt.

Wat de aan te wenden middelen betreft, beveelt de Gou-
verneur-Generaal de keuze aan van uitqelezen personeel
om de actie teqen de politiek-qodsdienstiqe sekten in iedere
provincie te coôrdineren: de Ieidende ambtenaar zal boven-
dien de blanke en inlandse officieële, goedsdienstige en

(l) Verboden bij ordonnantte van 12 januari 1949 betreffende de
«activiteit van de vereniging Watch Tower, ongeacht de benarninq
waaronder zij ztch voordoet ... ».



rités blanches et noires officielles, rehqïeuses et privées, du
bien-Fondé de la politique nouvelle. Il sera assisté dans sa
tâche par un ou deux fonctionnaires de choix chargés
d'étudier systématiquement les doctrines et de suivre de
près l'activité des sectes.

Ce personnel reçoit pour instructions de faire preuve,
comme tout le reste du personnel de la Colonie, d'une
objectivité rigoureuse dans ce domaine. Des poursuites ne
doivent être exercées que dans le cas où la secte favorise
des infractions, des actes immoraux ou d'hostilité à l'auto-
rité. Pour le surplus, des poursuites ne doivent être exer-
cées que sur la base des textes du droit commun.

Des agents expérimentés du service territorial doivent
être désignés dans les régions névralgiques et y entre-
prendre une action concertée avec les autres services.

Les gouverneurs de province doivent établir des pro-
grammes simples et fonctionnels d'action èconomïco-sociale
dans un climat de coopération avec les habitants. les
Conseils de Circonscriptions et les autorités indigènes,
Une action de propagande doit être menée pour obtenir la
collaboration des populations en améliorant tout d'abord
son information sur les réalisations accomplies au Congo
Belge. en intensifiant l'action de renseignement et des ser-
vices sociaux et en développant auprès de tout le person-
nel de la Colonie le goût des relations humaines pour asso-
cier, par la discussion, la population elle-même aux réfor-
mes.

De plus, une décision très importante a été prise afin
d'humaniser les rapports avec les relégués. spécialement
dans les colonies agricoles de relégués où des ménages
pédagogiques et sociaux seront désignés. Les relégués pour
antécédents judiciaires en seront éliminés. On renverra
progressivement dans leur milieu d'origine les relégués qui
ne sont pas des meneurs dangereux, en assurant leur sur-
veillance.

Enfin, il a été décidé de réexaminer tous les dossiers
dans un esprit très large.

Si nous sommes dans une matière: où une grande cir-
conspection doit présider à raction de l'autoritê. encore
est-il impérieux qu'une distinction méticuleuse soit faite
entre ceux qui ne poursuivent qu'un but religieux propre-
ment dit et ceux qui ne recherchent ~ sous le couvert
d'une secte quelconque ~ que l'occasion de provoquer des
troubles ou de se livrer à la xénophobie.

La dernière circulaire du Gouverneur Général aura cer-
tainement l'effet le plus heureux sur r évolution de la situa-
tion. Tout d'abord. elle corrigera une situation qu'il deve-
nait moralement difficile de défendre; elle assouplira la
politique indigène dans une matière qui fut la source de
bon nombre de difficultés.

Faut-il rappeler ici que le N' gouzisme ne provoque plus
de troubles en Moyen-Congo. alors que sa base est simi-
laire à celle du kibanquisme et que, d'autre part, le kita-
wala existe dans les territoires anglais situés à l'est et au
sud-est du Congo Belge où il est parfois même cité comme
élément de la stabilisation de la population. Certes, l'opé-
ration de « décrochage» qui est entreprise doit s'effectuer
avec prudence car d'éminents problèmes du maintien de
l'ordre sont en cause. Les précautions prises pour le:choix
du personnel colonial s'occupant de la question constitue
tine: précieuse garantie.

Des contacts suivis avec les chefs responsables des sectes
en cause sont également de nature à améliorer sensiblement
les chances de succès. Il est simplement raisonnable enfin
d'espérer tine parfaite collaboration de: la part des autorités
religieuses traditionnelles. Ce n'est évidemment pas dans
les camps de relégation qu'il leur sera possible de combattre
ces sectes. Ce n'est pas non plus en favorisant ce que l'on
pourrait appeler une persécution que l'appel de ces sectes
auprès des populations peut être diminuè. L'évangélisation
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particu liere instanties moeten overtuiqen dat de nieuwe
politiek verautwoord is. Hij zal worden bijqestaan door een
of twee uitgelezen arnbtenaren, die de doctrines systerna-
tisch zulleu bestuderen en de actlviteiten van de sekten
nauwkeuriq zullen naqaan,

Dit personeel, zoals trouwens het gehele personeel van
de Kolonie, wordt op het hart gedrukt steeds streng objec-
tief op te treden. Vervolgingen mogen aileen worden inge-
steld wanneer de betreffende sekte misdrijven, irruuorele
daden of vijandsch ap tegenover de overheld aanmoedigt.
Bovendïen mogen vervolgingen alleen worden ingesteld op
grond van de teksten van het gemeen recht.

In de kwetsbare gebieden moeren ervaren ambtenaren
van de gewestdienst worden aangesteld en er in overleg
Illet de andere diensten een actie op touw zetten.

De provincieqouverneurs moeten eenvoudiqe en functio-
nele proqrarnma's voor het sociaal-economisch beleïd in
een geest van samenwerkinq met de bevolkînq, de Gebieds-
raden en de inlandse autoriteiten opstellen. El' moet een
propaqanda-actie gevoerd worden orn de medewerkinq van
de bevolking te bekornen. op de eerste plaats door betere
voorlichting omtrent hetgeen in Belqïsch-Conqo werd ver-
wezenlijkt, dom: bevordering van het onderwijs en van de
sociale dlensten en door ontwikkeling van de zin voor
public relations bij het personeei der Kolonre, om de bevol-
king zelf, door discussie. bij de hervormingen te betrekken.

Bovendien werd een zeer belangrijke beslissing getrof-
fen om de betrekkingen met de gedeporteerden te verbe-
teren, inzonderheid in de landbouwcentra voor gedepol"teer-
den, waar pedagogische en sociale gezinnen zullen aanqe-
wezen worden. Zij die wegens gerechtelijke antecedenten
zijn gedeporteerd worden er uitgesloten. De gedepor~
teerden die qeen qevaarlijke opruiers zijn zullen qeleidelijk
terug naar hun corspronkelijk milieu worden gezonden, met
behoud van een zeker toezicht.

Ten slotte werd besloten alle dossiers in een zeer ruime
geest te herzien.

Ook al gaat het hier om een aangelegenheid waarin de
overheid met grote omzichtigheid moet optreden, toch moet
een onderscheid gemaakt worden tussen degenen die slechts
een godsdienstig doel nastreven en de anderen, die, onder
de dekmantel van een of andere sekte, slechts een gelegen-
heid zoeken om troebelen uit te lokken of uiting te geven
aan hun vreemde lînqenhaat.

De jongste circulaire van de Gouvemeur-Generaal zal
ongetwijfeld een allergunstigste invloed hebben op de evo-
lutie van de toestand, Op de: eerste plaats zal zij een toe-
stand verhelpen die moree] moeilijk te verdediqen was,
terwijl tevens de inlandse politiek aldus soepeler zal wor-
den op een gebied dat de bron was van vele moeilijkheden.

Moet eraan herinnerd worden dat het N'gouzisme geen
troebelen meer veroorzaakt in Midden-Conqo. ofschoon
het dezelfde grondslag heeft als het kibangisme en dat
anderzijds het kitawala bestaat in de Britse gebieden ten
oosten en ten zuidoosten van Belqisch-Conqo, waar het
soms beschouwd wordt als een stabiliserend element van
de bevolking? De hervorming moet weliswaar voorzichtig
toegepast worden, want de handhaving van de or-de staat
daarbi] op het spel. Een kostbare waarborg vinden w ij
evenwel in de voorzorgen die:genomen werden bij de keuze
van het koloniaal personeel dat zich met deze kwestie
bezighoudt.

Het geregeld contact met de verantwoordelijke leiders
van de: betrokken sekte:n zal eveneens de kansen tot wel-
slaqen verhogen. Ten slotte is het redelijk maar een vol-
maakte samenwerking te verwachten vanweqe de tradio-
nele godsdienstige overheden. De bestrijding van deze
sekten kan niet in de kampen van gedeporteerden geschie~
den. Ook waj men als een vervolging zou kunnen bestem-
pelen zal de invloed van deze sekten bij de bevolking niet
doen verminderen, De evanqelisatie van de bevolking kan
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des populations ne peut qu'être favorisée par le rétablisse-
ment d'une situation aussi proche que possible de la nor-
male.

Pour ce qui est de l'ordre public. la clandestinité de ces
mouvements constitue tine menace permanente. Il suffit de
se rappeler que, lors des incidents de décembre 1955 en
territoire de Ponthierville, le kitawala avait atteint 82 %
de la population sans que l'autorlté ne s'en fut aperçu.

.. .. ..
C. La criminalité ct la population pénitentiaire.

Voici tout d'abord un aperçu de la criminalité telle qu'elle
apparaît aux dernières statistiques que l'on peut consulter
et qui furent arrêtées pour l'année 1955.

1. - Peines prononcées par des jlEl'Îdictions européennes.
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slechts bevorderd worden door het herstel van een toestand
die zo normaal mogelijk Is,

Voor de openbare orde zijn deze ondergrondse bewe-
gingen een bestendige bedreiging. Het volstaat eraan te
herinneren dat tijdens de Incidenten in december 1955
in het gebied van Ponthierstad 82 % van de bevolking
door het kitawala was aanqetast, zonder dat de overheden
dit hadden bernerkt. .. .. ..

C) Misdadlqheid en gevangenisbevolking.

Hier volgt eerst en vooral een overztcht van de misda-
digheid, zoals deze aan het ltcht treedt in de laatste statis-
tieken, die voor het [aar 1955 werden opgemaakt.

I. - Straffen llit[jesproken door Europese rechtbanken,

Homicides volontaires _ _. _._
Homicides ct lésions involontaires _.. _ __ .
Coups ct blessures volontaires '" _ .
Atteintes à la liberté individuelle (violations de domicile.

arrestations et détentions arbitraires ...
Epreuves superstitieuses . __ .
Imputations dommageables et injures
Vols et extorsions .
Abus de confiance et escroqueries .
Recels et cels frauduleux ... ... ... .
Faux en écritures et usages de faux. ..
Rébellions et outrages _ .
Abus de confiance par des fonctionnaires publics, détour-

nements. concussions, corruptions _ .. , .
Viols. attentats à la pudeur, attentats et outrages aux

mœurs. avortements __ .0 •••

Boissons alcooliques, fermetures de débit. débits à crédit.
ivresses publiques .... _...............•............

Infractions à la législation sur les prix .

Nombre de condamnations
à charge de

non-
indigènes

Aantal veroordeHngen
tegen

niet-
inlanders

101
80
8

32
37
53
25
28
15

B

9

29
5

indigènes

inlanders

431
935

8.617

410
255

2_822
16-816
3.185
IAOl
2.251
2.125

537
593

7.628
95

II. - Condamnations à des S<1nctionspénales I
prononcées par les juridictions indigènes et des infractions ._

qui les ont prouoquées,

Infractions

Affaires matrimoniales. abandons du domicile conjugal

Coups simples, coups et blessures .
Vols, violations de domicile, abus de confiance

Recensement, mutation, séjour, vagabondage ...
Insoumission envers autorités coutumières, rébellion
Ivresse publique, alcool ._. '" ._ .
Pratiques superstitieuses. sorcelleries
Cultures obligatoires ct travaux: imposés .'.\
Hygiène ._. _._. __ o •• _. '" _ ••••••••

Réglementation d'état-civil .... _.. _. _._
Imputations dommageables. diffamations. injures, insultes.

menaces. dénonciations calomnieuses .. _
Jeux de hasard.. .. _.
Dettes _" . __ ._....
Abattage de palmiers
Feux de brousse
Divers. Règlement C. E. C; tapage nocturne, spoliation de

terres. outrage aux mœurs .
Protection de fiHe impubère " .. _ '" '" ."

- Vrijwillige doodslag.
Onvrijwillige doodslag en letsels.
Vrijwillige slaqen en verwondtnqen.
Inbreuken op de individuele vrijheid (huisvredebreuk,

willekenrige arrestaties en vrtjheidsberovtnq}.
Bijgelovige proeven.
Lasterltjke aantijqinqen en bdedigingen_
Dtefstal en afpersrnq. .
Misbruik van verrrouwen en oplichteri].
Heling en bedrieqlijke helinq,
Valsheid in geschrifte en gebruikmaking daarvan.
Oproer en smaad r
Mlsbruik van vertrouwen door openbare ambtenaren,

verduistertnq, knevelan] en omkopinq.
Vcrkrachunq, aanslagen op de eerbaarheid, zedenrnis-

drüven, vruchtafdrijvinq.
Alcoholtsme, s!tûting van drankslijterâjen, verkoop van

dranken op krediet, openbare dronkenschap.
Mïsdrtjven teqen de wetgevinq op de prijzen.

II. - Veroordelingen tot straffen.
uitqesptoken door de inlandse rechtsmechien
en misdrijuen die deertoe nenleidinq gaven.

--(T3Ô~ ~o à-60:-rjours jours

1 tot 30 30 tot 60
dagen dagen
14.613

35.225
11.626

3.045
8.949
5.140
1551
7.223
6.000
L755

8.434-
L639
L70l
2.700
2.399

23.239
2.391

26
5
2

12

65
3

Totaux ...

Totaux en 1955 .

Misdrijven

Huwelijksaangelegenheden, verlaten van de echtelijke
woning.

Gewone slaqen, slagen en verwondinqen.
Diefstal, schending van de wonlnq, mlsbrutk van ver-

trouwen. .
Telling, mutatie, verblü], Iandlopert],
Weerspannigheid tegen de gewoonteoverheid, muiterij.
Openbare dronkenschap, alcohol.
Bijgelovige praktijken, toverij.
Verplichte teelten en opgelegde werken.
Hygiëne.
Reglementering burgerlijke stand.
Schadelijke aantijqinqen, eerroof, beledîqînqen, bedrei-

gingen, verklikking.
Kansspel.
Schulden.
Omhakken van palmbomen,
Broessevuren,
Allerlei, reqlement B. G. G. nachtlawaai, grondverspl1~

ling, zedenfeiten.
Bescherminq van nog niet geslachtsrijp melsje.

167.660 687 Totalen.--...._--------~. ~.--._------~
168.347

162.648 I 652- --------
163.300 Totalen in 1955_



III. Législation ci caractère spécial.
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III. - Wetgeving onn speciale eard.

Législation du travail .
Cultures éducatives et travaux dans l'Intérêt des

communautés , ,
Chanvre il fumer , -,-
Mesures d'hyqiène, notamment il propos de la

maladie du sommeil ... ... .. _ .. _ _.. . ..
Contrôle de la résidence et de la clr culatiou . .. ...

14.281 Arbeidswetgeving ... .. . .. . ... ... ... ... ... 11.281
Proefteelten en werken in het belang van de

14.462 gemeenschappen ... ... ... ... ... ... ... ... 14.462
1.993 Rookhennep ... .. . .., ... ... ... ... ... ... ... 1.993

Hyg iënemaatregelen o.m. in verband met de
5.787 slaapziekte ... ... ... ... ... ... ... ... ... 5.787

12.060 Controle op de verblij Iplaats en het verkeer 12.060

Les relégués figurent probablement sous le n? 5 des
législations il caractères spécial intitulé «contrôle de la
résidence et de la circulation ».

IV.Quant <lll mouvement de la population pénitentiaire
pourLes peines prononcées par des [uridictions européennes,
le voici :

De gedeporteerden komen waarschljnlijk voor onder'
n" 5 van de wetgevingen met speciaal karakter onder de
titel «controle op de verblijfplaats en het verkeer »,

IV. De beuolking [Jande gevangenissen ingevolge straf-
fen tlÎtgesproken door Europese rechtsmechien oertoont
het volgende beeld :

--
I -

I
... .~

I
--

I
...

I Décès

~-
I

I
I Présences

Entrées i Sorties I <lU I
Evasions13-12·1955 I

Par province - % - ! % i % - % lo;r- I % Per provinclcInge-

I
I un. - Ontsnap-

komen I qeqaan I Aanwezig I pinqen
lliidens ;

I
op

I II I 13-12·1955I I I
Léopoldvllle ....., ... 29567 14,11 i 29.641 14,13 3.653 16.44 128 I 8,97 15 8.72 Leopoldstad,

36.376 17.37 I
Equateur ..- -...-. ..- 36.301 17.36 3.158 14.55 238 I.' 16.70

24 13.95 Evenaar.

Province Orientale ... 57.403 27.50 57.478 27,13 . 6.613 3MB 467 32,75 79 45,95 Oostelijke provincie

Kivu ... ... ... ... ... 34.321 16••11 34.396

I

16.41 2.55'i 11,77 332 23,30 19 Il,04 Kivu.

Katanga .,. -..... ... 23.798

I
1 t.38 23.S73 11.39 2.519 11,74 lOS 7,60 I 16 9,30 Katanga.

Kasaï ... '" ....... ... 27.731 13.26 27.806 13.27 3.259 15,02 152 10.68 I 19 I 11M Kasat.
_. _______ 1 __ ---- ----- --- ---

Totaux ." '" . " 209.121 100.- I 209570 11OO'~ I 21.696 l00,~ 1.425 IOO,~ 172 100.- 'Totalen.
I II I

V. Il Y a lieu de remarquer que cette population se trouve
dans 271 établissements pénitentiaires répartis comme suit :

6 prisons centrales;
19prisons de districts;

112 prisons de territoire;
91 prisons annexes;
20 prisons itinérantes;
19 camps de détention;
4 établissements pour mineurs délinquants.

Les prisons de chefferie ne sont pas reprises clans cette
statistique. Il y a lieu de remarquer le nombre élevé d'ar-
restations et de détenus de la Province de Stanleyville.
ceci est dû au fait d'Un mouvement politlco-reliqieux :
le Kitawala.

On a commencé l'organisation des systèmes pénitentiaires
particuliers pour enfants; quelques mineurs délinquants ont
désormais ce régime spécial.

Ils se répartissent comme suit:
147dans l'Etablissement de Garde et d'Education de

l'Etat à Madimba (Lé:opoldville) en application du décret
du 6 décembre 19.50sur renfance délinquante.

22 au quartier spécial (home de passage) de N'Dolo!
Lêopoldvile.

22 à la prison de territoire de Bikoro (Equateur) où une
partie de la prison leur est exclusivement réservée afin
d'assurer la séparation eHective des détenus adultes et
mineurs.

V. Er !Veze opqemerkt dat deze bevolking opgenomen
is in 274 strafim:ichtingen en als Folgt uerdeeld :

6 centrale gevangenissen:
19 districtgevangenissen;

11) qebiedsqevanqenissen:
94 hulpgevangenissen:
20 rondreizende gevangenissen:
19 opsluitingskampen:
1 inrichtinqen voor misdadige minderjariqen,

In deze statistiek komen de hoofdijgevangenissen niet
voor. Er dient opgemerkt dat het hoog aantal aanhoudin-
gen en opsluitingen in de provincie Stanleystad te wijten
is aan de politiek-qodsdienstiqe beweging: de Kitawala.

Men is beqonnen met de organisatie van bijzondere
strelinrichtinger: voor kinderen: enkele minderpariqe delin-
quenten vallen voortaan onder deze speciale regeling.

Zij worden onderverdeeld als volgt:
147 in het Bewaar- en Opvoedingsgesticht van de Staat

te Madimba (LeopoIdstad) bij toepassing van het decreet
van 6 december 1940 betreffende de misdadige jeugd.

22 in de speciale wijk (doorgangshuis) te N'Dolo bij
Leopoldstad.

22 in de districtgevangenis te Bikoro [Evenaarspro-
vincie) • waar een gedeelte van de gevangenis uitsluitend
voor hen is bestemd, ten einde de volwassen gedetineerden
volledig van de minderjarige te scheiden.



798 (1957-1958) N. 2

32 fi la colonie pénitentiaire pour mineurs délinquants
de Nianqara (province orientale).

26 à la colonie pénitentiaire pour mineur délinquants de
Nya-Nqezi (Kivu).

25 à la colonie pénitentiaire pour mineurs délinquants
de Kanda-Kanda (Kasaï).

13 à la prison centrale d'Elisabethville où un quartier
spécial leur est réservé.

Les autres 21 I sont détenus dans les prisons centrales et
et dans certaines prisons de district; ils y sont consignés
dans des quartiers distincts de ceux des adultes.

* * *

VI. MOl!vement de la population pénitentiaire dans les
prisons de cheffeáe.

[ 28 ]

32 in de strafkolonie voor minderjariqe delinquenten te
Nranqara (Oosteltjke provincie).

26 in de strafkolonie voor rnlnderjartqe dellnquenten te
Nya-Nqezt (Kivu).

25 in de strafkolonie voor minderjarlqe delinquenten te
Kanda-Kandn (Kasaï).

43 in de centrale gevangenis te Eltsabethstad, waar een
speciale afdeling voor hen is voorbehouden.

De overige 211 zijn gedetineerd in de centrale gevan-
genissen en in sommige districtqevanqenîssen: zij worden
el' gedetineerd in afdelingen die gescheiden zijn van die
van de volwassenen.

* * *

VI. Schommetinqen van de Gevolking (Jan de hoo[di;-
gelJangenissen.

Présences dans les prisons de cheffene : In de hoofdijgevangenissen :

au 31 décembre 1954 6.919 op 31 december 1954 6.919
au 31 décembre 1955 6.679 op 31 december 1955 6.679
au 31 décembre 1956 6.831 op 31 decemher 1956 6.831

* * * * * *

Sans doute, le nombre de détenus est-il proportionnelle-
ment fort élevé. On remarquera le nombre important de
condamnations, pour manquements administratifs notam-
ment, ainsi que les sanctions pénales pour des manquements
d'ordre civil.

VII. D'autre part, dans des cas particuliers, des sanctions
excessives (25 ans (t) de servitude pénale pour 5 carnbrio-
lages commis par un jeune délinquant primaire) ont été
relevées par des membres de votre Commission. Elles con-
tribuent à peupler exagérément les prisons. Elles décèlent
une insuffisance de surveillance de la part des Parquets.
Dans semblables circonstances, le pouvoir de tutelle devrait
provoquer l'introduction de recours en grâce permettant
de corriger le sens répressif trop développé d' till magistrat
ou d'un fonctionnaire.

D. - Réorganisation de la Police Indigène.

Le développement considérable: qu'ont pris certaines loca-
lités européennes de la Colonie et des agglomérations indi-
gènes qui leur sont contiguës pose pour J'administration
des problèmes délicats quant au maintien de l'ordre et de
la tranquillité publics.

Il importait de rechercher et de mettre en œuvre progres-
sivement les moyens pour la police urbaine d'exercer ses
deux tâches essentielles: rune administrative et préventive,
l'autre judiciaire et répressive.

Il fallait aussi chercher à coordonner l'action des diffé-
rents corps qui, dans les grandes agglomérations urbaines
participent au maintien de l'ordre soit: la police territoriale
créée en application du décret du 22 novembre 1926, la
police des centres extra-coutumiers, les détachements de
la Force Publique en Service territorial, casernés dans ces
localités.

En 1955, le Colonel de Gendarmerie Charlier, que ses
fonctions de chef d'Etat Major en Belgique et d'ancien
commissaire de police en chef au Congo désignaient tout
particulièrement. fut envoyé en mission à la Colonie pour

Wehswaar is het aantal gedetineerden naar verhoudinq
zeer aanzienlijk. Op te merken valt het grote aanta l ver-
oordelingen weqens administratieve tekortkomingen alsmede
voor tekortkorninqen van burqerrechtelqke aard,

VII. Anderzijds hebben sommige leden van uw Corn-
missie in bepaalde gevallen buttensporiqe straffen aangestipt
(25 jaa.r strafdienst voor 5 inbraken, gepleegd dom: een
jonqe primair dehnquent). Daardoor worden de gevange-
nissen overbevolkt, Deze rnaatreqelen wijzen op een gebrek
nan voldoende toezicht vanwege de Parketten. In dergelijke
omstandigheden zou de voogdijmacht maatreqelen moeten
nemen om het genadeverzoek in te voeren, te:n einde alle
buitensporige neigingen van een magistraat of een ambte-
naar te milderen .

D. ~ Reorganisatie van de Inlandse Politie,

De aanztenlijke ontwikkelinq van sommige Europese Io-
caliteiten in de Kolonie en van de: naburige inlandse agglo-
meraties doet voor het bestuur netelige problemen rijzen
in verband met de handhaving van de openbare orde en
rust.

Het komt erop aan de middelen op te sporen en gelei-
delijk toe te passen die de stadspolitie moeten in staat stel-
len haar twee hoofdtaken te vervullen ~de ene van admini-
stratieve en preventieve, de andere van gerechtelijke en
repressieve aard,

Bovendien moest de actie van de verschillende korpsen
die in de grote stadsaqqlomeraties medewerken aan de
handhaving van de orde gecoördineerd worden, namelijk
de gewestpolitie, opgericht bij toepassing van het decreet
van 22 november 1926, de: politie van de buitenqewoonte-
rechtelijke centra, en de: in deze loca1ite:iten gekazerneerde
afdelinqen van de Weermacht in territoriale dienst.

In 1955 werd de Kolonel van de Rijkswacht, Charlier,
die wegens zijn ambt van Stafchef in Belqië en als gewezen
hoofdcommissaris van politie: in Congo bijzonder bevoeqd
was, met een zending in de Kolonie belast, om na te gaan



étudier les remèdes à apporter à la situation de la police
et présenter un programme de réformes approprié,

Les conclusions de son rapport reçurent l'approbation
du Gouverneur Général et le Colonel Charlier fut engagé
en 1956 au service de la Colonie pour réorganiser les corps
de police territoriale avec le titre d'Inspecteur général des
polices. Lui Furent adjoints immédiatement un major de
gendarmerie qui prit le commandement du corps de police
territoriale de Lëopoldville et un commandant à qui fut
confiée la Direction de l'école de police de la capitale,

Cette équipe put ainsi mieux détecter les vices de l'orqa-
uîsatlon et préciser les remèdes adéquats, Ceux-ci com-
portent:

1) la réorganisation des écoles de police dans les pro·
vinees avec unification des programmes: instructions. sylla.
bus et manuels. mis au point par des spécialistes:

2) l'entretien des connaissances acquises dans les écoles
de police et le parachèvement de la formation;

3) la formation d'un cadre indigène effIcient;
4) l'amélioration de la tenue, des habitations et de leur

ameublement, la révision des barèmes des traitements; in-
demnités et primes.

Les résultats obtenus à Lêopoldville sous l'impulsion de
ces trois spécialistes ont fait décider l'affectation d'un
capitaine de gendarmerie à la tête de chaque école provin-
ciale de police.

Le recrutement de ces six officiers a toutefois été con-
trarié, jusqu'ici, soit que les conditions d'engagement n'aient
pas paru suffisarnent intéressantes pour susciter des can-
didatures, soif que le Département de la Défense Nationale
éprouvât des difficultés à céder des officiers d'élite.

Actuellement les difficultés sont en voie d'être complè-
tement aplanies et on peut escompter que le recrutement
sera terminé d'ici deux ou trois mois.

Section IV. - La Force Publique et son rôle formateur.

Un membre de la Commission s'est inquiété, en des ter-
mes d'ailleurs fort réservés, de l'accession de Congolais
dans le cadre des officiers.

C'est là une: inquiétude qui ne peut être: apaisee qu'en
reprenant le problème dans son entier, car, on le verra, la
Force Publique: est l'un de plus sûrs moyens employés pour
« structurer» le Congo.

Le Gouverneur Général prononça une allocution le
8 juillet 1956. lors de l'inauguration du camp Léopold II à
Lêopoldville. qui définit remarquablement le rôle de la
Force Publique comme élément de sécurité et d'éducation
sociale, lorsqu'il disait:

« Cependant, tout n'est pas dit quand on a rappelé les
»grands souvenirs. Car la Force Publique n'est pas
» seulement une armée glorieuse; elle est aussi lin éminent
» facteur d'ordre et de paix intérieurs, un magnifique
» outil de formation civique et de proqrès social.

~ D'abord, la Force Publique veille. Par sa seule prësenc--
» partout dans le pays. elle permet aux populations de
» poursuivre leurs progrès dans le calme et la tranquillité.
» Nous lui savons gré de remplir. depuis de nombreuses
» décades, avec une grande conscience et un constant
» succès, ce rôle d'active vigilance. Elle est pour beaucoup
» dans l'état paisible: et confiant d'immenses contrées qui
» offraient. il y a moins de trois quarts de siècle encore,
» le désolant spectacle: de luttes intestines sanglantes.
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hoe de toestaud van de politie zou kunnen verholpen WoI'~
den en om een geschikt programma van hervorminq voor
te stellen.

De conclusies van zijn verslag werden door de Gouver-
neur-Generaal goedgekeurd. en in 1956 werd kolonel Char-
lier door de Kolonie in dienst genomen voor de hervorminq
van de territoriale polttiekorpsen, met de titel van Inspec-
teur-Generaal der Polttie. Hem werd dadelijk ,een majoor
van de: Rijkswacht toegevoegd, die belast we:rd met het
bevel over het territoriale politiekorps te Leopoldstad, en
een commandant. aan wie de: lerdinq van de politieschool
van de hoofdstad werd toevertrouwd. .

Deze ploeg kon zich aldus beter vergewissen van I de:
gebreken van de organisatie en de passende verbeterlnqen
voorstellen, Deze omvatten :

1) de hervorming van de politiescholen in de provincies,
met eenmaking van de proqrarrnnas : onderrichtinqen, syl-
labus en handboeken. door specïallsten opgemaakt;

2) het onderhoud van de in de politiescholen verworven
kennis en de voltooiing der opleidinq:

3) de opleidiuq van een doelmatig inlands kader:
'1) verbeterinq van unîform, woongelegenheden, en

meubtlerrnq: herzienlnq van de salarisreqelinq: verqoedin-
gen en prem ies,

De te Leopoldstad onder de irnpuls van deze drie spe-
cialisten bereikte resultaten hebben geleid tot de aanstel-
ling' van een rijkswachtkapitein aan het hoofd van elke pro-
vinciale politieschool.

De aanwerving van deze zes offlcieren werd evenwel tot
nog toe verhinderd, eendeels omdat de aanwervinqsvoor-
waarden wellicht ruet interessant genoeg waren om can-
didaturen uit te Iokken: anderdeels omdat het departement
van Landsverdediging moeillijk afstand kan doen van keur-
officieren.

Thans zijn de rnoeilijkheden bijna volledig uit de weg
geruimd. en verwachr wordt dat de aanwervinq binnen
twee à drie maanden zal beëindigd zijn.

Sectie IV. ~ De Weel:'macht en haar opvoedende taak,

Een commissielid veronttruste zich, in zeer omzichtige
bewoordinqen, omtrent de opneminq van Congolesen in het
of Iicierenkader .

Deze bezorqdheid kan slechts tot bedaren komen indien
het probleem in zijn geheel, opnieuw wordt onderzocht,
want, zoals men zal zien, is de Weermacht een der aeker-
'ste middelen om aan Congo een « structuur » le geven.

Op 8 juli 1956. bij de inhuldiging van het Leopold II
Kamp te Leopoldstad, sprak de Gouverneur-Generaal
een rede uit, waarin hij op merkwaardiqe wijze de rol van
de Weermacht schetste als element van veiligheid en op-
voeding, Hi] verklaarde dienaanqaande :

« Het volstaat evenwel niet grote herrinnerinqen op te
» wekken. Want de: 'Weerrnacht is niet aileen een roem-
» vol leger. zij is ook een factor van inlandse orde en rust,
» een prachtig middel tot burgerlijke vorming en sociale
» vooruitqanq.

» Op de eerste plaats houdt de Weermacht de wacht.
» Haar aanweziqheid in heel het land biedt aan de bevol-
» king de gelegenheid om in kalmte en rust haar voor-
» uitgang te bewerken. Wij zîjn haar dankbaaç omdat zr],
» sedert tientallen jaren, met een 9J:'Ootplichtsbesef en een
» onophoudende bijval deze taak van actieve waakzaam-
» heid vervult, Zij heeft in aanzîenlijke mate bijgedragen
» tot de rust en het vertrouwen in uitqestrekte gebieden
» die, minder dan driekwart eeuw geleden, het schouw-
» spel boden van bloedïqe Inlandse twisten.
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» Ensuite. la Force Publique forme. Transcendant I'Initla-
» tian au métier des armes, elle s'attache à transformer les
» hommes frustes qu'elle accueille pour en faire des citoyens
» mieux armés pour la vie.

» C'est tout au début d'ailleurs qu'il fallut choisir:
» organiser une armée coloniale de métier pour l'accorn-
» plissement de missions étroitement fixées ou bien corn-
» poser avec des hommes si différeents de nous et même
» si dissemblables entre eux. un corps réellement national
» chargé non seulement de protéger]' œuvre de la Belgique
» au Congo mais aussi d'y coopérer de tout son pouvoir.

» Option capitale que Léopold II leva sans hésiter en
» confiant l'entreprise dès l'origIne à des officiers et sous-
» officiers de l'armée belge à qui Il donna, sans relâche.
» des consignes d'une péremptoire élévation.

» Dès lors la voie était tracée.
» Pour la suivre, la Foree Publique s'imposa une activité

» inlassable: assistance spirituelle, instruction générale.
» enseignement spécialisé. éducation physique et sportive.
» programmes récréatifs: c'est l'Homme qu'elle assuma
» avec son corps, son cœur. son âme et son esprit, pour en
» faire tm être loyal. équilibré et fort.

» Et au delà du soldat, sa famille. Car, dans ce pays où
» les distances sont énormes et longue la durée de I'incor-
» poration, celle-ci vit avec lui dans les camps. La classe
» faite aux enfants, raide et les conseils prodigués aux
» femmes. les œuvres multipliées la font vivre et s'épanouir
» dans un climat profondément humain.

» De la sorte, sur le plan intime des relations quotidien-
» nes. l'armée: travaille --- comme nous et avec nous -
li> à construire une société heureuse. .Ses traditions l'y
» aident. car depuis toujours les rapports entre Blancs et
» Noirs sont fondés chez elle sur les vertus militaires par
}}excellence de la confiance d'homme à homme et de la
» loyauté. Dans un tel milieu. les plus belles qualités de
)} caractère peuvent s'affirmer, sans timidité et sans for-
» fanterie.

» .Cet esprit de virile fraternité dans le devoir et l'effort.
» dans le sacrifice et le succès. je demande à chaque offi-
» cier, sous-officier, gradé et soldat d'y demeurer inêbran-
>} Iablement fidèle.

» Au demeurant, dans quelques années. les meilleurs
>} élèves de l'Ecole Centrale de Luluabourg seront envoyés
)} en Belgique pour y recevoir l'irremplaçable formation de
» l'Ecole Royale Militaire. Franchissant dès à présent une
>} nouvelle étape. la Foree Publique se prépare à admettre
» dans ses cadres indifféremment des officiers européens
» et autochtones. nourris aux mêmes sources, animés d'une
)} même flamme. alignés devant les mêmes grandeurs et
» servitudes.

» Ce sera, pour notre communautê qui se: forme, un
» motif nouveau de foi en l'avenir ».

* "" *
Ceci appelle quelques precisions complémentaires:

1. --- P01.lr commencer. il paraît indispensable de dire
quelques mots de l'élément de base de la Force Publique:
le soldat congolais. Issu le plus souvent des couches les
moins évoluées de la population. le: soldat congolais est
séduit par le côté spectaculaire du métier militaire: les
marques extérieures de respect, les parades. les revues et
les défilés. Mais il n'admet pas intégralement la vaste hié-
rarchie militaire; il la limite même étroitement. Pour lui. le
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» De Weermacht beperkt zlch overigens niet tot de
» opleiding van soldaren: zij legt er zieh ook op toe, de
» primitieve Inlanders, die zij opneemt, op te voeden tot
» burgers die beter bestemd zijn tegen de wisselvallig-
» heden van, het leven.

» Heel in het begin stond men trouwens voor de keuze :
» of wel een koloniaal beroepsleqer tot stand brengen voor
» het vervullen van nauwkeurig ornschreven opdrachten of
» wel met mannen, die zozeer van ons verschlllen en zelfs
li> onderling zo verschillend zijn, een werkelijk nationaal
» korps samenstellen dat niet alleen als opdracht heeft het
» Belgische besc:havingswerk in Congo te beschermen. doch
» er ook uit al zijn vermogen aan mede te werken.

» De keuze van Leopold II in deze hoogst belangrijke
» aangelegenheid bleef niet achterweqe : van meet af ver-
» trouwde hij deze opdracht toe aan officieren en onder-
» officieren van het Belgische leger. aan wie hij onophou-
» delijk in verheven en beslissende termen ordewoorden
» gaf.

» Zo was de te volgen weg uitgestippeld.
» Om die weg te volgen legde de Weermacht zich zelf

» een onvermoeibare werkzaamheid op: geestelijke hulp,
}) alqerneen onderricht, gespecialiseerd onderwijs. lichame-
» Iijke opvoedinq, sportbeoefenrnq, ontspanninqsproqram-
» ma's. Zij richtte zich tot de Mens, met zijn lichaam, zijn
» hart. zijn ziel en zijn geest om er een loyaal. evenwicht
» en sterk wezen van te maken.

» Niet alleen op de soldaat, maar ook op zijn gezin deed
}}zich haar invloed gelden. Want in dit land met zijn aan-
» zienlijke afstanden en waar de InlijvIng van lange duur
» is, leeft het gezin met de soldaat in de kampen. Het
» onderricht aan de kinderen, de hulp en de raadqevingen
» aan de vrouwen, alsmede tal van werken doen het gezin
» leven en bloeien in een diep menselijk klimaat.

» Zo werkt het leger. op het intieme plan van de daqe-
}}lijkse betrekkinqen. - zoals wij en sarnen met ons ---
» mede aan de opbouw van een gelukkige maatschappij.
» He:t leger wordt geholpen door zijn traditiea, want van
» oudsher berusten de betrekkingen tussen blanken en
» zwarten erop, de bij uitstek militaire deugden: het ver-
» trouwen van mens tot mens en de loyauteit. In zo een
» milieu krijgen de mooiste karaktereigenschappen de gele-
» genheid om zich onbevreesd en zonder snoeverij te ont-
» plooien,

» Ik richt mij tot elke officier, onderofficier, gegradueerde
» en soldaat in het bijzonder om standvastig trouw te blij-
» ven aan deze geest van broederschap in plicht en inspan-
» ning, in offer en welslagen.

» Binnen enkele [aren zullen de beste lee.dingen van de
» Centrale School te Luluaburg ten andere naar België
» worden gezonden om er de onvervangbare opleldinq in
» de Koninklijke Militaire School te krijqen. De Weer-
» macht gaat nu reeds een stap verder en maakt zich klaar
» om in haar kader zonder onderscherd Europese en in-
» landse officieren op te nemen, die zich aan dezelfde bron-
» nen hebben gevoed. met een zelfde idealisme zijn bezîeld
}}en voor dezelfde grootse taak en dezelfde verplichtln-
» gen staan.

» Voor onze jonge gemeenschap zal het een nieuwe reden
» tot vertrouwen in de toekomst zijn.»

* * *
Hierbij zijn enige bijzonderheden wenselijk :

I. --- Vooreerst is het volstrekt noodzakelijk iets te zeg-
gen over het grondbestanddeel van de Weermacht : de
Congolese soldaat, Meestal stamt deze uit de minst geëvo-
Iueerde bevolkinqslaqen, en de uiterlijke praal van het
militaire beroep [uîterlijke eerbewijzen, parades, revues en
défilés) lokt hem aan. Maar de uitgebreIde militaire hïër-
archie aanvaardt hij niet in haar geheel; hij beperkt ze zelfs
binnen zeer enge grenzen, Voor hem is de chef de Meneer



chef. c'est le Monsieur qui vit avec lui, qui prend ses inté-
rêts à cœur et partage ses soucis, qui le paie et qui le punit
au nom de l'Etat. D'un tel chef. le soldat congolais dira
« il nous connaît» et il lui sera entièrement dévoué. Mais
pour arriver à ce résultat. les chefs doivent, au contact de
la troupe congolaise, perdre les habitudes acquises en
Europe et apprendre à penser et à sentir comme eux, à
comprendre leurs coutumes et à partager leurs préjugés.
C'est pourquoi une force coloniale demande à avoir un
cadre spécialisé.

2. - La Force Publique n'a jamais négligé son rôle
social. mais elle l'a particulièrement dèfmi dans la période
qui suivit la guerre 1940-1945.

En juin 1944, le moral de la Force Publique donnait lieu
à de sérieuses appréhensions. La révolte de Luluabourg,
les incidents survenus à Elisabethville. Jadotville et dans
certaines unités du Corps Expéditionnaire du Moyen-
Orient en avaient été les manifestations.

Les causes de ees incidents étaient en grande: partie dues
à la fatigue génémle du cadre et de la troupe.

Au début de 1945, le départ pour l'Europe de nombreux
Européens expérimentés et la démobilisation massive des
unités contribuèrent à rendre la situation encore plus déli-
cate.

L'Etat-Major étudia des mesures appropnees pour lut-
ter contre les dangers prévisibles, Leur ensemble portait en
ordre principal sur:

- tine nouvelle organisation de l'instruction, comportant
une lutte énergique contre l'analphabétisme;

- un programme: de construction de camps. Jusqu'en
1945, le: soldat appelé sous les armes pour 7 ans logeait
avec sa famille dans une hutte en pisé qu'il devait recon-
struire indéfiniment lui-même:

- l'élaboration et la mise en vigueur d'une Instruction
sur l'Education et le Bien-Etre de la Force Publique qui
fut l'objet d'un examen élogieux de la part de I'Institut
Royal Colonial. Cette instruction était le programme des
années à venir.

Il faut considérer comme un atout de valeur de conser-
ver un contact direct avec les Congolais par le truchement
du Service d'Education.

L'objectif principal a été atteint: depuis 13 ans, aucun
incident n'a troublé les relations entre cadre et troupe.

3. ~ L'article 8 du Décret de mai 1919. définissant la
mission de la Foree Publique, dispose que dans la mesure
la plus large compatible avec les nécessités du service. les
militaires de la Force Publique sont formés aux métiers
manuels et techniques. La mécanisation des unités. l'utilisa-
tian sans cesse accrue de la radio et des autres moyens de
transmission. la substitution de camps en matériaux défini-
tifs aux camps en terre battue: et en chaume et la nécessité
de disposer des moyens d'entretien et de réparation de tout
le matériel ont donné à cet article du décret tine extension
jadis imprévisible. Pour les besoins même de la Force Publi-
que, des centaines d'artisans sont formés chaque année soit
dans les écoles et ateliers d'apprentissage spécialement
créés, soit par compagnonnage dans les unités.

En 1956, la Force Publique a remis des brevets d'artisans
à quelque 1.500 artisans appartenant à plus de trente
spécialités différentes. Rentrés dans la vie civile, ces arti-
sans y sont généralement appréciés pour leur conscience
professionnelle, et leur sens de la discipline.
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die met hem leeft. zijn belanqen behartigt en zijn zorqen
deelt, hem betaalt en in naarn van de Staat straft. Van
zo'n chef zal de Congolese soldaat zegen: hij kent ons»
en hij zal hem volledig toegewijd zljn. Om het echter zover

, te brengen, moeren de chefs, in hun contact met de Congo-
lese troep, de in Europa verworven gewoonten afleggen en
leren denken en voelen zoals de Congolese soldaten, hun
gewoonten trachten, te begrijpen en hun vooroordelen te
delen. Daarom is voor een koloniaal leger een gespeciali-
seerd kader nodig.

2. - De Weermacht heeft haar sociale taak nooit ver-
waarloosd, doch heeft deze taak bijzonder tot uiting doen
komen ti] dens de op de oorlog van 1940-1945 volqende
periode.

In juni 1944 gaf de moreel van de Weermacht aanleidinq
tot ernstige bezorgdheid. De opstand te Luluaburq, de'
incidenten die zich te Elisabethstad, te Jadotstad en in
sommige eenheden van het expeditiekorps voor het Midden-
Oosten voordeden hebben dit aangetoond.

De oorzaken van deze incidenten waren grotendeels te
wijten aan de alqernene verrnoeidheid van kader en troepen.

Begin 1945 droegen het vertrek naar Europa van talrijke
ervaren Europeanen en de massale demobîlisatie der een-
heden ertoe bij de toestand nog neteliqer te maken,

De Staf bestudeerde de passende znaatregelen ter bestrij-
ding van de moqelijke gevaren, In hun qeheel beschouwd.
hadden zij hoofdzakelijk betrekking op :

- een nieuwe inrichting van de opleldinq, waarbij het
analphabetisme kcachtdadig werd bestreden:

~ een programma tot- oprichting van kampen, Tot in
1945 woonde een voor 7 jaar onder de wapens geroepen
soldaat met zijn gezin, in de strohut die hij gestadig zelf
moest heropbouwen,

- het opmaken en uitvaardiqen van een onderrichting
nopens de Opvoeding en het Welzijn bij de Weer-
macht die aanleidinq gaf tot een lovend onderzoek van
het Koninklijk Kolonlaal Instituut. Bedoelde onderrichting
vormde het programma voor de eerstvolgende jaren,

Het moet als een waardevolle troefkaart worden be-
'schouwd, een rechtstreeks contact te behouden met de

Congolezen door bemiddelinq van de Opvoedinqsdienst.
Het hoofddoel werd bereïkt : sedert IJ jaar heeft geen

enkel incident de betrekkiriqen tussen kader en troepen
vertroebeld,

3. - Artikel 8 van het Decreet van mei 1919, waarbij
de opdracht van de Weermacht wordt bepaald, beschikt
dat in de meest met de dienstnoodwendigheden verenig-
bare mate, de militairen van de Weermacht opgeleid wor-
den als handenarbeiders en technici. De mechanisatie van
de eenheden, het steeds qroter gebruik van de radio en
van andere overseininqsmiddelen, de vervanging door kam-
pen uit vast materiaal van deze uit gestampte aarde en uit
strohutten, alsook de noodzakelijkheid over de onderhouds-
en herstellinqsmiddelen VOOl" al het materieel te beschikken
hebben aan dit artikel van het decreet een vroeger niet te
voorziene uitbreidinq ge~even. Voor de behoeften zelf van
de Weermacht worden elk jaren honderden ambachtslieden
opqeleid, hetzij in de daartoe opgerichte leerscholen en
-werkhuizen, hetzi] dank zij het leerlingschap in de een-
heden.

In 1956 heeft de Weermacht amhachtshrevetten uit-
gereikt aan nagenoeg 1.500 ambachtslieden, die tot meer
dan dertig verschillende specialiteiten behoren. In het bur-
gerlijk leven teruggekeerd. worden deze ambachtslieden eJ:.
doorqaans gewaardeerd wegens hun plichtsbesef en hun
zin voor tucht.
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L'instruction générale n'est pas négligée; les cours pour
adultes permettent il tout soldat quittant la Force Publique
de savoir lire et écrire, bien qu'à l'incorporation 40 % des
recrues soient encore: des illettrés. Des cours de perfection-
nement de la langue française, d'histoire, de géographie,
etc. donnent à chacun l'occasion d'augmenter ses con-
naissances. Enfin, la fréquentation des COllI'S du soir orga~
nisès dans les établissements d'euseiqnement est largement
encouragée.

4. - A l'encontre de notre politique de former au Congo
l'élite: universitaire indigène, nous devons nous résoudre à
former en Belgique les futurs officiers noirs de la Foree
Publique.

a) La création d'une Ecole Royale Militaire n'est pas
possible au Congo et ne se justifierait d'ailleurs pas. si l'on
considère le nombre réduit de candidats qui seraient
appelés à y poursuivre leurs études militaires.

En effet, en admettant que dans lin avenir lointain
(20 ans) 50 % des quelques 400 officiers de la Force
Publique soient des autochtones et en supposant pour ces
derniers une carrière de 25 ans, nous aurions en moyenne
8 élèves par année académique.

b) L'élève militaire a été choisi parmi les fils de militaires,
d'anciens militaires. d'autorités indigènes ou d'agents auxi"
haires de l'Administration d'Afrique. Il reçoit à l'Ecole des
Pupilles de la Foree Publique un enseignement scientifique
suivi de près par des officiers choisis qui veillent à Sel Ïor-
matlon morale et civique.

L'élite sélectionnée parmi ces jeunes gens pour se présen-
ter à l'Ecole Royale Militaire y poursuivra ses études dans
le cadre sévère et strict qui caractérise cette haute institu-
tion. Nous pouvons affü:mer que ces candidats offriront
de sérieuses garanties.

c) Il paraît inopportun de donner aux premiers officiers
congolais, une autre formation que celle de l'Ecole Royale
Militaire. On calmera sa suceptibilitê et on lui assurera le
prestige nécessaire pour l'imposer dans la société euro-
péenne.

Il ne faut pas d'officiers noirs « au rabais ».

5. - Pour maintenir l'ordre dans les conditions actuelles,
l'armée doit avoir l'appui effectif de la population; elle doit
ëtre l'armée de la population. Celle-ci ne peut se concevoir
sans officiers autochtones.

Indépendamment de cet aspect psycholoqique, rappel aux
cadres autochtones devient une nécessité dès que le conflit
prend de l'ampleur. Si l'élite du pays n'a pas été attirée vers
l'armée. le problème des cadres devient alors insoluble.

Actuellement, le «standing» du gradé autochtone est
trop différent de celui du sous-officier ou de l'officier
européen. La création des cadres sous-officiers et officiers
congolais comblera ee fossé.

Section V. .~ Quelques questions
que pose l'enseignement an Congo.

A. - Nombre des élèves et dépenses consenties
dans les divers enseiqnements,

Le nombre total des élèves fréquentant les établissements
d'enseignement s'élève à environ 1.350.000.

Dans les tableaux que nous publions, il y a lieu de tenir
compte que ne sont pas repris les élèves appartenant à
l'enseignement des missions protestantes non subvention-
nées (ale 31 décembre, 1956 : 249.164) et catholiques (all
31 décembre 1956 :,55.41J).
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Het alqemeen onderwijs wordt niet verwaarloosd: de
leergangen voor volwassenen stellen ieder soldaat die de
Weerrnacht verlaat in staat te lezer, en te schrijven, of-
schoou 40 % van de recruten bij de inlijving ongeletterd
zijn. Vervolmakingsle:ergangen in de Franse taal, geschie-
denis. aardrijkskunde. enz. biedeu tedereen de: gelegenheid
om zijn kennis te verhoqen. Ten slotte wordt het bijworien
van de in de onderwijsinrichtingen ingestelde avondleer-
gangen rulmschoots aangemoedigd.

4. - In strijd met onze politiek die erop is gericht in
Congo zelf een inlandse universitaire elite tot stand te bren-
gen, moeren wij er toe besluiten in België de toekomstige
inlandse officieren van de Weermacht op te leiden.

n} De oprichting yan eenKoninklijke Militaire School
is in Congo onmogelijk en zou trouwens niet verantwoord
zijn, wanneer men bedenkt dat slechts een gering aantal
kandidaten er hun militaire studies zouden voortzetten.

ZeIs indien men mag verwachten dat in een verre toe-
komst (20 jaar ) 50 % van de 400 officieren van de Weer-'
macht inlanders zouden zijn, en in de onderstelling dat hun
carrière 25 jaar zou duren, zouden wij een gemiddelde
krijcen van 8 Ieerhnqen per academisch jaar.

b} De leerlingen werden gekozen onder de zoons van
militairen, oud-mtlltatren, inlandse autoriteiten of hulp-
ambtenaren van het Bestuur in Afrika. Zij krijgen in de
Pupillenschool yan de Weerrnacht wetenschappelijk on-
derricht. clat gegeven wordt door uitgelezen officieren die
zorg dragen voor hun morele en burgerlijke opleiding.

De elite van deze jonqelteden, aangewezen voor de
Koninklijke Militaire School. zal haar studies voortzetten in
het strenue kader van deze hoge: instelling. Wij moqen
zeggen dat deze kandidaten ernstige waarborgen zullen
bteden.

c) Aan de eerste Conqolese offtcieren mag geen andere
opleidinq gegeven worden dan die van de Koninklijke Mi-
litaire School. Hierdoor zal men vermijden hun aanstoot te
geven en zal men hun het nodige prestige verlenen in de
Europese samenleving.

Er moeten geen minderwaardiqe zwarte officieren zijn,

5. - Om in de huidige omstandigheden de orde te hand-
haven moet het leger kunnen rekenen op de daadwerke-
lijke steun van de bevolkinq: het moet het leqec van de
bevolkinq zijn. Zonder inlandse officieren is dit onmogelijk.

Buiten dit psychologisch aspect zijn inlandse kaders
volstrekt noodzakelijk zodra het conflict uitbreiding neemt.
Indien de elite van het land zich niet tot het leger aanqe-
trokken voelt. kan het probleem van de kaders geen oplos-
sinn bekomen.

Thans bestaat er een groot verschil tussen de standing
van de inlandse gegcadueeerden en die van de Europese
onderofficieren en officieren. Door de oprichting van kaders
van Congolese officieren en onderofftcleren. zal deze leemte
worden aanqevuld.

Sectie V. - Enkele problemen
in verband met het onderwijs in Congo.

A, ~ Aantal Ieeelinqen en uitgaven
in de verschillende onderwijstakken.

In totaal volgen onqeveer 1.350.000 leerlingen de lessen
van de onderwijsinrichtingen.

In de tabellen die wij hieronder publiceren zijn buiten
beschouwinq gelaten de Ieerhnoen die behoren tot het
onderwijs van de niet-gesubsidieerde protestentse (op
31 december 1956: 249.164) en ketholieke missies (op
31 december 1956: 55.141).



Les écoles de société: ne sont pas reprises non plus dans
le total. Au 31 décembre 1956. 71.41-1 élèl'es fréquentaient
leurs cours (1).

Il y a lieu de noter encore que les dépenses d'Adminis-
tration et d'Inspection sont communes aux divers ensei-
9 nernents (2).

( 1) Population scolaü-o du Congo belge et dépenses y relatives.
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De schoten (Jan maotschnppijen zijn evenrnin in het
totaal beqrepen. Op 31 december oolqden 71.41'1 leerlinqen
er de lessen (1).

Verder dient te worden vermeld dat de uitqaven voor
Adrnlmstratle en înspectie vcor de diverse onderwljssoorten
gemeenschappelijk zijn (2).

( I) Schoolbcvolkruq in Be lqtsch-Conqo en daaruit voortvloclcude
ultqavon.

_ ....... "-_.' -----._.---.>._. __ ..... __ .- ... _-_ ..._'. "._.- ... -------_. ..._ ..._-~_._ ..._---_ ..._._._-- --_ ..__ . -_. _._------------------ .._.-._--_._- - ...... _",~-- _. ___."'_'>._' __ .____ "_ ..__ .__ ,._. ··'_h ..··_··

Blldgct cxtraordlnnlre (I)
Excretees Total des dépenscs (I) Budqet ordtnatrc (I) (Engagements) (2) Nombre d'élèves (3)

~ ~ - - -Dienstjarcn Totuul del' uitqavcn (IJ Ccwoue bcqrotiuq ([ ) B,.itengcw. beqrotiuq (1) Aantal leerlinqen (3), I (V erblntenîssen ) (2)

J9'18 ... ... ... ... ... ... ... ... 202.035 177500 24.535 +16.977

1949 ... ... ... ... ... ... ... .. . 402.473 237.369 165. to4 458.798

1950 ... ... ... ... '" ... ... ... 967.991 279.060 688.9.31 494.771

J9S1 ... ... ... ... ... ... ... ... 514.978 356.460 158.518 530.456.
1952 ... ... ... ... ., . ... ... ... 691.829 521.044 170.785 566.529

1953 ... ... ... ... ... ... ... ... 1.631.449 678.868 952.581 693.553

1954 ... .~.... ... ... ... ... ... 905.384 " 798.979 106.405 777.663

1955 ... ... ... '" ... ... ... ... 1.156.161 937.707 218.757 917.850

1956 ... ... ... ... ... ... ... ... 1.678.123 1.191.525 186.898 (4) 941.966

1957 ... ... ... ... ... ... ... ... 1.7H903 1.586.449 157.454 1.034.645

1958 ... ... ... ... ... ... ... ... 1.804.915 1.769.043 35.872 -
( I) En milliers de francs: ces montants ne comprennent pas tes

dépens es des enseiqnemcnts médical e-t vétérluaire.
(2) Les montants sont ceux des dépenses engagécs en Afrique; les

dépenses engagées pm le Département n'y so n t pas reprises,
(3) De 1948 à t955 statistiques établies par année civile.

En 1956 ct 1957 statistiques établies par année scolaire.
Pour 1958 statistiques non encore connues.
N. B. - Ces chiffres ne comprennent pas ceux des écoles médicales

et vétérinaires.

(4) Montant' des dépenses engagées ail 31 décembre 1957 su. auto-
risations d'cng<luement du Budget extraordlnaire quadriennal 1956.

(I) In duizenden frank: in deze bedraqen werden niet opqenomen
cie uitqaven VOOr het geneeskundig en veearts enijkundiq onderwijs,

(2) Bedoeld worden : de uitqaven vastqeleqd in Afrika: de door
het departement vastgelegde uitqaven komen hier nier in voor.

{3} Van 1948 tot 1955 werden de statistieken per kalenderjaar
opqemaakt, .

Voor 1956 en 1957 werdcn de stattstleken per schooljaar opqcmaakt.
Voor 1958 zijn de statlstieken nog nier bekend.
N. B. - Bij deze cijfers werd geen rekeninq gehoudcn met die-

welkc betrekkuiq hebben op de qcneeskundtqe en veeartseuijkundiqe
schoten.

(4) Bedmg der op 31 december 1957 vastgeleyele "itgat/en op de
vastleggingsmachtigingen van de vierjariqe buitenqewone begroting
1956.

--------
(2) Administration ct Inspection. (2) Administralie en toeztcht.-----·-·r--~-·-:--.--.------..-~..-..,......_-------_.- '-1' ------- .~-._---

E' Admtntsreatton . Inspection ; Tot ••1 Dlcnstjarcn ,Administratie Toeztcht Totaal
xercices (I) i (I) I (t) (I) (I) II)

1948 ... 2.305 6.065 i 8.370 1948 ... 2.305 6.065 8.370I
1949 ... 3.371 6.036

I 9:107 1949 ... 3.3l! 6.036 9.407i
1950 ... 3.616 6065 I 9.68t 1950 ... 3.616 6.065 9.681

i
1951 ... 5.131 7.163 I 12.294 1951 '" 5.131 7.163 12.29'1

i
1952 ... 5.629 8.18! ! !'l.11O 1952 ... 5.629 8.'181 14.110

t.,·

1953 ... 10.859 tO.605 21.464 1953 ... 10.&59 tO.605 2l.46'1

1954 .. , 1l.107 11.736 22.8H 1951 ... 11.107 11.736 22.843

1955 ... 12.290 I LZ92 23.582 1955 ... 12.290 Il.292 23.582

1956 ... 19.222 12.080 31.302 1956 .. 19.222 11.OaO 31.302

195ï .. ' 21.634 \3.432 35.066 1957 ... 21.63'f 13.432 35.066

1953 ... 24.91ï 15.189 40.106 1958 ... 21.917 15.189 40.106

(l) Dépenses en nuillr-rs dl' francs. (I) Uitgaven ill duizenden frank.
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On constatera que I'tnterventtou de l'Etat pour les élèves
de renseignement officiel est sensiblement plus forte que
celle pour les élèves de ]'enseignement substdié. Ccci est
dü à ce que l'enseignement de l'Etat est de formation tout
à fait récente et qu'au budget ordiuaire comme au budget
extraordlnaire des dépenses de premier établissement con-
sidérable doivent être consenties. voir (I), (2), (3) et
(4).

(I) Enselqucment officiel laïc.
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Zoals men ziet is de tegemoetkoming van de Staat voor
de leerlingen van het officieel on derv/Ijs aanmerkelijk
hoger dan die voor de leerlingen van het gesubsidieerd
onder wijs. Dit wordt hierdoor verklaard dat het Rijks~
onderwijs pas onlangs werd ingericht en dat op de
gewone en op de buitengewone begroting aanzienlijke
kredieten voor eerste inrichting moeteu worden ultqe-
trokken, zie (1). (2), (3) en (4).

( I) Offtciecl lekenonderwlls.

Exercices Nombre d'élèves

--I - ~ - _. ..~--

, Budget extraordlnntre (1)
EnqaqcrnentsTotal des dépenses (I) Budqet orrlinatre (1)

Totnnl der uttqaven (I) Gewone beqrotlnq (1)Dtcnstjarcn Bultenqew. bcqrotlnq (1)
Verbiutenissen

Aantnl leerllnqen

1.65&1948 35:923 26.639 9.28'1

1949 152.446 45533 106.913

1950 177.987 56.919 121.068

1951 166.634 73.700 92.934

1952 211.387 102.522 108.865

1953 358.432 134.929 223.503

1951 190.835 163.303 27532

1955 255.056 196.22& 58.&28

1956 526.740 318.387 208.353 (4)

1957 534.162 4&4879 (2) 49.283 (5)

1958 580.269 566.592 (3) 13.677 (5)

( 1) En milliers de francs.
(2) Dont 42.000.000 de crédits pour l'Llntversité officielle d'Ehsa-

-bcthville,
(3) Dont 61.000.000 de crédits pour l'Llniversité officielle d'Elisa-

bethville.
(4) Montant des dépenses engagées au 31 décembre 1957 SUI' Budget

extraordinaire quadriennal 1956.
(5) Ces montants représentant les nouvelles autorisations d'engage-

ment inscrites au Budget extraordinaire 1957 et au projet de Budget
ex traorciînaire 1958; les crédits de paiement de ŒS exercices s'élèvent
respectivement à 114563.000 francs et IOS57o.000 francs.

(2) Enseignement officiel congréganiste.

2.992

3.920

4.515

5.691

6.993

11.431

29.478

40.325

54.065

( I) 1'1 dulzenden frank.
(2) Wanronder 42 rnrljoen kredieten voor de offtclële Llntverslteit

te Elisabethstad,
(3) Waaronder 61 miljoen kredtetcn voor dl' offid;;l" Llnlversiteit

te Eltsabethstod.
(4) Bedraq der op 31 december 1957 vastqeleqde uitqaven op de

vierjmige buitengewone begroting 1956.
(5) Deze bedraqe n stemmen overeen met de nieuwe vastleggings-

machtigingen die voorkomen op de bultenqewone begroting 1957 en
in het ontwerp van buttenqewone begroting 1958; de betahnqskre-
dieten voor deze dienstjaren bedragen respectievelijk 144563.000 frank
en 103570.000 frank.

(2) Officieel Congreganistisch Onderwijs.

Exercices Total des dépenses (a) Nombre d'élèves

16.972
23.984
27.362
38.995
48.670
71.673
86.037

101.959
118.623
142.693
161.878

l
,Budget extraordinaire (c)

Engagements

Buitenqew, begroting (c)i Verbintenissen

;

I

5.980
6.481
6.374
7-091
7.813
8.546
9.056

10.421
13.778
1'1.113

Budget ordinaire (b)

Gewone begroting (b)Dtenstjaren Totaal dcr uitqavcn [a)

19'18
1949
1950
1951
1952
1953
1954
1955
1956
1957
1958

22.040
53.180

256365"
71.931
59.ZI I

423.339
93.980

102583
162658
H2.693
161.878

(a) En milliers de francs.
(b) Montant des dépenses engag"es au 31 décembre 1957 sur Budget

extraordinaire quadriennal 1956.
(c) Aucune nouvelle autorisation d'engagement n'a été sollicitée

à charge du Budget e xtraordtnalr e 1957 ni du projet de Budget extra-
ordinaire 1958. Les crédits de paiement de ces exercices s'élèvent res-
pectivement à 29.070.000 francs et 17.868.000 francs.

(3) et (1) : Voir page 35.

Aantal leerlingen

5.068
29.196

229.003
32.936
10541

348.666
7.943

62+
14.035 (2)

(3)
(3)I

I

(a) In duizenden frank.
(b) Bedraq van de op 31 december 1957'vastgelegde uitqaven op

de bultenqewone vierjartqe begroting 1956.
(c) Geen enkele ni'e\lwe machtiging tot vastlegging van uitgaven

werd aanqevraaqd ten laste van de buitenqewone begroting 1957
noch van het ontwerp van buitenqewone beqrotlnq 1958. De betalings-
kredieten van deze dienstjaren bedraqen respectievelijk 29.070.000 frank
en 17.868.000 frank.

(3) en (4) : Zte blz, 35.



On constatera que les dépenses pour l'enseignement mis-
siounaire catholique, qu'il soit officiel congréganiste ou libre
subsidié se monte, en 1948, il 153.242.000 francs;

qu'Il progresse régulièrement jusqu'en 1954 avec une
pointe en 1950, pour atteindre 652.509,000:

enfin, en 1957, il est arrivé à !.100.0 [4.000 pour passel'
finalement, en 1958, à 1.108.506.000.

Il n'est pas douteux que cette somme considérable, qui
représente un part très importante des budgets de la Colo-
nie, pourrait encore être augmentée et devrait l'être pour
parer il tous les besoins de renseiq nement congolais.
N'est-il cependant pas abusif de soutenir que l'enseigne-

(3) Enseignement libre subsldlé catholique.
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De uitgaven voor het katholleke missieouderwijs, het
ware officleel, conqreqan istisch of vrij gesubsidieerd,
bedroegen in 1948 de som van 153.242.000 hank.

Deze uitqaven gaan tot 1954 in stijgende lijn, met een
hoogtepunt in 1950, en berelkten 652.509.000 frank.

In 1957 zijn zij tot 1.100.014.000 Frank gekloIllmen, om
ten slotte in 1958 1.108506.000 frank te hereiken.

Het lljdt geen twijfel dat dit aanztenlljk bedraq. dar een
zeer groot gedeelte van de beqrotinqen der Kolonie verte-
genwoordigt, nog kan worden verhoogd en ook moet wor-
den verhoogd OIll aan alle behoeften van het Conqolese
onderwijs teqemoet te komen. Gaat het echter wel aan

(3) Vri] qesubsldleerd katholtek onderwijs .
........ .__ ..._"- _ .. .... - - ..-_. _ . ... -

Budget extraordinaire (a)
Exercices Total des dépenses (a) Budget ordinaire (u) Engagements Nombre d'élèves

- - - ~ -
Dienstjaren Totaal der uitgaven (a) Gewone begroting (a) Buitenqew. begroting (a) Aantal lcerllnqen

Verbtntenlssen

t948 ... -- . o.. ... ... ... ... -- . 13 1.202

I
121.010 10.183

I - 426584

19<!9 ... ... ... ." .-- -- . ... ... 178.919
I

149.924 28.995 425.294
I

1950 492.993 , 173.690 I 319.303 I 453.822... ... ... ... ... ... ... -- . I
1951 246:':121 I 216.315 30.106 I 483.212o.. --. ... .-- -- . --. o.. --. ,

I
1952 382.674 I 331.295 51.379 507.833--. ... ... ... ... ... -- . '"

I1953 .Oo Oo • o. • ... .Oo --. ... -- . 768.858 I 415.047 I 353.817 611.330
I

1954 558.529 "
487.599 70.930 677.873... --. -- . ... 'Oo o.. ... -- .

I1955 ... ... o. • --. ... --. ... .-- 715.663 564.819 15o.8H 785.996

1956 --. ... --. .-- -- . --. ... -- . 883527

I
664.857 218.670 (b) 795.876

1957 ... .-- o.. .-- -- . o.. .-- -- . 957.321 849.150 108.171 (c) 853.065,

1958 --. -- . ... ... Oo • ... ... ... 944.628 I 922.433 22.195 (c) ~

! I I

(a) En milliers de francs.
[b) Montant des crédits engagés sur autorisations d'engagement du

Budget extraordinaire quadriennal 1956.
(cl Ces montants représentent les nouvelles autorisations d'enga-

gement inscrites au Budget extraordinaire 1957 et au projet de Budget
extraordinaire 1958. Les crédits de paiement cie ces exercices s'élèvent
respectivement à 191.710.000 fr~ncs et 71.663.000 francs.

(4) Enseignement libre subsidié protestant.

(a) In duizenden frank.
[b) Bedraq van cie vastge[",g<!e kredieten op machtigingen tot va;;t-

legging van de buitengewone vierjariqe begroting 1956.
[c ) Deze bcdraqen verteqenwoordiqcn de nieuwe machtiqinqen tot

t'astle:gging op de buitcnqewone begroting 1957 en op het ontwerp
van buitenqewone begroting 1958. De- betalingskredieten van deze
dienstjaren bcdraqen respecttevehjk 191.710.000 frank en 71.663.000 fr.

(4) Vrl] qesubstdieerd protestants onderwûs,
_. --_._- - .

Exercices Total des dépenses (al Budget ordtnatre (a) Budget extraordinaire (a) Nombre d'élèves
~ ~ ~ ~ -

Dienstjaren Totaal der uitqaven (a) G.,wone uttgaven (a) Buîtenqew. uitgaven [a) Aantal Ieerlinqen

1948 f500
I 4.500 12.755.-- -- . --. • Oo -- . • Oo o. • ... ~

[9'£9 --. .-- -- . --. . -- ... -- . ... 8521 8.521 - 23.991
1950 ... --. --. -- . --. .,. o.. --. 30.965 11.408 19557 30.655
1951 ... --, ... ... ... ... • Oo ... 17.698 15.156 2512 35.638
1952 --. --. ... ... --. ... ... 'Oo 2H47 24.447 - 45.192
t953 Oo' o.. • o. -- . ... ... -- . ... 59.356 32.761 26.595 66.684
1954 .., '" ... • Oo ... ... ... '" 39.197 39.197 - 79.303
1955 .. ... ... .. - .-- -e. ... -- . 59580 51.119 8.'161 91.952
1956 .. . ... ... o. • .o. --. ... 74.196 58.356 15.840 (b) 91.987
1957 -- . ... ... ... ... ... ... ... 71.661 74.661 - (c) 113.402
1958 ... 'Oo .,. Oo • ,.. ... .., ... 78.034 78.034 - (c) -

(a) En milliers de francs. .
(b) Montant des crédits engagés sur Budget extraordinaire qua-

driennal 1956.
(c) Aucune nouvelle autorisation d'engagement n'a été sollicitée

it charge du Budget extraordinaire 1957 ct du projet de Budget extra-
ordinaire 1958. Les crédits de paiement de ces exercices s'élèvent res-
pectivement il 2l.190.000 francs et 1l.957.000 francs.

(al In duizenden Frank.
(b) Bedrag van de kredieten, vastgelegd op de buitengewone vier-

jarigebegroting 1956.
[c] Geen enkele nieuwe machtiging tot, vastlegging van uitqaven

werd aangevraagd ten Iaste van de buitengewone begroting 1957,
noch van het ontwerp van buitenqewone begroting 1958. De betelinçs-
kredieten van deze dienstjaren bedraqen respectievelrlk 21.190.000
frank en I 1.957.000 frank.
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ment missionnaire n'a pas reçu sa part, du temps du pré-
sent gouvemement, puisque celle-ci a été augmentée de
près d'un demi milliard ?

* • "

Actuellement, la moitié des enfants congolais fréquentent
un établissement scolaire, Ce résultat est le plus consi-
dérable de l'Afrique noire entière, Il faut cependant remar-
quer le nombre très important d'enfants dans les classes
inférieures de l'enseignement plus spécialement dans l'en-
seignement missionnaire et l'enseignement non subsidié.
Ainsi, dans le seul enseignement libre subsidié catholique,
il y a 509.302 enfants, élevés ml I'" degré des écoles
primaires. 180.544 élèves nu 2" degré ord inaire, pour
tomber à 7.950 élèves en 6" et 7" préparatoires.

L'effort qu'il y a lieu d'accomplir dans l'enseignement
congolais doit porter sur: l'établissement d'écoles primaires

, comportant les trois degrés du type européen, où enseigne-
ront de véritables instituteurs. .

L'état de l'enseignement second élire (1) montre avec

( I) Nombre total cl'élèves de l'enseignement secondaire propremen t
dit pour Congolais. (Plus enseignement préunlversltalre et universl-
taire.)

[ :76 ]

te beweren dat het missie-onderwijs tijdens het huidiqe
bewind zijn rechtrnatiq deel niet heefr gekregen, aangezien
dit deel met naqenoeq een half miljard Is verhoogd?

* * ,

Mornenteel bezoekt de helft van de Conqolese kinderen
een onderwijsinrichting., Dit resultaat wordt onder de
zwarte bevolking van Afrika nergens elders geëvenaard,
Nochtans maq men niet uit het oog verliez en dat een zeer
groot aantal kinderen de Iaqere klassen van het nlet-
gesubsidieerde onderwijs bezoeken. Zo zijn er alleen reeds
in het katholiek vri] gesubsidieerd onderwijs 509.302 kin-
deren in de eerste graad van de lagere scholen, 18054':1
kinderen in de gewone tweede graad, doch slechts 7.950
leerliriqen in de 6e en 7e voorbereidende.

Onze inspanninqen ten bate van het Congolese onderwijs
moeten vooral gericht zijn op de inrichting van lagere
scholen met de drie graden naar Europees type, waar wer-
kelijke onderwijzers les geven.

Llit de toestand van het secundaire onderwijs (I) blijkt

( I) Totaal aantal leerlinqen in het eiqenlijke secundaire onderwijs
voor Couqolezcn, (Plus pre-universitair en universitair onderwljs.]

R~4911950 r 1951

I l' I
-I ~f -I-I -I -I__=-:~I__j ~'_I~

-, - 175 463 1.289

- 398, 4I'1 139 394 173 I -108 123 438 572

-I-!_-i---I-I--
-- I 3981 414 139 394 473 408! 423 I 438 572

I

I
_I

-I
t

68 I 92 118, 221

I IMlill,ml~l~ ~ ~ m ml~
-I - I 791 7I 102 130 21 I 45 65 74

-=-I--=J-=-I-=---=- -=-,~!~ ~.--=-
2731 549 801 930 11.007 I 1.089 1.150 i 1.371 1.372 2.699

~I~~~I~I~~~~~~
73 73 66 93

1

' 80 181 260 I 283 280 349

----"1-- --- -- ---,--,-- -- ---

lw!" IU81 1-4621 1.181 \.m 1.818 2.252 12.553 '_909

A. -" Ecotes officielles taïques :

Athénées interraciaux :

Préparatoire Enseignement super.

Ensetqnement supérieur ...

B. - Ecoles offic. cOIl{Jrêganis/es:

Ecoles secondaires cycle général.

C. - Enseiqnement subsidié :

I) Ecoles des IV/iss. catholiques:

Humanités latines [proqr. beI-
ges) _ .

Humanités modernes .

Ecoles secondaires latines ...

Ecoles secondaires mod. cycle
gènéml .

Prêp. Enseignement supérieur.

Enseignement supérieur ... . ..

2) Ecotes des Miss. protestt'ntes:

Ecoles secondaires mod, cycle
général .......•....... '"

Total général .

1'1952\195311954[1955\1956\19571

I I A. - O[[iciéle Ickescholen :

153 330 1.152 Interraciale nthenea,

22 54 Voorbereid. Hoger Onderwijs.

Hoqer Onderwijs.

23

B. - OWe. congrey""ist. scholen,

Sec und. scholen, alqem, cyclus.

C. - Gesubsidiëerd Onder/vijs:

I) Kotholicke Missiescholef!:

=1
Latiinse humaniora (Belg.

proqrarnma} .210 576
I

-I 26 294 Moderne humaniora.

282 126 288 175 Latijnse secundaire schoten.360 451
Mod. secundaire scholen,

alqemens- cyclus.

Voorber. Hoqer Onderwijs.

Hoger Oederwijs.

2) Pcotestentse Missiescholen :

Mod. secundaire scholen.
alqemene cyclus.

Algemeen totaal.



clarté l'étendue de l'effort qu'il y a lieu d'accomplir avant
de pouvoir assurer un renouvellement normal de la popu~
Iation des universités de Lovaniurn et d'Elisabethvllle.

On remarquera qu'un effort a été fait dans les écoles
officielles pour améliorer lu proportion de ceux qui accèdent
à l'enseignement secondaire. On constate à l'heure actuelle,
toujours il l'enseignement officiel. un élève de lenseiqne-
ment secondaire pour 12 élèves de l'enseignement primaire.

On ne peut s'empêcher de souligner combien, à l'instant
où nous sommes, toutes les activités congolaises, de quelque
secteur qu'elles soient, réclament à cor et à cri du personnel
formé et qualifié; tout l'avenir: de la Colonie dépend du
nombre de médecins, de pharmaciens, d'ingénieurs, de pro-
Iesseurs. de techniciens noirs et de celui du personnel
enseignant noir que l'on pourra former dans lin avenir rap~
proché. Toute la mesure de l'assistance qu'il y a lieu de
donner à l'enseignement est concrétisée par cette constata-
tion.

11 faut que, pour un certain temps encore. une priorité
budgétaire soit conservée à l'enseignement.

B. L'Enseignement Universitaire.

I. - Le coût,

Votre Commission s' est particulièrement. intéressé aux
dépenses qui ont été faites par les Universités d'Elisabeth-
ville (1) et Lovanium (2).

( I) Université d'Elisabethville :

a) Budgets extrnordinaires,

1955
1956
1957

1958

... __ __. 5.000.000
........................ __ __. 20.000.000
...... __ __ '" __ _.. 35.000.000
(non compris ':1.000.000pour la section préuniversltaire]
..................... '" ... ... ... ... 35.000.000

95.000.000

1955
1956
!957

1958

b) Budgets or<li~taircs.
....... __ '" ._ __ __. 256.745
... __ __ __ 9500.000
'" •.. 14.000.000

dont 13.000.000de traitements [paiemenr direct) (a)
... __ __. __. 61.000.000

dont 26.000.000de traitements (paiement direct) (a)

114.756.745
~a) Non compris la section pre-universitaire à Elisabethville

(2) Lovanium :

a) Budgets extreortlineires (subsides pour constructions).

1950 fr. 12.600.000
t 953 25.000.000
1954 25.000.000
1955 17.021.000
1956 35.000.000
1957 94561.000
1958 22564.000

Total Llniverslté
A ouvrir 1958.

231.885.000
86.000.000 - hôpital Klmuenza
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duidelljk welke inspanninqen nog moeren worden gedaan.
alvorens men kan komen tot normale vernieuwing .van
de bevolking der universiteiten van Lovanium en Elise-
bethstad,

In de officiêle scholen werd kennelijk een poging gedaan
om de leerlingen in groteren getale te doen overgaan naar
het secundaire onderwijs. Momenteel is de verhouding in
het offictële onderwijs èèn leerlinq in het secundaire onder-
wijs tegen 12 leerlingen in het lagere.

Maar op het huïdïqe ogenblik hebben alle Congolese
activiteiten, om het even in welke sector, een drlngende
behoefte aan gevormd en geschoold personeel, De toe-
komst van Congo hanqt geheel af van het aantal genees-
heren, apothekers, ingenieurs, leraars, zwarte technici en
zwarte leerkrachten die men in de naaste toekomst kan
opleiden. In deze vaststelling ligt heel de omvang besloteri
van de hulp die men aan het onderwijs moet geven.

Gedurende zekere tijd moet op de begroting nog de
voorrang worden verleend aari het onderwijs.

B. Het Llniversitair Onderwijs.

I. - Kosten.

Uw Commissie heeft bljzondere belangstelling getoond
voor de uitgaven met betrekking tot de Universiteiten te
Elisabethstad (1) en die van Lovanium (2).

( I) Llnlversiteit van Ehsabethstad :

a) Buitenqeurone begrotingen.
1955
1956
1957

1958

....... _ _ _ _ 5.000.000
. ._ _ __ '" 20.000.000

... 35.000.000
(4.000.000 voor de pre-universitaire sectie niet inbegrepen)

...... __ '" 35.000.000

95.000.000
b) Gewone begrotingen.

1955 __. ... 256.745
1956 _.. 9.500.000
!957 ._ _ _ _ 44.000.000

waaronder l3.000.000voorsa\arissen [directe betalinq] (a) .
1953 __ __. 61.000.000

waaronder 26.000.000 voor salarissen (directe betaling) [a)

114.756.745
(a) De pre-universitaire sectte le Elisabethstad niet inbeqrepen.

(2) Lovanium:

a) Buitengewone begrotingen [toelaqen voor bouwwerken).

1950 ... fr. 12.600.000
1953 25.000.000
1954 25.000.000
1955 17.021.000
1956 35.000.000
1957 94561.000
1958 22564.000

Totaal Llniversitelt
Tc openen 1958 ...

231.885.000
86.000.000 - ziekenhuis Kimüenza

317.885.000 317.885.000
b) Buc/gets oedirunres (subsides pour fonctionnement). b) Gewone begrotingen [werkmqstoelaqcn).

1951 art. 67/a/3 2.229.000 1951 art. 67/8/3 2.229.000
1952 art. 63/1/3 3.000.000 1952 art. 63/1/3 3.000.000
1953 art. 63/!/3 3.120.000 1953 art. 63/1/3 3.120.000
1954 art. 66/1/3 6.000.000 1954 art. 66/1/3 '6.000.000
1955 art. 66/1/3 11.413.000 1955 art. 66/!/3 11.413.000
1956 art. 66/1/3 15.700.000 1956 art. 66/1/3 15.700.000
1957 art. 66/1/3 20.000.000 -I- 6.149.000 {suppl.) 1957 art. 66/1/3 20.000.000 + 6.119.000 [bijvoeqs.]
1958 art. 66/1/3 49.546.000 1958 art. 66/1/3 19.546.000

117.157.000 117.157.000
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Nous reproduisons, en note. le total des dépenses tel
qu'il figure aux différents budgets depuis le moment de la
fondation de ces établissements d'enseignement supérieur.

Notons enfin que la section agronomique. installée il
Astrrda. dans le Ruanda-Urundi, apparaît. en 1957, pour
l.OOO.OOOfrancs au Budqet Extraordinaire et 3.100,000 Irs.
au budget ordinaire de 1958.

2) Les Sections néerlandaises.

a) [[niuc/'sité d'Elisnbetliodle.

I. - Fin 1956, le Conseil d'Aduunistratlon de l'Université
Cl décidé de dédoubler l'école des sciences de l'éducation, du
point de vue linguistique.

Actuellement, la population scolaire de cette école se
présente comme suit:

Total: 41 élèves.

Régime français: 26.

Régime flamand: 15.

2. ~ En mai 1957. se posa la question de principe du
dédoublement de la section polytechnique, de la [ocaltë des
sciences et des sciences eppliquées.

Selon des informations non contrôlables, la population
aurait été suffisante pour justifier le dédoublement. A
l'intervention du Ministre des Colonies, le Conseil d'Admi-
nistration décida de proclamer les vacances de chaires
nécessaires à un éventuel dédoublement. L'appel aux can-
didats ne fut pas satisfaisant.

Les membres flamands du Conseil ne voulurent pas que
le niveau de la section flamande Fût inférieur au niveau
de la section d'expression française; aussi, procéda-t-on à
un nouveau appel de candidatures. Celles-ci furent exami-
nées vers le 15 novembre par le Conseil d'Administration.
Le Conseil ne voulut pas suivre les instances académiques
qui avaient proposé outre un professeur d'origine hollan-
daise, deux professeurs originaires d'Afrique du Sud, dont
la valeur semblait supérieure à celle des candidats belges.

Le Conseil proposa donc au Ministre les 5 candidats pour
assumer les enseignements de section polytechnique. Entre
temps. le Conseil invita les instances académiques d'Elisa-
bethville à organiser les suppléances. certains professeurs
de section française étant d'expression flamande. Les pro-
fesseurs, surchargés, refusérent et l'élève qui s'était inscrit
fut invité, s'il le désirait. à suivre les cours en français,
jusqu'à la désignation éventuelle des titulaires.

2 étudiants en effet nunient présenté l'exemen (l'admission
à la faculté polytechnique. L'un d'entre: eux, 'ayant fait ses
études en français demanda à subir l'épreuve en français,
avouant ne pas connaître suffisamment les termes tech-
niques néerlandais, II réussit en juillet. L'autre échoua à
la session de juillet et à celle d'octobre et décida de s'inscire
en sciences physiques, section néerlandaise, où un examen
d'entrée n'est pas nécessaire. Actuellement, seul suit les
cours en section française, l' étudian t qui avait réussi l' exa-
men d'admission en polytechnique.

[ 38 ]

Wij geven in noot het globale bedrag van deze uitqaven,
zoals dit voorkomt in de verschillende beqrotiuqcu sedert de
stichtinq van deze inrichtingen voor hoger onderwijs.

Ten slotte weze nog vermeld, dat voor de aqronomisch e
sectie. gevestigd te Astrida, in Ruanda-Llrundi, 1,000.000 EL
was uitqetrokken op de buitengewone begroting voor 1957
en 3.100.000 frank op de gewone begroti:lg voor 1958.

2) Nederlnndscaliçe afdelingen.

a) Llruuersiteit te Elisubethstad,

1. - Einde 1956 heeft de Raad van Beheer van de Uni-
versiteit beslist de school VOQl' de opvoedkundeige weteu-
schappen in taalopzicht te splitsen.

T'hans ziet de schoolbevolking Van deze school er als volgt
uit :

Totaal: 41 leerlinqen.

Franstalig regime: 26.

Nederlandstaliq regime: 15.

2. In mei 1957 werd de principiële kurestie gesteld van
de splitsing van de poltjtechnische afdeling, uan de [aculteit
del' u/etenschappen en toeqepaste ivetenscheppen.

Uit niet controleerbare inlichtinqen ZOll de bevolking
hebben volstaan om de splitsing te verantwoorden. Tenqe-
volge van de tussenkomst van de Minister van Koloniën
beshste de Raad van Beheer de vacature aan te kondigen
van de leraarstoelen die nodig zouden zijn voor. een even-
tuele splitsing. De oproep tot de kandidaten was niet
bevredigend. .

De Vlaamse Ieden van de Raad hebben niet gewild dat
het peil van de Vlaamse afdeling lager ZOll zljn dan dit van
de Franstalige afdeling; daarom werd overgegaan tot een
tweede oproep van kandidaten. Deze kandidaturen werden
rond 15 november door de Raad van Beheer onderzccht.
De Raad heeft niet willen ingaan op het aandrinqen der
academische overheid, die, buiten een professer van Neder-
landse afkomst. twee professoren uit Zuid-Afrika had voor-
gesteld. wier waarde hoger bleek te: zijn dan die der Bel-
gische kandidaten.

De Raad stelde derhalve aan de: Minister de 5 kandi-
daten voor om cursussen te geven in de polytechnische
afdeling. Ondertussen verzocht de Raad de akademische
overheid te Elisabethstad plaatsvervanqende betrekkingen
in te voeren, daar sommige professoren van de Franstaliqe
afdeling Nederlandstaliq waren. De professoren, overbe-
last, weiqerden, en de leer Iinq die zich had laten inschrij-
ven werd verzocht, indien hi] zulks verlanqde, de leergang
in het Frans te volgen tot de eventuele aanwijzing der
titularissen.

T'uree studenten [eBden inderdeed hei toeletinqsexemen
af voor de polytechnische faculteit. Een ervan. die in het
Frans had gestudeerd. vroeg hej examen in het Frans te
mogen afleggen daar hi] de Nederlandse technische termen
niet genoegzaam kende. Hij slaaqde in juh, De andere
zakte in juli en in oktober, waarna hij besloot zich te laten
mschrijven voor de natuurkundiqe wetenschappen, Neder-
landstalige afdeling, waarvoor geen toelatingsexamen is
vereist. Momenteel volqt alleen de student. die was ge~
slaagd voor het toelatingsexamen tot de polytechnische
Iacultetr. de cursussen in de: Franstalige afdeling.



Crédits nécessités pour le dédoublement linqulstlque de
la section polytechnique:

Budget ordinaire: 5 professeurs à ± 800.000 francs
(traitement, logement, voyage, indemnités, etc.. soit 'I mil-
lions par an).

Budget extraordinaire: les mêmes crédits que ceux qui
seront affectés ft la section française.

Statistiques généndes.
Total

Sciences de l'éducation
(Ecote dédoublée).

41

Il'O année: 22 (19 français, 3 neerlandais,
6 indigènes).

2" année: 19 (7 français. 12 néerlandais).

Sciences appliquées . 54
l "C année: 40 (38 français. 2 néerlandais.

4 indigènes).
2c année: 11 (14 français. 1 indigéne).

b} Lovanium,

Il n'existe ft ce jour aucune section néerlandaise dans
cette Université: et aucune demande dans ce sens n'a été
introduite.

3. La question linguistique et les nominations dans les
établissements supérieurs crenseignement ou de recherche.

1°) Llnioersité officielle dEiisobethville,

Conformément à l'article 19 du décret du 21 juillet 1957,
il appartient au conseil d'administration de l'université de
faire les propositions - avis pris des facultés, écoles. insti-
tuts ou centres interfacultaires intéressés - pour la nomi-
nation du personnel enseignant et du personnel scientifique
supérieur, Dans ses propositions de nomination, l'université
tient compte uniquement des titres scientifiques des candi-
dats.

Jusqu'à présent, SLErl'ensemble des 11 membres du per-
sonnel enseignant sortis des universités belges, 9 sont issus
de l'université de Gand.

Cette proportion est très favorable si l'on tient compte
de ce que l'enseignement universitaire est jusqu'à présent
principalement dispensé en français. Ceci implique d'ailleurs
que des professeurs issus de l'université de Galld enseignent
en section française.

2°) Ïrsec (Institut pour la Recherche Scientifique en
Afrique Centrale).

Les membres du conseil d'administration sont. en vertu
de l'arrêté du Régent du lor juillet 1947, nommés par le
Roi: deux sur proposition du Ministre des Colonies, six
sur présentation d'une liste double dressée par l'Académie
Royale des Sciences Coloniales, dix sur présentation du
conseil d'administration.

Les membres du conseil d'administration sont recrutés
essentiellement à raison de leurs titres scientifiques. Plu-
sieurs membres sont professeurs à l'université de Gand;
d'autres sont diplômés de cette université. notamment le
directeur général Monsieur L. Van den Berghe; d'autres
encore, professent dans les sections flamandes de l'univer-
sité: de Louvain.
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Krcdicten vcreist POOI' de splitsiny op tealqcbied (Jan de
polijtechnische afdeling :

Gcwoue begroting: 5 professoreu tegen circa 800.000 fr.
(salar!s. loqies. reis, vergoedingen, enz" d. i. 4 miljoen per
[aar) .

Buitengewone begroting: dezelfde kredteten als voor de
Franse sectie zijn uitgetrokken.

Algemene Stntistieken.
Totaal

Opvoedkundiqe wetenschappen
(gesplitste school).

41

Eerste jaar : 22 (19 Frans, 3 Nederlands.
6 inlanders}.

Tweede jaar. 19(7Frans, 12 Nederlands).

Toeqepaste wetenschappen 54

Eerste jaar : 40 (3B Frans, 2 Nederlands.
1 inlanders).

Tweede jaar : 14 (14 Frans, I inlander).

b) Loonnium.

Tot dusver besraat aan deze universiteit geen Neder-
landse sectie. en er werd in die zin geen verzoek ingediend.

3. De taelkwestie en de benoeminqen in de inrichtinqer;
1'001' hogCl' onderurijs en uretenscheppeliik onderzoek .

I") Officiële Llniversiteit te Elisabethstad.

Overeenkornstlq arnkel I C) van het decreet van 24 juli
1957 komt het aan de Raad van Beheer van de universiteit
toe om - in overleg met de betrokken Iaculteiten. scholen.
instituten of intertacultaire centra - candtdaten voor te
dragen voor de betrekkinqen bij het onderwijzend en het
hoger wetenschappelijk personeel. Bij deze be noerninqs-
voordrachten houdt de univer siteit uitsluitend rekening met
de wetenschappelîjke titels van de candidaten.

Tot dusver zijn er 9 afgestudeerden van de Gentse
universiteit onder de 41 professoren die aan Belgische
universiteiten hun cliplorna hebben behaald.

Deze verhoudinq is zeer gunstig, wanneer men bedenkt
dat het universitair onderwijs tot nog toe hoof'dzakelijk in
het Frans wordt gegeve:n. Dit onderstelt trouwens dat
professoren. die aan de Gentse universiteit hebben gestu-
deerd. in de Franse sectte doceren.

2°) Iwoca [Instituut voor Wetenschappelijk Onderzoek
in Centraal Afrtka,

De leden van de Raad van Behee:r worde:n, krachtens het
Besluit van de Regent van 1 juli 1947, door de Koning
benoemd: twee op de: voordracht van de Minister van
Koloniën, zes uit een dnbbellijst. voorgedragen door de
Koninklijke Academie: voor Koloniale Wetenschappen en
tien op de voordracht van de Raad van Beheer.

De leden van de Raad van Beheer worden hoofdzakelijk
aangeworven wegens hun wetenschappelijke titels. Ver-
scheidene leden zijn professer aan de Gentse Llniversitelt:
andere zij n gediplomeerden van deze universiteit, o. m. de
directeur-qeneraal de heer L. Van den Berqhe: nog anderen
geven les in de Nederlandse afdelinqen van de Leuvense
Llniversiteit.
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Quant au reproche qu'on ferait à l'Irsac de ne pas faire
appel suffisamment il des éléments jeunes pour la recherche
scientifique. on peut affirmer qu'il est sans fondement. Tous
les chercheurs. en effet, s'engagent il l'Irsac au sortir de
l'unlvèrsttê et la plupart préparent leur doctorat avec les
éléments que leur apportent leurs recherches. Il y a parmi les
chercheurs. une très appréciable proportion de Flamands.

3<» Inutom. (Institut Universitaire des Territoires d'Ou-
tre .. mer).

Les dispositions statutaires et particulièrement l'article 14
de l'Arrêté Royal du 4 décembre 1926. prévoient que les
membres du Corps Professoral sont nommés par le Ministre
des Colonies. sur l'avis du conseil d'administration, le con-
seil académique entendu. Ces deux conseils ont toujours
exercé leur choix parmi les candidats, suivant le critère de
la capacité. Il est toutefois il remarquer qu'une très large
part a été faite aux éléments flamands tant dans le Corps
Professoral qu'au sein des conseils d'administration et aca-
démique où la grande majorité des membres sont d'expres-
sion néerlandaise.

Une partie de l'enseignement se fait d'ailleurs en langue
néerlandaise, 29 professeurs sur 40 sont d'expression néer-
landaise.
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Wat betreft het verwijt dat aan het Iwoca wordt toe-
gestuurd orndat niet genoeg jonge elementen voor het
wetenschappelljk onderzoek zouden worden aanqenomen,
kan worden qezeqd dat dit onqeqrond is. Alle weten-
schappelijke medewerkers komen immers in dienst bij het
Iwoca bij het verlaten van de universiteit, en de meeste
onder hen bereiden een doctorant voor aan de hand van
de gegevens die ze bil hun speurwerk verzamelen, Onder
hen bevlnden zich een aanzienlijk aantal Vlamingen.

3°) Llioo [Llniversitair Instituut voor de Gebieden
Overzee}.

De statutaire bepalingen en Inzonderheid artikel 14 van
het koninklijk besluit van 4 december 1926 beschikken dat
de leden van her professorenkorps door de Minïster van
Koloniën worden benoemd, op de voordracht van de Raad
van Beheer, de Academïsche Raad gehoord. Deze twee
Raden hebben ztch bi] hun keuze steeds laten leiden door
de bekwaamheid van de kandidaten. Toch moet worden
opqemerkt dat de 'Vlarninqen goed vertegenwoordigd zijn
in het professorenkorps, evenals in de Raad van Beheer
en in de Academrsche Raad. waarvan de meerderheid uit
Nederlandstaligen bestaat.

Het onderwijs wordt trouwens gedeeltelijk in het Neder-
lands gegeven, aanqeaien 29 professoren op 40' Neder-
landstalig zijn.



CHAPITRE II,

LA POLITIQUE FINANCIERE.

A. - LEGISLATION FISCALE.

La legislation fiscale congolaise a fait l'objet d'une
nifomzc [ondemcntale par les décrets des 6 et 7 juillet
1948, le premier instituant l'impôt complémentaire et le
second modifiant le décret du 12 août 1937,

J usquà cette date. les sociétés coloniales. tant les socié-
tés soumises à lu loi du 21 juin 1927 (siège social en BeI~
giql!e) que les sociétés assujetties au décret du 12 août
1937 (siège social au Congo Belge), étaient exemptées de
tous impôts sur les bénéfices réinvestis dans la Colonie
endëans lin délai de 5 ans ou de 3 ans,

Seuls les dividendes distribués supportaient une taxe
mobilière, tandis que les tantièmes et les charges profès-
sionnelles non admis fiscalement étaient frappés par la
taxe professionnelle belge ou congolaise suivant le cas.

Les décrets précités ont soumis le bénéfice net total des
sociétés coloniales soit il l'impôt complémentaire, soit à la
taxe professionnelle congolaise. Ces deux impôts sont cal-
culés sur des bases identiques, d'après le pourcentage du
bénéfice net par rapport au capital investi propre de la
société (capital libéré par les actionnaires +- bénéfices
réservés depuis la constitution de la société. ces deux ëlë-
ments étant. le cas échéant. revalorisés pal' l'application
d'tm coefficient fiscal),

La première tranche de bénéfice qui correspond à 5 %
du capital investi est taxable à 10 %'

La deuxième tranche du bénéfice qui correspond à 5 %
du capital investi est taxable à 15 %'

La trofsîème tranche du bénéfice qui correspond à 5 %
du capital' investi est taxable à 20 %'

L'excédent du bénéfice sur les trois premières tranches
(15 % du capital investi) est taxable à 25 %'

II est à noter que les dividendes distribués continuent.
comme par le passé. il être soumis à la taxe mobilière au
moment de leur distribution,

* * *
Un autre décret du 6 juillet 1948 li pérêquaté - compte

tenu des' dévaluations successives du franc - les taux,
applicables à l'impôt personnel sur la superficie des con-
structions occupées, sur les employés domestiques et
ouvriers, sur les bateaux et embarcations et sur les véhi-
cules.

* * *
Enfin. une ordonnance législative du 25 février 1948 a

consacré un rajustement modéré du tarif des droits d'en-
trée et par décret du 7 juillet 1948 l'on li incorporé au
droit de sortie normal une partie du droit de sortie com-
plémentaire abrogé.

Depuis 1948 aucune modification de structure n'a été
apportée ni à la législation relative aux impôts sur les
revenus ni aux dispositions régissant l'impôt personnel.

* * *
Au point de vue douanier, il est à signaler qu'une majo-

ration de diverses taxes de consommation a été réalisée
par les ordonnances législatives du Gouverneur Général:
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HOOFDSTUK II.

HET FINANCIEEL BELEID.

A. - FISCALE WETGEVING,

, De Congolese fiscale wetgeving werd door. de decreter,
van 6 en 7 [uli ]948 f:]colldig gewijzigd: bi] het eerste
decreet werd de aa nvullende belasting inqevoerd. terwijl
door het tweede in dat van 12 auqustus 1937 veranderinqen
zijn aanqebracht.

Tot op die datum wareu zowel de aan de wet van 21 juni
1927 onderworpen maatschappijen (maatschappelijke zetel
in België) als de aan het decreet van 12 auqustus 1937
oriderworpen mantschappijen (maatschappelljke zetel in
Belgisch-Congo) vrijgesteld van allebeIastingen op de
winsten die in de Kolonie wederbelegd werden binnen een
terrn ij n van 5 j aar of van 3 jaar. ,

Aileen de uitqekeerde dividenden werden door een mobi-
liëntaxe getroffen. terwijl op de tantièmes en de bedrij fs-
lasten. die in belastingopzicht niet in aaumerkinq werden
genomen. de Belgische of de Congolese bedrijfsbelasting
werd toeqepast. naar gelang het gevaL

Door voormelde decreten werd de totale nettowinst van
de koloniale maatschappijen onderworpen of wel aan de
aanvullende belasting. of weI aan de Congolese bedrlj Is-
belasting. Beide belastingen berusten op gelijke qrondsla-
gen. zijnde het percentaqe van de netto-winst ten opz ichte
van het door de maatschappi] belegd kapitaal (door de aan-
deelhouders volgestort kapitaal + sedert de oprichting van
de maatschappij voorbehouden winsten, terwijl betde be-
standdelen. in voorkomend gevat gerevaloriseerd worden
door toepassing van een belastinqscoëfficlënt ). \

De eerste tranche van de winst overeenstemmend met
5 % van het belegd kapitaal is belastbaar ten belope van
10 %'

De tweede tranche van de winst overeenstemmend met
5 % van het belegd kapitaal 'is belastbaar ten belope van
15 %'

De derde tranche van de winst overeensternmend met
5 % van het beleqd kapitaal Is belastbaar ten belope van
20 %'

Het excedent van de winst op de eerste drie 'tranches
(15 % van het belegd kapitaal) is belastbaar ten belope
van 25 %'

Hierbl] rnoet worden opqemerkt dat de uitgekeerde drvi-
denden. zoals vroeger, op het ogenblik van de uitkering
ervan aan de mobiliënbelasting onderworpen blijven.

* * *

Een ander decreet van 6 juli 1948 heeft - met inacht-
neming van de: opeenvolqende devaluatles van de .Irank -
de voor de- personele belastinq. de oppervlakte der in ge-
bruik gennmen gebouwen, de huîsbedienden en werklieden,
de schepen en vaartuiqen alsook de voertuigen geldende
belastingpercentages geperekwateerd.

lIL:, '* *

Ten slotte heeft een wetqevende ordonnantie van 25
Februari 1918. een geringe aanpassing ingevoerd van het
tarief der invoerrechten en bij decreet van 7 juli 1918
werd een gedeelte van het afgeschaft bijkornend uitvoer-
recht opqenomen in het normaal uitvoerrecht.

Sinds J948 werd geen enkele wijziging aangebracht in de
structuur van dewetgeving op de inkomstenbelastinqen,
noch in de- bepalinqen inzake personele belasting.

* * *
Wat de douanewetgeving betreft, weze opqernerkt dat

diverse consumptiebelastingen werden verhoogd ingevolge
,de wetgevende ordonnantles van de Gouverneur-qeneraal :
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a) n? 33/291 du 19 septembre 1957 en vigueur au 1·" oc-
tobre 1957 pour les huiles minérales (essence - éther de
pétrole -' white spirit et benzols) à l'exclusion du pétrole
lampant (kérosène);

b) n" 33/333 du 23 octobre 1957 en vigueur au 26 octo-
bre 1957 pour les bières, les vins, les autres boissons alcoo-
liques et les tabacs fabriqués.

Cette augmentation des droits d'accises est l'aboutisse-
ment d'un VŒU formulé par le Conseil de Gouvernement
du Con..90 Belge (Session budgétaire 1957).

Cet organe consultatif a estimé nécessaire d'augmenter
les crédits destinés à l'entretien des routes et des aérodro-
mes, afin d'éviter sur cette partie du patrimoine de la
Colonie des dégradations irréparables par les moyens nor-
maux et dans un avenir proche une mise hors d'usage qui
paralyserait le développement de la Colonie.

Pour remédier à cet état de choses. le Conseil de Gou-
vernement a envisagé d'affecter à l'entretien du réseau rou-
tier et des aérodromes les recettes issues d'une augmenta-
tion des taxes de consommation.

A la lecture du budget de 1958. on constate que les pré-
visions globales de recettes sont en augmentation de
1.116.000.000 de francs. Les recettes à provenir du relève-
ment des taxes de consommation sont en majoration de
847.000.000, en ce compris l'accroissement dû au dëvelop-
pernent normal de la consommation. Cette majoration des
recettes est principalement absorbée par la progression des
frais d'entretien et aménagement du patrimoine immobilier
(+- 235 millions). ainsi que par l'augmentation des crédits
consacrés à l'instruction publique (+ 441 millions) dont
355 millions pour les subsides liquidés aux œuvres d'ensei-
gnement.

La comparaison des previsions de recettes douanières
pour 1958 avec celles du budget précédent s'établit comme
suit :

[ 42 ]

a) n" 33/291 van 19 septernber 1957, van toepassing
sinds loktober 1957 voor de minerale oliën (benzine -'
petroleumether - white spirit en benzols) met uitsluiting
van lamppetroleum [keroseen}:

b) n" 33/333 van 23 oktober 1957, van toepassing sinds
26 oktober 1957 Vaal' bier, wijn, andere alkohol-houdende
dranken en bewerkte tabak,

Deze verhoging van de accijnzeu beantwoordt aan de
wens van de Gouvernementsraad van Belgisch-Congo
(begrotingszitting 1957).

Dit raadgevend llchaam achtte het noodzakelijk de
kredieten te verhoqen voor het onderhoud van de wegen en
de luchthavens. om te verrnijden dat dit gedeelte van het
patrlmoniurn van de kolonie beschadigingen ZOll ondergaan
die niet met de gewonè middelen kunnen hersteld worden
en binnen afz ïenbare tijd buiten gebruik zou worden gesteld.
zodat de ontwikkeling van de Kolonie zou worden lam-
gelegd.

Om dit te voorkomen, stelde de Gouvernementsraad voor
dat de verhoqinq van de con sumptiebelastinqen zou worden
gebruikt voor het onderhoud van het weqennet en van de
luchthavens,

Uit de beqrotinq voor 1958 blijkt dat een globale ver-
hoging van de inkomsten ten belope van 1.460.000.000 fr.
wordt voorzien. Ten gevolge van de verhoging van de
consumptiebelastingen wordt een stijging van de inkorn-
sten met 847.CJOO.OOO frank voorz ien, met inbegrip van de
verhoqinq weqens de normale toeneminq van het ver-
bruik. Deze hoqere inkomsten wordèn grotendeels opge-
slorpt door de stijging van de kesten van onderhoud en
de aanpassinq van het onroerend patrimonium (+ 235 mil-
joen ), alsrnede door de verhoging van de kredieten voor
het openbaar onderwijs ( + 441 miljoen }, waarvan
355 miljoen bestemd zijn voor de: subsidies aan de onder-
wijsinrichtinqen.

Hierna de vergelijking van de raming van de douane-
inkomsten voor 1958 met deze van het vorige dienstjaar

Produits
I Verschil

1957 1953
1

I
~. Oilféreoce I Aard van de inkomsten

Droits de sortie '" .
Droits d'entrée .
Recettes des accises .
Recettes des entrepôts

2.510.'100.000 2.185.300.000 - 385.100.000 Invoerrechten.
1.781.020.000 1.901.020.000 + 120.000.000 Uitvoerrechten.
459506.000 1.307.003.000 + 1H7.'l97.0üO Accijnzen,

6.350.000 7.300.000 + 950.000 Stapelhulsrechten
-·-----I--------~I·--------I

Totaux ... -1.817.276.000 5.'100.623000 + 583.347.000 Totaal,

La diminution présumée de la recette des droits de sortie De verwachte verminderinq der uitvoerrechten in 1958
pour 1957, trouve son origine dans les diminutions impor- is te wijten aan de belangrijke prijsdalingen der grond-
tantes des prix des matières premières sur les marchés stoffen op de wereldmarkt: dit is vooral het geval voor
mondiaux; il en est plus particulièrement ainsi pour les de non-Ferro metalen. koper, tin, kobalt.
métaux non ferreux. cuivre étain. cobalt.

De plus. et afin d'assiste!' les industries durement tou-
chées par cette chute des prix. de nombreux dégrèvements
ont été accordés ainsi qu'il résulte de la liste des actes
législatifs annexés à l'exposé des motifs du budget ordi-
naire pour l'exercice 1958.

B. - TRESORERIE.

L'année 1957 a connu une perturbation caractérisée du
marché des capitaux. Le loyer de l'argent a augmenté brus-
quement et sensiblement alors que les capitaux disponibles
se raréfiaient.

Or. le Congo Belge possédait en trésorerie des mon-
tants beaucoup plus importants que ceux que réclamaient
ses besoins immédiats. Ceux-ci trouvent leur origine en ce
que les montants appartenant au Fonds d'Egalisation des

Om de door deze prijsdalingen zwaar getroffen bedrijven
te helpen. werden bovendien talrijke belastinqverminderin-
gen verleend. zoals blijkt uit de Iijst der wetgevende akten
die gevoegd is bij de mernorie van toelichting van de ge-
wone begroting voor het dieristjaar 1958.

B. - THESAURIE.

Tijdens het jaar 1957 deden zieh op de kapitaalmarkt
ernstige storinqen voor. De geldrente is. plots en merkelijk
gestegen. terwijl de beschikbare kapitalen schaarser werden,

Nu bezat Belqisch-Conqo heel wat aanzienlijker bedra-
gen aan thesaurie dan voor zijn onmiddellijke behoeften
nodig was, De oorzaak daarvan ligt hierm. dat de bedragen
van het Egalisatiefonds voor de Begrotingen in de Thesau-



1.274.&31.725,~ Verrninderinq

Deze vermindertnq ts als volgt te verklaren :

Toeneminç :
Hefftnqen op Ieningen.._ ... 885.000.000.-
Uitgift" van Schatktstbons 1.265.793.000,-

2.150.798.000.- ----- 2.150.798.000,-

Budqets sont incorporés à la Trésorerie. Ils sont fixés par
la loi à 6 milliards 100 millions. Les montants disponibles
dépassaient largement cette somme. La Colonie dispo-
sant d'autant cie milliards non productifs devait-elle s'en-
gager dans une politique d'emprunts fort onéreux?

N'était-il pas plus sage d'employer temporairement une
partie des foneIs excédentaires du trésor? C'est ce qui fût
décidé.

Au total. un montant de '1 milliards fut emprunté au
fonds, ramenant le disponible total à 4 milliards 300 mil-
lions.

Le Fonds d'Egalisation s'en trouvait écorné de 1,8 mil-
liard.

Ceci ne pouvait en rien être considéré comme menaçant
puisque les perspectives de rentrées de la trésorerie étaient
satisfaisantes; dans un avenir relativement proche l'abon-
dance des capitaux et la diminution de leur prix s'annon-
çaient.

La Colonie a dès lors réduit ses emprunts de 1957 au
montant de 885 millions. souscrit par la Caisse Coloniale
des Pensions. et en novembre, elle a sollicité auprès de la
Banque Internationale un prêt de 2 milliards au taux de
6%.

Aujourd'hui la Trésorerie présente des perspectives ras-
surantes, Au 31 janvier 1958 elle totalisait '5 milliards 100
millions.

Sont venus s'y ajouter:
le produit de remprunt lancé en Bel-

gique en février 1958 ... ... ... ... ... 2 milliards.
Ie produit de la Ire tranche d'tm em-

prunt négocié en Allemagne fédérale 0.6 milliard.

Viendront bientôt s'y ajouter:

le produit du soldé de cet emprunt 0,6 millial."d.
.. le produit d'un emprunt à souscrire à

letranger ... ... ... ... ... ... ... ... ... 0,750 milliard,
le produit d'un emprunt à la B. 1.R. D.

rétrocédé par la Belgique 0.350 milliard.

le produit des 3 emprunts souscrits par
un parastatal colonial 0,900 milliard.

les prélèvements sur l'emprunt B. LR. D.
(de novembre 1957) évalués à... ... ... 0500 milliard.

5,700 milliards.

L'on constate que le Fonds d'Egalisation sera facilement
reconstitué.

Ajoutons que pendant la période considêrêe il a été
remboursé des fonds publics à court terme pour le montant
de l ,700 milliard (I); ceux-ci ne peuvent manquer. de re-

(I) Mouvement de la Dette Publique du Congo belge en 1957.
Situation de la Dette Publique du Congo óelge:

31 decembre 1956... 32.7l6.511.101050
31 decembre 1957 .. '. ... ... 31.141.679.379.50

Diminution ...

Cette dirnlnution se justifie comme suit;

Ac-croissem"nts:
Prélèvement sur emprunts
Emissions de bons du T résor

885.000.000,~
1.265.798.000,-
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rie worden opqenomen. Zijzijn bij de wet vastgesteld op
6 miljard 100 miljoen, De beschikbare bedraqen lagen ver
boven dit cijfer. Moest de Kolonie, waar zij over zoveel
niet-produktieve miljarden beschlkte, een leningpolitiek
gnan voeren waaraan zware lasten zijn verbonden?

Was het niet verstandiqer. tijdelijk gebruik te maken
van een gedeelte van het schatkistoverschot ? De keuze
viel op deze oplossing.

Er werd voor een totaal bedrag van <I mlljard aan het
Fonds ontleend, zodat een totaal beschikbaar bedrag van
'1 miljard 300 rniljoen overbleef. .

Daardoor werd aan het Egalisatiefonds 1,8 miljard ont-
trokken.

Deze toestand kon hoegenaamd niet .als gevaarlijk WOr-
den beschouwd. daar de raminqen van de door de Thesaurie
te ontvangen gelden bevrediqend waren: el' waren tekenen
die wezen op een overvloed aan kapitaal tegen lagere prij-
zen in een betrekkelijk nabije toekornst.

Derhalve verminderde de Kolonie haar leningen over 1957
tot een bedrag van 885 miljoen, waarop werd ingeschreven
door de Koloniale Pensioenkas. en in november vroeg zi] bij
de Internationale Bank een lening van 2 miljard aan tegen
eeu rentevoet van 6 %'

De huidiqe toestand van de Thesaune ziet er volkomen
geruststellend uit. Haar totale kapitaal op 31 januari 1958
bedroeg 5 miljard 100 rniljoen.

Waarbij intussen zijn bijgekomen:
de opbrengst van de in februari 1958 in

België uitqeschreven lening 2 miljard.
de opbrengst der lste tranche van een in

de Duitse Bondsrepubliek geplaatste lening 0.6 miljard.

Weldra zulien daar nog bijkomen :
de opbrengst van het saldo van die le-

ning '" .. __ .. 0,6 miljard.
de opbrengst van een in het buitenland

uit te schrijven lening: 0,750 miljard.
de opbrengst van een lening bij de

W. B. H. O .. door België terug afgestaan 0.350 miljard.
de opbrenqst van 3 leninqen. waarop

werd ingetekend door een koloniale para-
statale inrichting _.__ .. _ _. 0,900 miljard.

de afneminqen op de v«. B. H. O.~
lening (van novernber 1957), die worden
geschat op ... '" ... ... ... ... ... ... ... 0,500 miljard.

5,700 miljard.

Men stelt vast dat 'het Egalisatiefonds gemakkelijk op-
nieuw zal worden samenqesteld,

Hieraan dient te worden toegevoeqd, dat tijdens de
betrokken periode kortlopend overheidspapier werd terug-
betaald tot een bedrag van 1.700 miljard (l); dit rnoet

(1) Verloop van de Openbare Schuld van Belqtsch-Conqo in 1957.

T'oestnnd vart cl" Ope~bBre Schuld van Belgisch-Congo:

31 december 1956 .. , ... 32.716511.104,50
31 december 1957 '" 31.111.679.379.50

1.271.831.725.-

Diminutions z V'erminderinq:

Amortissements '" '" 493.629.725,- Aflossingen... 193.629.725.-
Remboursements de bons du Trésor 2.932.000.000,~ Teruqbetalinq van Schatkistbons 2.932.000.000.-

3.125.629.ï25,- ----- 3.425.629.725,-

Différence ... ... ... 1.27'1,831.725,- Verschil ,.. 1.271.831.725,-



- verminderinq der wisselreserves van
3,8 milliards de Centrale Bank [zie tabel 4) fr. 3.8 miljard

- verminderinq vari de wisselreserves
3.0 milliards van de Schatkist van Belqtsch-Congo ... 3.0 miljard

- verrninderinq van het teqoed in Bel-
gische frank te Brussel van de Koloniale

- 1.3 milliard maatschappijen..... __ .. " _ ... ... ... ... - 1.3 rniljard
(cijfers van september 1957 verqeleken

met de cijfers van september 1956).

SJ milliards \ Fr. -8, I miljard
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fluer dans les caisses de la. Colonie à mesure de la norma-
lisation du marché.

Evidemment, au COllI'S de I'année 1958, l'exécution du
plan décennal et du budget extraordinaire (11'0 partle] en-
traîueront de nouvelles dépenses, mais Ia Colonie conserve
aussi d'autres perspectives d'emprunts. Ceux-ci seront négo-
ciés au fur et à mesure des besoins de la Trésorerie, compte
tenu, bien entendu, de: la nécessité de mainten.r le Fonds
d'Egalisation dans ses limites légales.'

c. - BALANCE DES PAIEMENTS.

En 1956, le déficit des transactions courantes avec la Bel~
gique atteint 13.2 milliards de francs. Il il été dans une cer-
taine mesure réduit par le solde favorable des mouvements
de capitaux à long terme avec la Métropole (+ 3.3 mil-
liards) de sorte que: le:solde: de la balance générale des paie-
ments avec la Belgique accuse un déficit global de près de
10 milliards de francs.

De son côté. la balance des paiements du Congo Belge
avec les pays autres que: la Belgique présente, en 1956, un
boni de 9,7 milliards de: francs. Si cette évolution est prin-
cipalement due aux transactions courantes. les mouvements
de capitaux à long terme se sont eux aussi clôturés de: ma-
nière favorable.n en résulte de ce: qui précède que la balance des paie-
ments globale en 1956 avec le monde entier accuse un léger
mali (0,3 milliard}. Ce déficit a été comblé tant par les
réserves de change du secteur public (Banque: Centrale,
Trésor Colonial) que par la diminution des avoirs en francs
belges (à Bruxelles) des sociétés congolaises.

• * *

L'on ne connaît pas encore les chiffres définitifs de la
balance: des paiements du Congo Belge: pour 1957. Cepen-
dant. sur la base de l'évolution des réserves de change de
même que par rextrapolation de: certaines données en pro-
venance de la Banque Centrale, il est permis de citer cer-
tains chiffres à titre provisoire:

Le déficit global de la balance des paiements du Congo
Beige pour 1957 doit s'élever approximativement à 8,1 mil-
liards de francs car il doit être égal à la somme des éléments
mentionnés ci-après:

- diminution des réserves de change
de la Banque Centrale (voir tableau 4) fr.

- .diminution des réserves de change
du 'Trésor du Congo Belge ..... __ .....

~ réduction des avoirs en francs bel-
ges à Bruxelles des sociétés coloniales ...

(chiffres de septembre 1957 comparés
à ceux de septembre 1956)_

D'autre part, la balance des paiements du Congo avec
les pays autres que la Belgique, pendant les 9 premiers mois

. de 1957 s'est soldée par un boni de 5.4 milliards, ce qui don-
nerait, toutes circonstances restant égales, un résultat de
5,1 + 5.4/3 = 7,2 milliards pour l'année entière.

Compte tenu du déficit global de 8,1 milliar-ds avec le
monde entier, l'on ne peut déduire que le déficit de la ba-
lance des paiements du Congo Belge avec la Belgique s'élè-
verait approximativement à 7,2 f 8,1 = 15,3 milliards de
francs.

[ '14 :I

wel naar de Schatkist. van de Kolorue teruqvloeien naar-
mate clat de markt worrlt genormaliseerd.

Natuurlijk zal de uitvoerinq van het tienjarenplan en van
de buitengewone beqrotinq (eerste deel) in het jaar 1958
nieuwe uitgaven vraqeu. rnaar de Kolonie behoudt nog
andere vooruitzichten inz ake lenüiqen. Over deze leningen
znl worden onderhandeld naar gelang van de noodwendiq-
heden van de Schatkist. met dien verstande natuurlijk. dat

. het noodzakelijk is het Egalisatiefonds binnen zijn wette-
lijke perken te houden.

C. - BETALINGSBALANS.

In 1956 bereikte het nadelig saldo der lopende trans-
acnes Illet België 13,2 miljard. Het werd tot op zekere hooq-
te verminderd dank zij het gunstig saldo van het kapitaal-
verkeer op lange termijn met het Moederland (-I- 3,3 mil-
jard). zodat het saldo van de alqemene betalingsbalans met
België een globaal tekort van circa 10 rniljard frank ver-
toont.

Van haar kant vertoont de betalinqsbalans vau Bel-
gisch-Congo met de andere landen dan België in 1956 een
boni van 9,7 miljard frank. Ofschoon deze evolutie hoofd-
zakelijk het gevolg is van de lopende transacties, werd
het kapitaalverkeer op lange terrnijn ook gunstig afgesloten.

Llit wat voorafqaat blijkt dat de globale belastinqsbalans
in 1956 met de ganse wereld een licht tekort (0.3 miljard )
vertoont. Dit tekort werd opgevangen zowel door de wissel-
reserves uit de publieke sector (Centrale Bank. Koloniale
Schatkist ) door de verrnlnderinq van het tegoed in Bel-
gische: frank (te Brussel) van de Congolese rnaatschap-
pijen

• * •

Men kent de eindcîjfers nog niet van de betalingsbalans
van Belgisch-Congo voor 1957. Volgens de evolutie van de
wisselreserves en sommiqe gegevens die door de Centrale
Bank werden verstrekt is het echter moqelijk sommige voor-
lopige cijfers aan te halen.

Het gezamenHjk tekort van de betalinqsbalans van Bel-
gisch-Congo voor 1957 moet bij benadering 8.1 miljard
frank bedraqen, daar het moet overeenstemmen met het
totaal der hierna vermelde bestanddelen:

Daarenboven leverde de betalingsbalans yan Congo met de
andere landen dan België voor de eerste 9 maanden van
1957 een tegoed op van 5,4 mîljard, wat, in gelijke omstan-
diqheden. als uitslag zou geven 5.4 -I- 5,4/3 = 7.2 miljard
voor het ganse jaar.

Rekening ge:houden met het globaal tekort van 8,1 mil-
jard met de ganse wereld. kan men eruit afleiden dat het
tekort van de betalingsbalans van Belqisch-Conqo onqe-
veer 7,2 +- 8,1 = 15.3 miljard frank bedraaqt.



La Balance globale des paiements du Congo Beige en
1957 ( 1) accuserait dès lors. par rapport ft 1956. une dcté-
rioration de l'ordre de 7,8 nullîards de francs (8,1 - 0.3)
qui serait imputable notamment aux éléments suivants :

- Réduction des recettes d'exportation 2.6 milliards,
approximattvernent:

Accroissement des dépenses d'importation 1,6 mil-
liard. approximativement;

- Défaut demprunts publics extérieurs en [957 3,6
milliards environ.

* * *

Telle est la manière dont le Congo Belge a enregistré
la récession économique mondiale.

Pendant cette période l'on n'enregistre pas une augmen-
tation appréciable de la circulation fiduciaire, (au 31 dé-
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De globale betaltnqsbalans van Belgisch-Congo zou dus
in 1957 (1), in vergelijking met 1956. een waardeverrnm-
derinq hcbben ouderqaan tell bcdraqe v'.ln 7,8 milja rd frank
(8.1 -- 0,3). o.m. te wijten aan de volgende Iactoren :

- Daling van de uitvoeroutvunqsten 2.6 miljard bij
benaderiuq:

- Stijging van de Invoeru itqnven, 1.6 miljard bi] be-
naderinq:

Geen opcnbare len iugeu in het buitenland ill 1957,
ci rea 3.6 miljn rd. . . .

Op clic wijze hceft Belgisch-Congo de econonusche
wereld recessie ouderqaau.

Gedurende die periode werd geen merkelljke verhoging
van de banknoteucirculatie geboekt (op 31 december

L - Transactions courantes :
marchandises .
or non monétaire .. -
invisibles (dont detail ci-
dessous) (a) .

IL - Capitaux il long terme
Ill. - Erreurs et omissions

Solde général

0.9
+- 0.6

13,2

+- 3.3
- 0.1

- 10.0

I. - Transactions courantes:
~ marchandises
- or non monétaire
- invisibles .

12.9

Solde général

Il. - Capitaux à long terme ...
Jll. ~ Erreurs et omissions

Avec le monde entier (I) + (2)

1.- Transactions courantes'
+ 13.3 marchandises ... -t- Il.4

+ 0,1 or non monétaire +- 0.7
3,1 invisibles - 16.0

-r- 9,3 3.9

+ 0.4 II. - Capitaux il long terme +- 3.7
0.0 III.- Erreurs et omissions 0.1

+ 9.7 Solde qénéral - 0.3

(I) 1956, Betaltnqsbalans van Bclqisch-Conqo en Ruanda-Urundi (ilt miljarden Conqolcsc frank).

~==='l""=~~~~~~~'--'''-''-''=''--'
Met België (l) Met de rest van de wcrcld (2) Met de ganse wercld (I) + (2)

I. - Lopende transactles :
goederen .
niet gemunt goud .
onzichtb. transactles ("'<lar.
van hicronder- gedetaiUeerde
opqave) (a) ........•...

0.9
-j- 0.6

- 12.9

IL - Kapitaal op lange termijn 3.3
III. - Verqissmqen eu weqlatlnqcn.. . O.l

Algemeen saldo ... ... ... .. 10.0

I. ~ Lopende transncttes :
goederen .
ruet gemunt goud
onzichtbare transncties .~.

!J.2

IL - Kapitaal op lange terrnijn ...
ILL - Vcrqissf nqen en weglatingen

A.lgemeeu saldo .. _ ...

(a) 1956: Dët<lit des opérations invisibles (en milliards de francs congolais).

·---.-·---~:~~-l~;~:,~-)--- ---'-I-'--'-::~:-~:::-:onde (2)

Tourisme ". '" .
Transports et assurances .
Revenus d'investissements
Transactions gottv(~rn('mentales .
Transactions. diversr-s .
Don"tions ct transferts de migrants ...

LI
4.9
3.5
0.8
l.ï
0.9

- 12.9

Tourisme __ .
'Transports et assuranc'."s .
Revenus d'investissements '"
'Transacttons qouvernernentales
"Trnnsactious diverses .. ~ .
Donations et transferts de migrants ...

+ 13.3
+ e.t
- 3.t

I. - Lopcnde transacties :
goederen .
niet gemunt goud .
onzichtbare transactles

-l- 11.4
+ 0,7
-- 16.0

+ 9.3 3.9

+ DA 11.- Kapttaal op lange terrnljn' ... + 3.7
0.0 III. - Verqissinqcn en weglatingen ... 0.1

-l- 9.7 Algemeen saldo ... ... ... - 0.3

···-r
i Avec le monde entier (1) + (2)

0,3 I Tourisme
15 I Transports et éJSSur~HI:CC'.s ~••

0.9 i Revenus (l'investissements
0.1 i Transactions gouvernementales .
0.2 i Transactions diverses .
0, I i Donations et transferts 'de migrants ..

- 3,1 i

1.4
6.4
4.4
0,9
1.9
1.0

- 16.0

Met België (I)

(a) 1956: Gedetailleerde opgave vall de onzichtb<"e verrichtingen (in m;Ijarden Congo!,,,e frank).

Met rie ganse wereld (I) + (2)

Toertsmc
Vervoer en verzekerinqen
Inkomsten uit invester inqen
Regeringstransacties .
Diverse transacties
Sche nkinçe n en transfera van miqre

re nden .

1,1
.- 4,9

3.5
0,8
1,7

0,9

..·12,9

Met de rest van de wercld (2)

Toerisme , '"
Vervocr en verzekerinqen ...
Inkomsten uit invcsterinqen
Rcgeringstt'ans::l( nes
Diverse- transacties .
Schenkingen en translers van migre-

renden , .

0,3
1.5

- 0.9
o.t
0.2

0.1

- 3.1

1,4
6.4
4 .'-1
0,9
1.9

1.0

- 16.0

Toerisme - .
Vcrvoer en verzekerluqen
Inkornstcn uit investerlnqen
R£gerrngstransactirs' ... '"
Diverse transacties
Schenkingen en transfers van miqre-

renden - .
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combre 1956: 5.495 millions: au 3 I décembre 1957: 5.885
millions). Au contraire. le rythme de celle-ci s'est même
ralenti en 1957.

Evidemment. les réserves de change de l'économie con-
golaise ont subi le contre-coup d'une balance des paiements
déficitaire. Les avoirs en francs belges de la Banque Cen-
trale sc sont amenuisés il concurrence de 655 millions (I),
ceux du Trésor du Congo Belge de 3.036 millions (2).

Les surplus acquis par l'économie congolaise sur les
autres zones monétaires et la consommation des réserves
de francs belges évoquée ci-dessus n'ont pas suffi à faire
face au déf icit de lit balance des paiements vis-à-vis de
ru. E. B. L.

Aussi. a-t-on pu constater que l'Institut d'émission de
la Colonie ct dü vendre certames quantités d'or et de devi~
ses étrangères convertibles.

Mais si la masse des éléruents de couverture (or et de-
vises convertibles) a diminué. le coefficient de couverture
des engagements en francs congolais de la Banque Cen-
trale n'a cependant pas subi de modification appréciable
en 1957. Il s'est même amélioré: de quelque 2 9ó en pas-
sant de 64,09 % il 66,02 ~'ó (3). Ceci résulte de la dimi-

(1) Evolution des réserves (k Chanqc (le' la B<:Hlql!E:' Centrale.
D'après les situations mensuelles de la Banque Centrale. l'évolution

de ses reserves de chanqe a éte la suivante en 1957 (en millions dt,
francs) ;
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1956 : 5.495 miljoen; op 3l decernber 1957 : 5.885 miljoen).
Daarenteqcn vertraaçde zelf het tempo ervan in 1957,

Natuurlijk hcbben de wisselreserves van de Congolese
economie de weers laq ouderqaan van eeu passieve
betahnqsbalans, De activa in Belqische frank van de .Cen-
trale Bank daaldeu met 655 miljoen (1); die van de Schat-
kist van Belgisch-Congo met 3.036 miljoen (2).

Het overschot, door de Conqolese economie op de an-
de re monetaire zones verworveu. en het voormeld verbruik
van de reserves Belgische franken volstondeu niet cm het
tekort te clekken van cie bet aliuqsbalans ten opzrchte van
de B. L. E. U. .

Men heeft clan ook kunnen vaststellen dat de Circulatie-
bank van de Kolouie bepaalde hoeveelheden goud en bui-
tcn landse omzctbare deviezen heelt moeten verkopen.

Doch indien de massa cler clekkingselementen (goud en
ornzetbare deviezen ) verminderde. heeft de dekkinqscoëfft-
ciënt van de verbinteuissen in Congolese frank van de
Centrale Bank echter in 1945 geen noernenswaardiqe wijzi-
g iUÇ) onderqaan.: Hij is zelfs met zowat 2 % verbeterd en is
van 64,09 %' nélal" 66,02 Ji> gestegen (3). Dit is het gevolg

( I) Evoluttc van de valutnrescrves van de Centrale Bank.
Volqcns de maandstnten van de (~L'nt~ale Bank evoluecrden de

valutareserves als volqt in 1957 (in m'I;oen frank) ;

----.,.. """'-."".-.••••...•.•.-."".•••.."".-••••••....,.. -"".-""-..,.""""....""""'."..,.,.,...,~"""',,...,"""':"""J.,,;""-d ••l~••C5.,.6""~1·b.,.r•••·~~·11.,3''''-i••····''''(\e''''~"'i-"";""lb"'·r.,.;';"l.,.o=if"'fé,.,r"'en""c"'e"'s7==================

31 december ,31 decemberl Verschillen
1956 i 1957 I

I

Or .
Devises convertibles .
Francs belges .
Devises non convertibles ...
Certificats du trésor belge, libellés en francs conq,

remboursables en toutes devises ,,_ _

Goud.
Ornwlsselbare valut a.
Belgische frank.
Niet ornwisselbare valuta.
Bclqlsche Schntkistcertificaten. nltqerirnkt In Congo

frank. teruqbetaalbaar in alle valuta.

6.110 4.978 1.132
2.772 2.422 ~ 350

220 - 135 655
24 14 la

3.993 I 2.390 I - 1.603-.---- ---·-·---t----
13.119 I 9.369 , - 3.750

(2) Situ<ltions d,," .la Trésorerie dl' Congo beIge. I (2) Thl's<lurietoestand vnn Belgisch-Congo.

------------~:.-.--- . ····--··1- ·---:B:=-------~-~~O:p:~:I,::1 ~~~~~~::- r------·--~~-··------
31 décembre 1956
31 janvier 1957
28 février 1957
3t mars 1957 .. _
30 avril 1957 .
31 mai !957 .
JO juin 1957
3! juillet 1957
31 aoüt 1957 ...
30 septembre 1957
3i octobre 1957 .
so novembre 1957
31 décembre !957
31 janvier 1958 ...

3.685.675.08-3
3.556_776.7& I
3.263.476.503
2.915.984.623
2.57'1.884.305
2.231.259.607
1.857.01'1.073
L795.086.031
1.589.280.ï37
1.l93.570.0H

764.213.545
787.131.222
649.956.240

6.426.884.641
6.361.224.621
6.360.990.805
6.135.610.519
5.903_919.121
5.780.222.725
6.552.993521
6.534.962.772
6.202. +10.534
6.219.424.285
5.626.432.835
4.93L330.843 I
4.676.306.320 I

----~~~ -------~--
'1.577.477.675543.222.970

(3) Couverture et coefficients de couverture des enqaqcments à vue
depuis la création de la Banque Centr-ale du Congo belge et d •.,
Ruanda-Llrundi.

10. I 12559.724
9.918.001.402
9.624.467.308
9.05159.5.142
8.478.803.426
8.0 1l.482 .332
8.410.007.594
8.330.048.803
7.791.721.271
7.412.994.299
6.390.646.380
5.718.462.065
5.326.262.560

5.1 Il.iOO M5

31 decernber 1956.
JI januar i 1957.
28 Icbruari 1957.
31 maart 1957.
30 april 1957.
31 mei 1957.
30 juni 1957.
JI juli 1957.
31 auqustus 1957.
Ja september 1957.
31 october 1957.
JO november 1957.
JI december 1957.
31 januar i 1958.

(3) Dekking en dekkinqscoëfficiëut der verbintenissen op zicht sinds
de oprichting van de Centrale Bank van Belqisch-Conqo en van
Ruanda-Urundi.

Éléments de couverture i lDekkinqselementen .

Date (or + devises Coefftclent Datum (goud + ornwisselbare ID kki "ff' ... t
convertibles] de: couverture valuta] ,e mqscoe rcren

[en millions de francs) I (in miljoenen frank) I
I

JI juillet 1952 ... 4.539,9 42,17 % 31 juli 1952 ...... 4.539,9 42,17 %
31 décembre 1952 6.202.1 5'1.50 % 31 december t952 6.202,4 54.50 %
31 décembre 1953 8.456.7 62,74 % 31 decernber 1953 &.456,7 62,74 %
JI décembre 1954 8.983,2 62,64 % 3! decernber t954 8.983,2 62.64 %
31 décembre 1955 9.586.1 66,19 % 3! decernber 1955 ... 9.586.1 66.19 %
31 décembre 1956 ... 8.882,3 64,09 % 31 decernber 1956 ... 8.882,3 64,09 %
31 décembre 1957 ... 7.100,0 66.02 % 31 december 1957 ... 7.400.0 66,02 %



nution corrélative des éléments i\ couvrir qui sont passés
de 13,9 milliards (fin 1956) àl I.2 milliards (fin 1957).

En coustatant une diuuuution de 3.040 millions de francs
dans les engngements autres que la circulation fiduciaire
en francs congolais de la Banque Centrale, lin membre a
cru pouvoir en conclure qlle ce mouvement était lin signe
caractèrtstique de récession économique, anno nciateur de
crise. C'est là se prononcer d'une manière trop absolue,
Il convient en effet d'analyser d'abord la composition de
ces 3.0"10 millions de francs.

La subdivision de ceux-ci est en effet la suivante:

Avoirs en Francs congolais du Trésor
du Congo Belge ,.............. - 2.033 millions

Avoirs en francs congolais du Trésor
du Ruanda-Urundi ... ... ... ... ... 181 millions

Avoirs en francs congolais des ban-
ques et parastataux. chez la Banque
Centrale 400 millions

Valeurs à payer 126 millions

Total...... - 3.0iO millions.

Rappelons que les avoirs de la Trésorerie du Congo
belge se sont contractés. notamment par suite de ra mor-
tissement de la dette publique flottante et consolidée. La
diffét-ence entre les encaissements et les remboursements
se monte à 1.274.000.000 de francs.

En ce qui concerne le crédit privé. l'on a assisté, SOllS
l'impulsion de la Banque Centrale. à un assainissement de
ce secteur gcâce à l'adoption de deux mesures: les détail-
lants se sont efforcés de généraliser les ventes au comp-
tant, en même temps que les banques ont veillé à obtenir
de leurs cédants un pourcentage plus élevé: de papier
rêescomptable, exerçant ainsi une pression en vue du rac-
courcissement des délais de crédit.

La diminution du prix mondial de très Importantes
matières premières (1) a eu une influence directe sur la

(I) Indice des cours des principaux produits exportés p~r la Colonie.

Base: Moyenne 1948-1949 = 100.
Source : Banque Centrale.
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van de samenqaände vermindering van de te dekken ele-
ruentcn. die van 13.9 miljard (emcle 1956) tot Il,2 miljard
(elude 1957) zijn geslonken.

Uit de vastsrelliuq van een verminderinq met 3.040 mil-
joen frank wat betreft de andere verbintenissen dan de
bankuotencirculatie in Congo lese Iranq van de Centrale
Bank, heeft eeu lid gemeend te mogen vaststellen dat die
beweging het kenrnerk was van de economische teniggang.
voorbode van crisis. Dit is een al te volstrekte uitspraak
Vooreerst dient iuderdaad de samenstelling van deze 3.040
miljoen frank te worde n oritleed :

De onderverdellnq ervan is Inderdaad de volgende:

Tegoed in Congolese frank van de
Schatkist van Belqisch-Conqo , .. :....- 2.033 miljoen

Tegoed in Congolese: frank van de
Schatkist van Ruanda-Urundi ... 481 miljoen

Tegoed in Congolese frank van de
banken en parastatale instelhnqen
bi] de Centrale Bank 400 rn iljoen

Te betalen waarden 126 miljoen

Totaal .. , ... - 3.040 miljoen

Wij herinneren eraan dat het tegoed van de Congolese
Schatkist i:o-;gekrompen, met name als gevolg van de aflos-
sing van de vlottende en geconsolideerde openbare schuld.
Het verschil tussen de incasserînqen en de terugbetalingen
bedraaqt 1.274.000.000 frank.

De sector van het privaat-kredlet werd, onder de irnpuls
van de Centrale Bank, gesaneerd dank zij de aanneminq
van twee maatregelen: de kietuhandelaars hebben zich
ingespannen om de contente verkoop 'te veralqemenen, en
terz elfder tijd hebben de banken ervoor ge:zorgd dat zij
van hun cedenten een hoqer percentage herdisconteerbaar
papier ontvingen; zodoende oefenden zi] druk uit op ver-
korting van de kcediettennijnen.·

De daling van de wereldprijs van zeer belangrijke grond-
stoffen (1) heeft een directe invloed uitqeoefend op de

(I) lndexcüfer der prijzen van dl'"voornaarnste produkten, uitqevoerd
door de Kolonle.

Basis : Gerniddelde 1918·!919 = 100.
Bron: Centrale Bank.

Produits Produits Indice Cuivre Cobalt Etain HlIiJ~ :CotonPériodes minéraux végétaux global (Belqtque] (U.S.A) (U.S.A.) de palme (U.S.A.) Café Robusta
i

Periode Minerale : Plantaardlqe Globaal Koper Kobalt Tin Palmche Katoen IUS.A.) Koffte Robusta
produkten i produkten Ïndexcijler (Belqtë) (U.S.A.) (lLS.A.)

19':18 102.5 101.2 101.9 ID? 97 lOt IO'! tOJ SO
1949 97.5 98.8 98.1 93 103 99 96 97 110
1950 116.3 121,2 118.6 117 106 99 89 112 238
t951 138.3 147.1 142.6 113 126 129 123 116 270
1952 157.0 113.6 136.4 165 HI 122 67 119 265
I953 149.5 IOS.4: 130.I I63 143 116 61 101 265
1954 142,1 117.7 130.6 160 I53 97 66 105 329
I955 169.5 109.4: 141.1 207 153 97 72 103 237
1956 171.8 109.5 H3.9 214 152 103 78 106 189
1957 l3l,6 109,1 121.0 14:8 120 9& 71 106 202
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réduc tian de l'ensemble des engagements sans 'lue Ie
volume des exportation" s'en soit ressenti; il est au con-
traire en augmentation totale de 35,867 tonnes (expor-
tations de 1956: 1.'19'1.749 tonnes); exportations de 1957:
1.530.616 tonnes).

On peut conclure que la diminution. des engagements
en Francs coriqola is de la Banque Centrale ne peut s'ana-
lyser comme étnnt l'indice d'une récession de l'écououue
congolaise en 1957. Elle est imputable. en ordre principal,
au rern hour-semcnt d'une partie de la dette congolaise: ainsi
qu'à l'utilisation de la trésorerie coloniale à défaut-de pou-
voir obtenir provisoirement des ressources par voie d'cm-

·prunts en Belgique ou à l'étranger.

Pour le surplus. les recettes budgétaires effectives réali-
sées jusqu'à présent sur l'exercice 1957 établissent la con-
tinuité du développement économique de la Colonie; les
prévisions de recettes pour 1957. qui dépassaient' de:
10.76 ~'", les recettes de 1956, sc réaliscnt· normalement (1).

D, - PERSPECTIVES POUR 1958.

Il serait dangereux de l~nter de s'engager dans des
supputations pour 1958· au delà de la simple constatation
que l'économie congolaise contin ue à se: développer- nor-
malement.

Un fait est cependant acquis dès à présent: c'est qu'un
appor-t substantiel de devises sera enregistré: en 1958
grâce aux emprunts à l'étranger et en Belgique à raison de
5.7 milliard minimum (2).

L'appréhension de voir fondre: d'ici 1959 les réserves
d'or ct de devises convertibles de la Banque Centrale et
d'assister corrélativement à une chute verticale du coeffi-
cient de couverture n'est pas fondée.

L'amélioration escomptée de la conjoncture permet d'ail-
lems despérer - parallèlement à la continuation des
efforts accomplis dans le' sens de la négociation d'emprunts
nouveaux - que l'on pourra assister à la reconstitution
satisfaisante des réserves de change.

" " "
y a-t-il lieu de s'inquiéter du déséquilibre des échanges

belqo-conqolais qui se traduisent en 1957 par un déficit
approximatif vis-à-vis de la Belgique de 15.3 milliards?

Ainsi qu'il a été: exposé: plus haut, ce déficit a été par-
tiellement compensé pal' les soldes favorables acquis sm
le reste du monde à raison de 7,2 milliards environ. alors
qu'en 1956 1<1- compensation était pratiquement totale.

Remarquons tout d'abord qu'aucun élément défavorable
ne peut, du point de: vue financier. résulter pour le Congo
du fait que I'équilibre de sn balance des paiements se fasse
à la faveur des échanges avec le reste du monde plutôt
qu'avec la Belgique. Objectivement. le phénomène est
indifférent pour le Congo, ~ Banque Centrale réalisant
contre: francs belges les devises acquises de la sorte; il est,
de plus, utile à la Belqique, .

Si l'on envisage: les perspectives d'aven ir. ce phénomène
serait même plutôt favorable parce que. si besoin en était.
le Gouvernement serait en mesure d'agir plus aisément sur
l'économie belge que sur les marchés étrangers.

La multiplicité des débouchés étrangers est POlII: ]' éco-
nomie congolaise une garantie de stabilité commerciale. Il
y a lieu de s' en montrer satisfait et de tout faire pour les
maintenir.

Cependant. l'analyse: des éléments de la balance des
paiements vis-à-vis de la Be:lgique a suggéré certaines

(I) Voir page 53.
(2) Voir page 45.

[ 481

verrnlnderinq Van de gezamenlijke verbintenissen, zonder
dat het volume van de uitvoer hieronder heelt geleden; de
export is integendeel in totaal met 35.867 ton gestegen
[expor t in 1956: 1.494,7"19 ton; export in 1957: 1.530.616
ton) .

Daaruit kan men afleiden dat de vermindering van de
verbiuterussen van de Centrale Bank in Congolese frank
uiet te verk laren is als een teken van teruggang van de
Congolese economie In 1957. Zij is in hoofdzaak te
wijten aau de teruqbetalmq van een deel van de Congolese
schuld, en <lan het beroep dat op de Congolese Schatkist is
gedaan ingevolge de tijdelijke onmoqelijkheid om aan geld
te gel'C1ken docr middel van leningen in Belqtë of in het
buitenland.

Bovendien blijkt uit de beqrotmqsontvanqsten die tot
dusver voor het dienstjaar 1957 werkelijk zrjn geboekt.
de continuîteit in de economische ontwikkeling van de
Kolonie: de geraamde ontvanqsten voor 1957. die 10.76 %
hoq er liggen dan die voor 1956, komen normaal bin-
net! (I).

D. VOORUITZICHTEN VOOR 1958.

Het ware gewaagd VOOl' 1958 voorspellinqen te doen
die verder gaan dan de eenvoudige vaststelling. dat de
Conqoleseeconorme zich norrnaal blijlt ontwikkelen.

Eé:n feit staat nochtans nu.reeds vast: er zal in 1958 eeu
hoog bedrag aan deviezen worden aanqebracht. dank zij
de leningen in het buitenland en in Belqrë geplaatst tot
een bedraq van ten 'minste 5.7 miljard(2).

Er is geen grond om te vrezen dat van nu tot 1959 de
reserves aan goud en converteerbare deviezen van de
Centrale Bank zullen we:gslinken. en dat als gevolg daar-
'van de dekkingscoëfficiënt loodrecht zal dalen.

Wegens de verwachte verbeterinq van de conjunctuur-
en de voortzettinq van de inspanninqeu tot het opnemen
van nieuwe leninqen - kan een voldoende wedersamen-
stelling van de valutareserves in 'uitzicht worden qesteld.

" . "
Is er reden tot onqerustheid wegens het gebrek aan

evenwicht in het handelsverkeer tussen België en Congo.
dat in 1957 aanleidinq gaf tot een tekort van circa 15.3 mil-
jard ten opztchte van België?

Zoals hoger uiteenqezet, werd dit tekort gedeeltelijk
gedekt door de batige saldi op de rest van de wereld ten
belepe van 7.2 miljard onqeveer. terwijl in 1956 een schier
volledige compensatie werd bereikt.

Op de eerste plants moet worde:n opqemerkt. dat op
financieel gebied geen enkel nadeel verbonden is aan het
feit clat Congo zljn betalinqsbalans in evenwicht brenqt
dank zij het handelsverkeer met andere landen dan België.
Objectief gezien heeft dit geen belang voor Congo, aan-
gezien de Centrale Bank de aldus ontvanqen valuta tegen
Belgische franken kan ruilen: bovendien is zulks nuttig
voor België.

Op lange termijn gezien. zou dit verschijnsel zelfs gun-
stig zrjn, omdat de Reqermq. desnoods gemakkelijker vat
zou hebben op de Belgische economie dan op de buiten-
landse afzetqebieden.

De veelvuldiqheid van de buitenlandse afzetgebieden
is voor de Congolese economie een waarborq van corn-
merciële stabrliteit. Deze toestand is bevrediqend, en alles
moet in het werk worden gesteld om hem te handhaven,

Na het onderzoek omtrent de samenstelling van de
betalingsbalans met België, werden evenwel sornmiqe op-

( I) Zie blz. 53,
(2) Zie blz. 45.



solutions qui ne peuvent se muer en mesures drastiques,
sous peine de décourager les investissements,

Aussi, tente-t-on d'influer sur le rapatriement de capl-
taux du Congo belge vers la Belgique par l'augmentation
du taux de l'intérêt des placements dans la Colonie que
favorisent de plus les mesures prises, dans le même ordre
d'idées, par les pouvoirs publics.

Le Département encourage, avec continuité, la dêten-
tien de valeurs congolaises dans les portefeuilles des éta-
blissements publics alimentés du Trésor Congolais.

De même, leurs réserves devront-elles rester, dans toute
la mesure compatible avec les besoins pratiques, en terre
africaine.

Il serait souhaitable que des mesures parallèles soient
prises par le secteur privé.

* * *
Enfin, il a été suggéré de favoriser les exportations

congolaises en Belgique par la diminution de certains
droits d'entrée en Bénélux, à accorder dans le cadre des
préférences coloniales,

Ainsi qu'il a été montré plus avant, il y a, au point de
vue des réserves de change, une indifférence monétaire
totale à ce que les produits congolais soient exportés en
Belgique plutôt que dans le reste du monde, les devises
acquises par les autres pays étant converties en francs
belges pour combler le déficit vis-à-vis de la métropole.

La seule question qui mérite d'être examinée est celle
de savoir s'il y a au Congo mévente des produits, si l'on
assiste à un stockage faute de débouchés, Dans le passé,
le Départementri'a pas manqué de demander et a obtenu
d'ailleurs une série de réductions de droits lorsque l'expor-
tation d'un produit déterminé se voyait menacée. Ce n'est
pas le cas aujourd'hui,

La situation est donc saine. La conjoncture mondiale
défavorable a été parfaitement rencontrée. Les éléments
d'amélioration escomptés se matérialisent déjà (l) et per-
mettront probablement de Se retrouver, au cours de I'exer-
cice.. dans la situation aisée que l'on connaissait avant ces
événements.

E. ~ QUELQUES REMARQUES
A PROPOS DU PORTEFEIDLLE.

II résulte de l'évaluation du portefeuille au 31 décembre
1956. parue dans la .situation économique du Congo belge
et du Ruanda-Llrundi, que la valeur du portefeuille s'élève
à 31.125.661.000 francs. contre 27526.039.000 francs au
31 décembre 1955. L'accroissement atteint donc 3 milliards
599.622.000 francs, soit un montant sensiblement égal à
celui constaté pour l'année 1955.

Il y a lieu de souligner le mode de calcul adopté: pour
rétablissement des titres et valeurs du portefeuille, ce qui
va donner à celui-ci une valeur globale théorique.

La valeur de chaque titre à revenu variable est obtenue:
en multipliant par le:coefficient 20 la moyenne arithmétique
des dividendes bruts distribués pendant les trois dernières
années. Une exception cependant pour ce qui est des titres
nouveaux qui ne donnent pas encore de revenu et qui sont
alors portés en évaluation pour leur valeur nominale. Il en
est de même pour les titres d'emprunts et les reconnaissan-
ces de dettes quelconques.

(I) Rappelons que l'emprunt congolais limité à 1 1/2 milliard et
lancé le 27 février 1957, devait se clôturer le 7 mars.

Il dut être porté à 2 milliards et fut clôturé le 3 mars.
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lossinqen voorgesteld die niet tot drastische maatreqelen
mogen leiden om de Investerinqen niet te ontmoediqen,

Er wordt dan ook qetracht de kapitaalvlucht van Congo
naar België in te dijken door een verhoging Van de rente-
voet voor de beleggingen in de: Kolonie, wat trouwens in
de hand wordt gewerkt door de maatreqelen die met
dezelfde bedoeling door de openbare besturen worden
genomen.

Het departement verleent gestadig zijn steun orn Con-
golese eHecten te doen opne.men in de portefeuille van de
door de Congolese Schatkist gefin<.lncieerde openbare in-
stellmqen,

Ook de reserves moeten blnnen de perken van de prac-
tische behoeften zoveel mogelijk in Afrika blijven.

Hej is wenselijk dat de private sector parallèle maat-
regelen zou nemen.

* * *
Ten slotte werd voorqesteld de uitvoer van Congo naar

Belqië te bevorderen door vermindering van sommige
rechten op de invoer in de Benelux-landen, binnen het kader
van de koloniale voorkeurrechten,

Zoals reeds hierboven werd uiteenqezet, is het inzake
valutareserves, financieel gezien. volkomen gelijk of de
Congolese produktie uitqevoerd wordt naar België of naar
een ander land, aangezien de ontvangen valuta omgezet
worden in Belgische frank om het tekort ten opzichte van
het moederland aan te vullen.

Het komt er aileen op aan te weten of sommige Congo-
lese produkten onverkoophaar worden, of er opgeslage:n
wordt bij gebrek aan afzetqebîeden, Vroeger heeft het
departement steeds een recks verminderingen van de in-
voerrechten gevraagd en ook bekomen wanneer de uitvoer
van een of ander produkt in het gedrang kwam. Dit is
thans niet het geval.

De toestand is dus gezond. Aan de ongunsfige wereld-
conjunctuur werd het hoofd geboden. Reeds worden de:
eerste tekenen van een verwachte verbeterinq waarqe-
nomen (1) zodat men mag verwachten dat de gunstige
toestand, die vöör deze gebeurtenissen bestond, in de
loop van het dienstjaar terug zal worden bereikt.

E. ~ ENKELE OPMERKINGEN
OVER DE PORTEFEUILLE.·

Uit de schatting van de portefeuille per 31 december
1956. verschenen in het economisch overzicht over Belqisch-
Congo en Ruanda-Urundi, blijkt clat de waarde van de
portefeuille: 31.125.661.000 hank bedraaqt teqenover
27526.039.000 frank op 31 december 1955. De vermeer-
dering bedraagt dus 3599.622.000 frank, nagenoeg het-
zelfde bedrag als vastqesteld voor het jaar 1955.

Er dient hier te worden gewezen op de wijze van bere-
kening voor het bepalen van de effecten en waerden van
de portefeuille, waardoor deze een theoretische globale
waarde gaat krijgen.

De waarde van elk effect met veranderlijke opbrengst
wordt bekomen door het rekenkundig gemiddelde van de
tijdens de laatste drie jaren toegekende bruto-dîvidenden
te vermenigvuldigen met coëfficiënt 20. Uitzondering ma-
ken echter nieuwe effecten die nog geen inkomsten ople-
veren en dan bij de schatting voor hun nominale waarde
worden medeqerekend, Dit geldt eveneens voor de obli-
gaties van leningen en de erkenningen van om het even
welke schulden.

(I) Wij herinneren eraan, dat de Conqolese lening ten belope van
I 1/2 mlljard, die op 27 februari 1957 ultqeschreven werd, op 7 maart
zou gesloten worden,

Het bedrag van de lening werd evenwel verhooqd tot 2 miljard, en
de inschrijving werd op 3 maart gesloten.
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Pour ce qui est des revenus eux-mêmes, on peut lire à
l'expose qénèral :

1") Revenus nets des titres et valeurs du portefeuille:
210.924.000 Francs.

Les remarques ci-dessus portant plus spécialement sur ce
point.

2") Intérêts nets des prêts ou avances consentis: 137 mil-
lions 442.000 francs.

Le revenu, ici. est relativement faible. En effet, dans le
montant de ce revenu intervient le revenu des prêts et
avances consentis à des cuisses de chefferie, aux fonds
d'avances. fi des congrégations, etc., à des taux parfois
fort faibles.

Il n'est pas rare de voir appliquer des taux de 1/2 à 2 %'

3°) Participation financière nette dans Ies bénéfices des
sociétés coloniales: 696.700.000 francs.

Il s'agit ici du rapport relatif des parts sociales sans dêsi-
gnation de valeur que possède la Colonie dans un certain
nombre de société coloniales. Le C. S. K. a une participa-
tion directe dans les bénéfices.

4°) Intérêts nets des capitaux investis dans l'Otraco :
243.853.000 francs.

Il s'agit ici du rapport net à 'I % des Irs 6.096.457.022.85
investis dans l'Otraco. Pour mêmoîre, indiquons qu'en plus
de: cet investissement rémunéré comme dit ci-dessus, il y a
un investissement de frs 839.896.323.02 non productif d'in-
térêt.

Pour être: complet, disons encore que ces 6 milliards
96 millions n'épuisent pas les investissements de la Colo-
nie: dans I'Otraco. Elle a encore consenti un emprunt de
616.750.000 francs dont le revenu est inclus dans le 2°) :
« Intérêts nets des prêts et avances consentis », de même
que 200 obligations de 5 millions de francs nominal.

F. ~ LA REPRESENTATION
DE LA COLONIE

AUPRES DE CERTAINES SOClETES.

Le Congo belge, en raison des participations financières
qu'il détient dans certaines socïétés coloniales. a le droit
d'y proposer la candidature d'administrateurs chargés de
le représenter et de défendre ses intérêts au sein des dites
sociétés.

Dans 'Ie choix de ses mandataires. le Gouvernement
recherche évidemment les personnalités les plus compé-
tentes et présentant toutes les garanties d'indépendance
désirable.

Comme la Charte Coloniale interdit en son article: 32 la
désignation, en qualité d'administrateur de: société par

. actions au Congo des entreprises lucratives. des membres
des Chambres législatives, des membres du Conseil colo-
nial, des Gouverneur, Vice-Gouverneurs généraux, magis-
trats et fonctionnaires at! secpice cie radministration colo-
niale. il est normal et presque inéluctable que le Gouverne-
ment du Congo belge: choisisse. dans certains cas. d'an-
ciens haut fonctionnaires à même, mieux que quiconque de
défendre ses intérêts en raison des connaissances particu-
lières qu'ils possèdent.

Il faut cependant préciser .qu'en dehors des anciens fonc-
tionnaires d'Afrique, d'autres personnalités sont également
choisies en qualité d'administrateur pour représenter l'Etat
au sein d'entreprises coloniales.

C'est ainsi qu'au cours des années 1956 et 19571e nombre
d'anciens fonctionnaires coloniaux désignés en qualité d'ad-
ministrateur ne représente pas le tiers des mandats d'admi-
nistrateur conférés pendant ces années sur proposition du
Ministre des Colonies.

[ SO ]

Met betrekkinq tot de inkomsten zelf wordt in de alqe-
mene toelichtmq het volgende geze:gd :

10) Netto-inkornsten vau de effecten en waarden van
de portefeuille: 210.924.000 frank.

De zoëveu gemaakte opmerkingen gelden meer in het
bij zouder voor dit puut.

2°) Netto-Interesten van de toegestane leningen of
voorschotten : 137.442.000 frank.

De opbrengst is hier betrekkelijk gering. In het bcdraq
van deze opbrengst is irnmers ook begrepen het provenu
van leningen en voorschotten toegestaan aan hoofdijkassen.
aa n voorschotfondsen, aan conqreqatles, enz.. tegen vaak
zeer lage rentevoet,

Niet zelden wordt een rentevoet van 1/2 à 2 % toeqe-
past.

3") Netto Hnancïële deelnenunq in de winsten van kclo-
niale maatschappijen : 696.700.000 frank.

Het gaat hier om de relatteve opbrengst van maatschap-
pelijke aandelen zonder aanduidinq van waarde, die de
Kolonie in een aantal koloniale maatschappijen heeft. Het
C. S. K. heeft een rechtstreekse participatie in de winst.

'1°) Netto-interesten van de: kapitalen belegd in de
Otraco : 243.853.000 frank.

Dit is de netto-opbrenqst, tegen 4 0/0, van een bedrag
van 6.096.457.022.85 frank. geïnvesteerd in Otraco. Pro
memorie zij verrneld dat er naast deze investering. beloond
<Ils hierboven uiteenqezet, nog een belegging is van
839.896.323,02 frank. die geen interest opbrengt.

Vollediqheîdshalve vermelden wij nog dat deze 6 mil-
jard 96 miljoen niet alle investerinqen van de Kolonie in
Otraco verteqenwoordiqen. De kolonie heeft bovendien
nog een lening toeqestaan van 646.750.000 frank, waarvan
de opbrenqst beqrepen is in 2°): « Netto-interesten van
de toegestane leningen of voorschotten », evenals 200 obli-
gaties van nominaal 5 miljoen frank.

F. ~ VERTEGENWOORDIGING
VAN DE KOLONIE

BIJ SOMMIGE VENNOOTSCHAPPEN,

Belqisch-Conqo heelt, wegens de fmanciële participaties
die het heeft in bepaalde koloniale maatschappijen het
recht er de candidatuur van beheerders voor te dragen. die
gelast zijn het te vertegenwoordigen en zijn belangen in
die vennootschappen te verdediqen.

Bij de keuze van zijn Iasthebbers ziet de Regering
natuurlijk uit naar personaliteiten die: het meest bevoeqd
zijn en die alle gewenste waarborgen van zelfstandiqhetd
bieden.

Daar het Knloniaal Handvest in zijn artikel 32 de aan-
wijzing verbiedt tot beheerder van maatschappijen op aan-
delen, die in Belgisch-Congo onderneminqen met winst-
ooqmerken drijven , van de Ieden van de Wetgevende
Karners. van de leden van de Koloniale raad, van de Gou-
verneur-qeneraal, van de Vice-qouverneur-qeneraal, van
de magistraten en van de ambtenaren in dienst van het
kolonisal bestuur, is het normaal en nagenoeg onvermijde-
lijk dat het Gouvernement van Belgisch-Congo in zekere
ge:vaHen gewezen hoge ambtenaren zou kiezen die, beter
dan om 't even wie, in staat zijn zijn belangen te verdedi-
gen weqens de bijzondere kennis die: zij bezitten.

Er dient echter nader te worden bepaald dat, buiten de
gewezen ambtenaren in Afrika, er eveneens andere perso-
nalîteiten tot beheerder gekozen worden om de Staat in de
kolgoniale ondememingen te: verteqenwoordiqen.

Aldus stemt het aantal gewezen koloniale arnbtenaren,
die tot beheerders aanqewezen werden in de loop der [aren
1956 en 1957. zelfs niet overeen met het derde van de
mandaten van beheerder welke tijdens deze jaren, op voor-
stel van de Minister van Kolonién, werden toeqekend.
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G. ~ L'EVOLUTION DES BUDGETS, G. - EVOLUTIE VAN DE BEGROTINGEN.

Il a été demandé au Ministre de donner quelques indi-
cations sur ]'évolution des recettes et dépenses du budget
de 1957 pour le Congo et le Ruanda-Urundi,

D'après les éléments fournis par la comptabilisation des
opèrations à fin octobre 1957, la situation de ces budgets
se présentait il cette date comme suit:

1. - Budget ordinaire du Congo Belge 1957.

Précisions pour l'exercice:

Réalisa tians.

Recettes,
Dépenses.

au 31 octobre 1957
(10 mois d'exercice)

8..098.238.000
7.975.148.000

11.325.015.000
11.293.407.000

+ +31.608.000 122.790.000

Çompereison avec le budget de 1956:

Recettes.
Dépenses.

au 31 octobre 1956
(après 10 mois)

7501.000.000
7.144.000.000

10.224.793.000
10.221.326.000 (1)

3.467.000+ + 351.000.000

Recettes ' ...
Dépenses '"

au 31 octobre: 1957
(fin d'exercice)

II.980.000.000
11.184.000.000 (2)

+ 496.000.000

La comparaison des principales catêqorîes de recettes
encaissées après 10 mois d'exercice en 1956 et 1957 s'éta-
blit comme ci-après ; ,

BV.M. 1956 B.V.M. 1957

Droits de douanes:

Droits de sortie .. ,
Droits d' entrée .
Droits d'accises .
Droits d'entrepôts

2.405.023.000
1.578.652.000

369.223.000
5.827.000

1.877.816.000
1.650.611.000

110.606.000
4.755.000

Totaux '" ... 4.358.725.000 3.943.788.000

Impôts sur les revenus ...
Revenus du Portefeuille.
Impôt personnel.. ....
Impôt indigène '"
Autres recettes ...

1.012.320.000
704.710.000
171.011.000
314.856.000
909.348.000

1.682.093.000
960.249.000
178.375.000
322.013.000

1.011.690.000

8.098.238.000Totaux ... 7.501.000,000

(I) Dont Fonds d'Egalisation; 300.000,000 de francs.
(2) Dont Fonds d'Egalisation; 600.000,000 de francs.

Fonds d'Amortissement Dette; 300.000.000 de francs,

Aan de Munster werden enkele gegevens gevraagd over
de evolutie van de ontvangsten en nitgaven der begroting
voor 1957 van Congo en Ruanda-Llrundi.

Volgens de boekhoudkundiqe gegevens betreffende de
verrichtlnqen, einde oktober 1957. zag de toestand van die
beqrotinqen er op die datum uit als volgt:

1. ~ Gewone begroting van Belgisch-Conqo 1957.

Ramingen VaOI' het dienstjtuu :

Verwezenltjkïnqen

Ontvangsten. 11.325,015.000
Uitgaven. Il.293.407.000

op 31 oktober 1957
(10 maanden dienstjaar]

8.098.238.000
7.975.448.000

+ +31.608.000 122,790.000

Vergelijking met de begroting ooor 1956 :

Ontvangsten. 1O.224.193~000
Uitgaven. . 10.221.326.000 (1)

op 31 oktober 1956
(na 10 maanden)

7501.000.000
7.144.000.000

+ +3.467.000 357.000.000

Ontvangsten .
Uitgaven : .

op 31 oktober 1957
[einde dienstjaar)

11.980.000.000
II .4:84.000.000 (2)

+ 496.000.000

De vergelijking van de voornaamste cateqorîeën ont-
vangsten, geboekt na tien maanden dienstjaar in 1956 en
1957, valt uit als volqt :

R. B. 1956 R.B. 1957

Douanerechten :

Uitvoerrechten ...
Invoerrechten
Accijnzen ... .
Stapelrechten .

Totalen

2.405.023.000
1.578.652.000

369.223.000
5.827.000

4.358.725.000

1.877.816.000
1.650.611.000

410.606.000
4.755.000

3.943.788.000

Inkomstenbelastingen ... _..
Inkomsten uit Portefeuille.
Persoonlijke belasting
Inlandse belastinq
Andere ontvanqsten

1.042.320.000
704.740.000
171.011.000
314.856.000
909.348.000

7.501.000.000

1.682.093.000
960.249.000
178.375.000
322.043.000

1.0Il.690.000

8,098.238.000Totalen ...

( I) Waarvan Eqalîsatrefonda e 300.000.000 frank.
(2) Waarvan Egalisatiefonds: 600.000.000 frank.

Schulddelgingsfonds ; 300,000,000 frank ..
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II. - Budget ordinaire dit Ruanda-Hrundi 1957. II. - Gewone begroting van Ruanda-Ifrundi 1957.

Réalisations

PI'évisiollS pOlir r exercice: Ramingen ooor het dienstintir :

Verwezenlijkingen

au 30 novembre 1957
(11 mois d'exercice)

Recettes .

Dépenses .

758.791.000

920.520.000

658.982.000

665.939.000

- 161.729.000 6.957.000

Comparaison avec le budget de 1956 :

au 30 novembre 1956
(11 mois d'exercice)

Recettes ... 647.108.000

746.262.000

573.482.000

563.912.000Dépenses ...

99.154.000 + 9.570.000

Recettes .., '"

Dépenses '"

au 31 octobre 1957
(fin d'exercice)

695525.000

769.794.000

74.269.000

Après Il mois d'exercice. la comparaison des principales
catégories de recettes enregistrées en 1956 et 1957 se pré-
sente de la manière suivante:

op 30 november 1957
(11 maanden dienstjaar]

758,791.000 658.982.000

920.520.000 665.939.000

Ontvangsten .

Uitgaven .~ .

- 161.729.000 6.957.000

Vergelijking met de begroting ooot: 1956:

op 30 november 1956
(11 maanden dienstjaar]

647.108.000 573.482.000

746.262.000 563.912.000

Ontvangsten ...

Uitgaven .

99.154.000

Ontvanqsten., . . ..

Uitgaven .

+ 9.570.000

op 31 oktober 1957
(einde dienstjaar]

695525.000

769.794.000

74.269.000

Na Il maanden dienstjaar ziet de verqelijking van de
voornaamste categorieën in 1956 en 1957 geboekte ont-
vanqsten er nit als volqt :

B.V.M.1956 B.V.M.1957

Droits de douanes: Douanerechten :

Droits de sortie ... 85.032.000 113.910.000 Llitvoerrechten ......

Droits d'entrée 111.977.000 114.201.000 Invoerrechten ...

Droits cl'accises 16.261.000 27.263.000 Accijnzen ...

Droits d'entrepôts 355.000 198.000 Stapelrechten

R. B. 1956

85.032.000

111.917.000

16.261.00Ó

355.000

Totaux ... ... ... 213.625.000 255572.000 Totalen ... ... 213.625.000

lm pôts sur les revenus ... 48.961.000 32.130.000 Inkomstenbelastingen ... 48.961.000

Impôts personneL. 13.308.000 14.070.000 Persoonlijke beiastinq ... 13.308.000

Impôt indigène ... 119.091.000 121.197.000 Inlandse belastinq ... .-- 119.091.000

Impôt sur le bétail 44.106.000 43.429.000 Belasting op het vee '" 11.406.000

Revenus du Portefeuille ... 1.200.000 2.803.000 Inkomsten uit Portefeuille. 1.200.000

Autres recettes ... ... ... 132.891.000 189.151.000 Andere ontvangsten ... ... 132.891.000

Totaux -- . ... ... 573.182.000 658.952.000 Totalen '" ... ... 573.482.000

Il a paru utile, à votre rapporteur, de joindre les rensei-
gnements qui suivent et qui donnent de précieux instru-
ments de contrôle de révolution budgétaire.

R. B. 1957

113.910.000
114.201.000

27.263.000

198.000

255572.000

32.130.000

14.070.000

121.497.000

43.429.000

2.803.000

189.451.000

658.952.000

Uw verslaggever achtte het nuttig de volgende inlich-
tingen op te nemen, die kostbare gegevens vormen ter
beoordelmq van de budgetaire ontwikkeling.
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III. - Budgets ordinaires du Congo Belge. III. -" Gewone beqrottngen van Belqisch-Congo,

Evolution des recettes et dépenses pe« année. Evolutie (Jan de ontvangsten en uttqeven per jaar.

Année Recettes Dépenses [aar Ontvangsten Uitgaven

1948 ... 5.010.073.000 3.938.'140.000 ,1948 ... 5.010.073.000 3.938.140.000

1949 ... 5.352.621.000 4.575.837,000 1949 ... 5.352.621.000 '1.575.837.000

1950 ... 5.365.6'19.000 5.309,095.000 1950 ... 5.365.649.000 5.309.095.000

1951... 7.513 .362 .000 6.133598.000 1951.. . 7513.362.000 6.133598.000

1952 ... 8.802.612.000 7.421508.000 1952 ... 8.802.612.000 7.421508.000

1953 ... 9.232.343.000 7.535.648.000 1953 ... 9.232.343.000 7535.648.000

1954... 10.002.396.000 7.532.975.000 1954 ... 10.002.366.000 7532.975.000

1955 ... 10.306.491.000 9.315.132.000 1955 ... 10.306.491.000 9.315.132.000

1956 ... 11.850.178.000 1LlOO516.000 1956 ... 11.850.178.000 ILl 00.516.000

1957 (10 mois) ... 10.993.913.000 9.934.035.000 1957 (10 maanden) . 10.993.913.000 9.934.035.000

IV, - Evolution des excédents de recettes
sur les dépenses effectives.

.IV. - Evolutie van de ontvanqeten-overschotten
op de werkelijke uitqaven,

Alimentation Alimentation
Fonds d'Egalisation Fonds d'Amortissement Solde boni budgétaire Excédent total

Stijving Stijving Saldo begrotingsboni Totaal overschot
Egalisatiefonds Delgingsfonds

1946 ... fr. IO.aOO.QOO 125.778.931 135.778.931

1947 810.000.000 162.682.926 1.272.682.926

1948 812.250.000 835.467.195 1.617.717.795

1949 150.000.000 784.963.997 1.234.963.997

1950 600.000.000 S2UW.iSO 1.121.110.480

1951 1.000.000.000 1.714.101.978 2.714.701.978

1952 800.000.000 !.376.239.967 2.176.239.967

1953 600.000.000 2.601.955.010 3.201.955.0 IQ

1954 2.309. H1.188 2.309.117.188

1955 400.000.000 400.000.000 1.233.716.936 2.0336.746.936

1956 600.000.000 300.000.000 496.000.000 1.396.000.000

1957 (I) 31.608.adO 31.608.000

1958 (I) 32.884.000 32.884.000
_.__ ._~~----

Total - Totaal ... ... fr. 6.082.250.000 700.000.000 12.529.287.211 (2) 19.311537.211

( I) 1957 et 1958: Bani présumé. ( I) 1957 e n 1958: Vermoedehjke bani.

(2) Deze boni zijn bestemd:

a) boni van 1956 ~ voor het Eqallsatiefonds -vaa de begrotingen;
b] boni van 1947 en volqende dtenstjaren : tot financierihg van de

buitengewone beqrotlnq.

(2) Ces bonis sont affectés :

a) boni de 1956: au Fonds d'Eqaltsation des budgets:
b) bonis de 1947 et suivants: au financement du budget extra-

ordinaire.
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V. Evolution des recettes
(à l'exclusion des recettes d'emprunt)

et dépenses par année

Année Recettes Dépensés

1918-..
1919 .
1950 .
1951...
1952 .
1953 .
195'.1 .
1955 .
1956 .

63.931.000
'959.896.000
335.558.000
61.815.000

578.478.000
115.832.000
537.215.000
309.211.000
520.113.000

691.942.000
1.185.809.000
1.308.778.000
2.809.328.000
4.967.476.000
6.304.059.000
7.021.919.000
7.163.823.000
7.013.793.000

+- 1.800.000.000
(Dotation du

Fonds du Roi)
4.674582.0001957 (la mois) . 305.613.000

VI. Evolution des recettes d'emprunt par année.

Année Montant

1946
1947
1948
1919
1950
1951
1952
1953
1954
1955
1956
1957

202.070.000
3.362.733.000

200.380.000
851.585.000

2.101.372.000
5.398.376.000
5.936.252.000
4.921.203.000

853.690.000

H. ~ UNE QUESTION RELATIVE
AU BUDGET DU RUANDA~URUNDI.

Un crédit de 25 millions a été inscrit att Budget Extra-
ordinaire de 1958 du Ruanda-Urundi pour la participation
éventuelle d'auqmentation de capital des sociétés minières
et le problème de la fusion y est évoqué.

Il Y a actuellement 5 principales sociétés minières au
Ruanda-Urundi. en plus des colons miniers.

Ces sociétés. à cause de leur multiplicité et de leur faible
importance. ont des régimes de nature peu économique et
peu rationnelle. Elles ont eu pendant le homm des métaux
une existence possible mais. actuellement, cette existence
est menacée par l'importance de leur gestion et le carac-
tère irrationnel de cette gestion.

I

La fusion paraît donc indispensable et conforme .aux
intérêts de l'Etat.

La participation que l'Etat possède déjà dans les 3 prin-
cipales sociétés minières du Ruanda-Llrundï, justifie une
nouvelle intervention dans le cas d'une rationalisation.

L'unification des sociétés minières est aussi indispen-
sable afin de pouvoir utiliser plus rationnellement l'électri-
fication qui sera faite à brève échéance à partir du barrage
de la Taruka.
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V. Evolutle van de ontvangsten
(exclustef ontvanqsten uit leningen)

en uitgaven per jaar.

Jaar Ontvangsten Uitgaven

1948 .
1949 .
1950 .
1951. ..
1952 .
1953 .
1954 .
1955 .
1956 .

1957 (10 maanden ) .

691.942.000
1.185.809.000
1.308.778.000
2.809.328.000
'.l:.967.476.000
6.304.059.000
7.021.919.000
7.163.823.000
7.013.793.000

+- 1.800.000.000
(Dotatie van het

Fonds des.Konings)
305.643.000 1.674582.000

63.931.000
959.896.000
335.558.000
64.845.000

578.47&.000
115.832.000
537.245.000
309.214 .000
520.113.000

Belqlsch-Conqo,

VI. Evolutie van de ontvanqsten uit leninqen, per jaar,

[aar Bedraq

1946
1947
1948
1949
1950
1951
1952
1953
1954
1955
1956
1957

202.070.000
3.362.733.000

200.380.000
851.585.000

2.101.372.000
5.398.376.000
5.936.252.000
1.921.203.000

853.690.000

H. - EEN VRAAG" MET BETREKKING
TOT DE BEGROTING VAN RUANDA~URUNDI.

Op de buitengewone beqrotînq van Ruanda-Llrundi voor
1958 is een krediet van -25 miljoen uitqetrokken met het
oog op een eventuele participatie in de kapitaalsverhoging ,
van de mijnmaatschappijen; in dit verband werd het vraag~
stuk van de fusie ter sprake gebracht.

Er zijn mornenteel in Rnanda-Llrund! vijf belangrijke
mijnmaatschappijen, buiten de kolonisten die een mijn-
bedrijf hebben.

De exploitatie van deze maatschappijen Is. wegens hun
gLOot aantal en hun betrekkehjk getinge omvanq, weinig
renderend en weinig rationeel. Ten tijde van de « boom»
'in de metaalindustrie waren zij wel levenskrachtiq, doch
thans wordt hun bestaan bedreigd ingevolge de omslach-
tiqheid van hun beheer en het irrationele karakter van dit
beheer.

Fusie Iijkt dus wel onontbeerhjk en in overeenstemminq
met de belanqen van de Staat.

Het aandeel dat de Staat reeds bezit in de drie voor-
naamste mijnmaatschappijen van Ruanda-Urundi wettigt
een nieuwe Intervenue in geval van rattonalisatie.

De éénmaking van de mijnmaatschappijen is ook nood-
zakelijk om een ratloneler gebruik te kunnen maken van
de electrificatie, die binnenkort vanaf de stuwdam van de
Taruka zal vertrekken.



CHAPITRE III,

LA COLONIE
ET L'EXPOSITION UNIVERSELLE

DE BRUXELLES 1958.

A. - La participation du Congo et du Ruanda- Urundi.

Au sujet des crédits prévus à l'article 5 du B. E. de 1958,
en vue d'assurer la participation de la Colonie: à l'Exposition
de Bruxelles. et dont l'ampleur a été mise:en relief au cours
des séances de la cornmissiou, il faut distinguer:

1) Le financement de la Section Coloniale.

Les dépenses prévues pour la construction et l'aménage-
ment des palais et des stands des secteurs publics et semi-
publics, totalisent 350 millions.

Le crédit de paiement inscrit au budget extraordinaire
de 1958 s'élève à 105 millions (Art. 5, 7,3).

II a été observé que les évaluations actuelles dépassent
largement les prévisions initiales qui se montaient à 200
millions. II faut admettre que rétablissement de prévisions
pour des réalisations de cette nature est exprêmement
difficile. étant donné qu'on manque de bases d'appréciation
valables.

L'évaluation globale de 350 millions se ventile entre les
postes ci-après:

Subsides à l'A. S. B. L. ({Section du Congo Belge et du
Ruanda.-Urundi - Exposition de 1958 :

I) Construction. décoration, ameublement, démolition
des palais, y compris études et rémunérations des archi-
tectes :

Grand palais du Congo et
Urundi .

Palais des Energies .
Palais de l'Agriculture
Palais de la Faune ...
Palais des Assurances
Palais des Mines '" ...
jardins et espaces verts
Divers '" .

du Ruanda-
fr. I 10.148.000

28.574.000
22.531.000
12.445.000
8.481.000

200.000
15.200.000

600.000

198.179.000

Dépenses communes: installations eau et
électricité, mesures de sécurité, assurances,
téléphones, ete. , . 33.095:000

2) Subsides aux groupes;

Agriculture, forêt et chasse, pêche ."
Information
Arts
Science
Education
Formation professionnelle
Hygiène et Santé ...
Economie sociale
Aéronautique .
Autres groupes
Subsides aux missions catholiques
Subsides aux missions protestantes ...

18.100.000
22.161.000
'.9.000.000
9.875.000
6.750.000
4.800.000
5.130.000
5.000.000
5.100.000

11.010.000
20.000.000

1.500.000

Total Fr. 350.000.000
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HOOFDSTUK III.

DE KOLONIE
EN DE WERELDTENTOONSTELLING

TE BRUSSEL 1958.

A. - De deelneming van Congo en Ruanda-Urundi.

Wat de kredieten betreft die uitgetrokken zi]n onder
artikel 5 van de B. B, voor de deelneminq van de Kolonie
aan de Tentoonstelling te Brussel en op de omvang waar-
van in de Commlssie werd qewezen, moet een onderscheid
worden gemaakt tussen :

1) Finencierlnq van de koloniele afdeling.

De uitgaven voor het bouwen en de inrichtinq van de
paleizen en de stands van de publieke en semi-publieke
sectoren bedragen 350 miljoen.

Het betalinqskrediet da] op de buitenqewone begroting
voor 1958 is uitgetrokken. bedraagt 105 miljoen (art. 5,
7.3).

Opqemerkt moet worden dat de huidige ramingen veel
meer bedraqen dan aanvankelijk werd verwacht. narnelijk
200 miljoen. Onqetwijfeld Is het opmaken van rarninqen
op dit gebied uiterst moeilijk omdat er geen geldige beoor-
delingsgronden bestaan.

De globale raming van 350 miljcen is verdeeld over de
volgende posten :

Toelagen aan de V. Z, W, « Afdeling Belqisch-Congo
en Rusnde-Llrundi - Tentoonstelling 1958»:

1) Constructie, decoratie, meubilerînq, sloping van de
paleizen. met inbegrip van studies en erelonen van de:
architecten :

Groot Paleis van Congo en
Urundi .

Paleis van de Energie '"
Paleis van de Landbouw .
Paleis van de Fatma .. ' . ..
Palels van de Verzekeringen ...
Paleis van de Mijnen ...
Tuinen en plantsoenen
Diversen .

Ruanda-
fr.

Gemeenschappelijke uïtqaven : aanleqqen van
water- en dektriciteitsleidingen veiligheids-
maatreqelen, verzekerinqen, telefoon, enz ....

2) Toelagen voor de groepen:

Landbouw. bossen, jacht en visvangst ...
Informatie ...
Kunsten
Wetenschap
Opvoedinq ...
Vakopleiding ...
Hygiëne en Gezondheid
Sociale economie
Luchtvaart... .., . ..
Andére groepen .
Toelagen voor de katholieke missies .
Toelagen voor de protestantse mîssies .

110.148.000
28574.000
22531.000
12.145.000
8.481.000

200~000
15.200.000

600.000

198.179.000

33.095.000

18.100.000
22.461.000
9.000.000
9.875.000
6.750.000
4.800.000
5.130.000
5.000.000
5.100.000

11.010.000
20.000.000

1.500.000

Totaal Fr, 350.000.000
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2) L'hébergement, le transport,
l'entretien et autres frais relatifs élll personnel a.fricain

occupé il. l'Exposition.

Ces dépenses sont inscrites à rarticle 5/7/4 du Budget
Extraordinaire. Elles couvrent les frais de transport Alri-
que-Europe. les frais de déplacement en Belgique. de loqe-
ment. de subsistance, ainsi que les rémunérations des effec-
tifs africains occupés à l'Exposition par les secteurs publics
et serni-publics de la Section Congo,

L'évaluation globale de ces dépenses se monte à 136 mil-
lions 535.000 francs se répartissant comme suit:

Subside à l'A. S. B. 1. «Centre d'Accueil
pour le personnel africain (CA.P.A.) ».
Construction d'une ossature en vue de I'in-
stallation du complexe préfabriqué ... Fr. 42.985.000

Complexe de logements préfabriqués 50.998.000

Dépenses d'exploitation du Centre ... 22.560.000

Divers: accès, électricité, raccordements.
façades. transports du personnel. etc. ._. 19.992.000

136.535.000

Les effectifs des présences permanentes au Centre d'Ac-
cueil sont estimés à 320 unités représentant. par roulement.
450 personnes dont 240 occupées par les missions cathoh-
gues et 95 par les missions protestantes.

B. ....•Prélèvement complémentaire
sur les bénéfices de la Loterie Coloniale

en faveur de l'Exposition.

Le projet de loi na 127 du 23 janvier 1958. déposé sur
le bureau du Sénat. autorise ]'attribution au Commissariat
Général de l'Exposition de 1958 d'une: somme: complêmen-
taire globale de 120 millions à prélever sur les bénéfices
de la Loterie Coloniale des années 1957, 1958 et 1959,

Il faut rappeler que l'article Il de la loi du 27 juillet
1953 a autorisé en Faveur de l'Exposition Un prélèvement
annuel prioritaire de 40 millions de francs pendant 18 ans.

II importe de souligner qu'une disposition du projet de
loi na 127 réserve en faveur du Fonds du Bien-Etre Indi-
gène une quete-pert du produit de la Loterie· Coloniale
ntt moins éfJale à celle qui lui fut versée pour 1956, de
sorte qu'aucune diminution de recettes ne doive en résulter
pour le Fonds.

La somme de 120 millions est destinée il couvrir les frais
d'organisation de diverses manifestations d'ordre culturel,
artistique et économique dans le cadre de l'Exposition.
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2) Loqies, uerooer, ondethoud en endere kesten betreffende
het Afl'ikaans personeel, tetuerkqesteld

op de Tentoonstellinq,

Deze kredteten zijn uitgetrokken onder artikel 5/7/4 van
de Buitengewone Begroting. Zt] dienen tot bestrijding van
de kesten van het transport van Afrika naar Europa, de
verplaatsingskosten in Belqrë, het loqies, de voedinq en de
bezoldiqiuq van het Afrikaans personeel dat op de Ten-
toonstelling wordt tewerkqesteld door de publieke en serni-
publleke sectoren van de Afdeling Congo.

De globale raming van deze uitgaven bedraagt 136 mil-
joen 535.000 frank te verdelen als volgt:

Toelage aan de V. Z. W. D. «Centre
d'Accueil pour le personnel africain
(C A. P. A.))) Oprichtïnq van een ge~
raamte met het oOHop het aanbrenqen van
het geprefabriceerde cornplex FL 42.985.000

Cornplex geprefabriceerde woningen 50.998.000

Exploitatieuitgaven van het centrum 22.560.000

Diversen : toegang. electrlctteit. aansluitin-
gen. gevels. vervoer van het personeel enz. 19.992.000

136535.000

De cijfers der permanente aanwezigheden in het Ont-
vangstcentrum zijn geraamd op 320 eenheden. wat, bij
beurtwisseling, 450 personen verteqenwoordïqt. waarvan
240 tewerkgesteld door de katholieke missies en 95 door
de protestantse missies,

B. - Aanvullende afhouding op de winst
van de Koloniale Loterij

ten bate van de Tentoonstellinq.

Het wetsontwerp n" 127 van 23 januari 1958 dat ter tafel
van de Senaat werd neergelegd. houdt machtiging tot toe-
kenning aan het Cornmlssariaat-Generaal van de Tentoon-
stelling 1958 van een globale aanvullende som van 120 mil-
joen, komende in minderinq van de winst der Koloniale
Loterij- over de jaren 1957. 1958 en 1959.

Er weze aan herinnerd dat bij artikel Il der wet van
27 juli 1935 ten gunste van de Tentoonstelling een jaar-
lijkse prioritaire voorafnerninq van 40 miljoen frank gedu~
rende 18 jaar werd toeqestaan,

Het is van beJang erop te wijzen dat een bepaling van het
wetsontwerp n" 127 aan het Fonds voor Inlands Welzijn
een eendeel in de opbrenqst van de Koloniale Loteri] toe-
kent. ten minste gelijk aalt het bedreq dat ooot: 1956 ioerd
gt;:stort, zodat hieruit geen vermindering aan uitqaven vcor
het Fonds voorvloeit.

Het bedrag van 120 mrljoen is bestemd om de inrlch-
tingskosten te dekken van de diverse manifestaties van
culturele, artistieke en economische aard in het kader van
de Tentoonstellinq.



CHAPITRE IV.

QUELQUES PROBLEMES ECONOMIQUES
ET SOCIAUX.

A. - Le revenu national.

L'examen de la progression du revenu national du Congo
à partir de 1950 est encouraqeant.

Le tableau ci-dessous relate. pour les années 1950 il 1956,
la répartition du revenu national du Congo Belge entre
J'économie indigène et J'économie non indigène.
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HOOFDSTUK IV.

ENKELE ECONOMISCHE
EN SOCIALE VRAAGSTUKKEN,

A. - Het Nationaal Inkomen.

Het ouderzoek van de stijging van het uationaal inkomen
van Congo vanaf 1950 is bemoedigend.

Volqende tabel verrneldt voor de jaren 1950 tot 1956
de werdelinq van het natlonaal inkomen van Belqtsch-
Congo tussen de Inlandse en de niet-inlandse economie .

Années

Economie indiqèue
(en millions de Francs

congolais)

..------------. ---------·--1 -----.-----
i Ecouomlc non indigè-ne

(y compris l'Etat)
(en millions de francs

congolais)

; Niet-Inlandse economie
: (met inbegrip van de Staat]
Il (in miljoenen Congolese

Irank)

I

Inlandse economie
(in rniljoenen Conqolese

frank)

1950 .

1951 .

13.490

17.730

20.530

22.250

23.310

25.080

26540

1952 .

1953 ....•.

1954 .

1955 __.

1956 .

Comme on peut le constater. le revenu total a augmenté
de près de 70 %. tandis que le revenu de J'économie indi-
gène doublait entre 1950 et 1956. Il en résulte que sa par-
ticipation dans le revenu national passe de 46 à 54 %'

Le revenu moyen par indigène s'élevait à 2.020 francs.
L"I famille moyenne au Congo. comportant les parents et
deux enfants. sera donc arrivée à un revenu de 8.000 francs
par an, Ce chiffre doit encore être sérieusement amélioré.
Il n'en représente pas moins un résultat appréciable.

A toutes fins utiles. nous soulignons combien ïl faut être
prudent. cependant. dans l'interprétation de semblables
données. Pour se faire une idée exacte de ce que reprê-
sente. du point de vue niveau de vie, pareille moyenne. il
faudrait connaître avec précision le prix des besoins essen-
tiels de l' existence. notamment à la campagne. On sait. en
effet. que sur une population de 13 millions d'habitants.
9 millions continuent à vivre dans les circonscriptions indi-
gènes. S'il est aisé de vérifier le niveau de vie dans les cen-
tres et pour les populations industrielles. la situation en
brousse est plus difficile it interpréter.

On ne peut cependant conclure sur ce point sans souli-
gner qu'il résulte des enquêtes les plus sérieuses que la
sous-alimentation - ce mal dont souffre endémiquement
l'Afrique noire à raison de près du total de sa population
- continue à sévir pour une part de la population conqo-
Iaise: cette part. heureusement. se réduit chaque jour,

'~~I~v;'~~~a:i:~~--!I---~,-r~~~~~~:~~g~,:~---
au revenu nahonal

(en mllllons de fr"ncs. (en %)
congolais} I

••.• t I Vcr~lding
'a aa h . Id' k

h t t· I . '- I van et 10 an s m omeuvan c na ionaa mscomen It' ht
(in miljoenen Conqolese en ,?PZIC ~

I k) I V,LIl het nattouaal inkomen
rant I (in %)

15.820 29.310 46
38.080 47
41.540 49

42.510 52

44.560 52

47.340 53

49530 54

20350

zr.oto

20.260

21.250

2Z.260

22.990

Zoals kan worden vastgesteld, is het totaal inkomen met
nagenoeg 70 % gestegen. terwijl het mkomen van de
inlandse economie tussen 1950 en 1956 vérdubbelde, Hier-
uit volgt dat haar aandeel in het nationaal inkornen van
46 tot 54 % is geklommen.

Het gemiddeld inkomen pel' Inlander beliep 2.020 frank.
Het voor Congo als middelgroot beschouwd gezin, zijnde
de ouders en twee kinderen, zal dus een inkomen van
8.000 frank per jaar hebben bereikt. Dit cijfer dient nog
merkelijk te worden verbeterd. Het geldt niettemin als een
merkwaardige uitslag.

Voor zover het nodig mocht zijn. wijzen wij erop hoe
voorzichtig men echter moet zijn bi] de verklarinq van
derqelljke gegevens. Om zich een juist beeld te vorrnen van
wat zulk gemiddelde voorher Ievenspeil betekent, zou men
de juiste prijs van" de hoofdzakelijke Ievensbehoeften, op
het platteland namelijk. dienen te kermen. Men weet inder-
daad dat op een bevolkinq van 13 miljoen inwoners. 9miI-
joen in de inlandse gebieden blijven leven. Zo men gemak-
kelijk het levenspeil kan nagaan in de centra en voor-de in
de nijverheid werkzame bevolking. is de toestand in de
broesse daarenteqen rnoeilijker te beoordelen.

Er mag echter dienaangaande geen gevolgtrekking wor-
den gemaakt zonder de: nadruk erop te leggen dat uit de
ernstige onderzoeken gebleken is dat de ondervoedinq
- endernische kwaalonder welke nagenoeg geheel de
bevolkinq van Zwart Afrika te Iijden heeft - blijft heer-
sen voor een deel van de Conqolese bevolking: dit gedeelte
vermindert gelukkig van dag tot dag.
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B. - Le salariat.

I) Etablissement des salaires.

Dans cet ordre d'idées. il est bon de se l'appeler que la
rémunération est divisée, au Congo Belge, en plusieurs
éléments: ln ration, le logement, les objets d'équipement
et de couchage et le salaire proprement dit.

a) La ration est calculée de manière fi assurer au tra-
vailleur léger une nourr iture journalière d'une valeur de
2.250 calories. au travailleur moyen une nourriture journa-
lière d'une valeur de 2.855 calories et au travailleur lourd
une nourriture journalière de 3.350 calories.

Lorsque les éléments de la ration ne sont pas fournis
en nature, l'employeur doit verser leur contrevaleur en
espèces conformément aux minima fixés par les Gouver-
neurs de province. La hausse du cam des vivres dans une
région a pour conséquence d'entraîner des modifications
aux minima fixés pour l'allocation alimentaire.

b) Le logement doit être fourni au travailleur et doit
répondre aux conditions établies pal" le Gouverneur Gënë-
l'al (superficie par habitant. hauteur des murs et des fenê-
tres. commodités. etc ... ). L'employeur peu t être dispensé
de fournir lui-même un logement convenable à condition
de payer au travailleur une indemnité correspondante
déterminée par le Gouverneur de Province.

c) Les objets d'équipement et de couchsure, L'employeur
était tenu de fournir annuellement au travailleur une
couverture et une ou plusieurs vareuses suivant les régions
et l'altitude. Depuis le 1er janvier 1958, les objets ne dol-
vent olus être remis en nature et leur contrevaleur a été
incorporée dans le salaire.

d) Le salaire doit toujours être payé en espèces. En
1949, le gouvernement a fixé un tableau de tous les élé-
ments constituant pour les travailleurs un minimum des
besoins qui leur étaient nécessaires pour vivre décemment.

Les Gouverneurs de province ont reçu pour mission de
majorer régulièrement les salaires minima imposés. de
manière à atteindre. en quelques années. le salaire minî-
mum théorique fixé pour objectif. Celui-ci a été atteint
dans toute la Colonie au cours de l'année 1957, suivant une
progression qui a varié de province à province compte tenu
des contingences économiques propres à chacune d'entre
elles.

Le salaire idéal déterminé en 1949 tenait compte unique-
ment des besoins d'un travailleur célibataire. En 1957, le
Gouverneur Général fixa un nouvel objectif qui vise à cou"
vrir proqressivement les besoins raisonnables du travailleur
marié. C'est au début de cette seconde: phase de progres-
sion que nous nous trouvons actuellement.

Il convient de préciser que cette politique des salaires
ne vise que les minima applicables aux simples manœuvres.
En réalité, 52 % des travailleurs bénéficient de salaires
supérieurs de 10 % aux minima légaux et 38 % d'entre
eux bénéficient de salaires supérieurs de 25 % de ces
minima. Ces pourcentages constituent des moyennes pour
l'ensemble de la Colonie, mais elles sont largement dépas-
sées dans certaines provinces.

La phase finale de la progression doit finalement ame-
ner le travailleur congolais à gagner autant que son col-
lègue de Belgique, mais ceci est un idéal lointain qui sup-
pose une augmentation importante du revenu national et
de la productivité.

[ 58 ]

B. - De loontrekkenden.

1) V'1ststelling der lonen,

In dit verbaud weze eraan herinnerd. dat de bezoldiging
in Belqisch-Conqo uit verscheidene bestanddelen bestaat :
het rantsoen, de huisvesttuq. de uitrustinqsvoorwerpen. het
beddegoed en het eiqenlijk loon.

<I) Het tantsocn wordt derwijze berekend, dat de arbei-
der die licht werk verricht. over een daqelijks voedsel be-
schikt clat 2.250 calorteën inhoudt. de normale arbeider over
een daqelijks voedsel ter waarde van 2.855 calorieën, en de
arbeider die zwaar werk verricht. over een daqelijks voedsel
met 3.350 calorieën.

Wanneer de bestanddelen van het rantsoen niet in
natura worden verschaft. moet de werkqever hun tegen-
waarde in speciën storten, overeenkomstig de door de
provinciegouverneurs bepaalde minima. De stijging van de
kostprijs der Ievensrnïddelen in een gewest heeft een in-
vloed op de minima in verband met de voedingstoelage.

b) Huisoesting moet aan de arbeider worden verschaft
en rnoet beantwoorden aan de door de Gouverneur-Gene-
raal bepaalde voorwaarden (oppervlakte per inwoner, hooq-
te van de rnuren en vensters. qerieflijkheden, enz.}. De
werkqever kan ervan ontslaqen worden zelf een behoorlijke
huisvesting te verschaffen op voorwaarde <JaUde arbeider
een door de Provinciegouverneur bepaalde overeenstem-
mende vergoeding te betalen.

c) Llitrustinqsvoorioerpen en beddeqoed. De werkqever
was gehouden jaarlijks aan de arbeider een deken en een
of meer jekkers te bezorqen. zulks naar gelang van de
streken en de hoogte. Sedert l januari 1958 behoeven de
voorw erpen niet meer in natura te worden verstrekt en is
hun tegenwaal'de in het loon opgenom.en.

d) Het loon moet altijd in speciën beteeld worden. In
1949 heeft het Gouvernement een tabel vastgesteld met alle
bestanddelen die voor de arbeiders het minimum uitrnaken
om behoorlijk te kunnen leven.

De Provincieqouverneurs kreqen opdracht de opgelegde
minimumlonen geregeld te verhogen om binnen enkele jaren
het vooropgestelde theoretische minimumloon te bereiken.
Dit werd dan ook in heel de Kolonie toeqepast tijdens het
jaar 1957. in een tempo dat rekening hield met de econo-
mische omstandiqheden die eigen zijn <l'ln iedere provincie.

Het in 1949 vastqestelde modelloon was berekend vol-
gens de behoeften van een ongehuwd arbeider, In 1957
werd door de Gouverneur-Generaal een nieuw doel voor-
opqesteld, dar overeenstemde met de redelijke behoeften
van een gehuwde arbeider. Thans bevinden wij ons in het
beginstadium van deze tweede Iase,

Er weze opgemerkt dat deze loonpolitiek gesteund is op
de minimumlonen voor ongeschoolde arbeiders. Feitelijk
genieten 52 % van de arbeiders een loon dat IO % hoqer
ligt dan het wettelijk minimum. terwijl 38 % onder hen
een loon ontvangen dat het minimumloon met 25 % over-
schrijdt. Dit zijn gemiddelden voor de Kolonie. maar in
sommige provincies liggen de lonen heel wat hoger.

In het eindstadium van deze evolutie zal de Congolese
arbeider evenveel verdienen als zijn Belgische colleqa, rnaar
dit ideaal ligt nog ver en veronderstelt een belangrijke stij-
ging van het nationaal inkomen en van de produktiviteit.



e) Autl'cs nonnteqes. Outre la rémunération, l'employeur
est encore tenu de fournir des allocations familiales ti ses
travailleurs. ainsi que des congés payés. Il doit également
garantir l'intégralité de leurs soins médicaux et pharma-
ceutiques pour eux-mêmes et leur famille. Il est tenu enfin
de les assurer' contre les risques d'accidents du travail et
de maladies professionnelles et doit cotiser en vue de leur
constituer une pension ou des allocations en cas de vieil"
lesse et d'invalidité,

2) Qualité de la mein-d'œuvre congolaise.

Il n'est pas rare d'entendre dans certains milieux
coloniaux des plaintes répétées quant à l'nssiduiié des
travallleurs noirs et quant à la qualité de la matn-d'oeuvre
qu'ils Fournissent. En cette matière, comme en d'autres, J'on
se trouve en présence d'un phénomène qu'il y a lieu d'ap-
précier sur un certain espace de temps.

Nous avons pu recueillir les indications suivantes:

IJ résulte des rapports de J'inspection du travail que:

55 % des travailleurs environ totalisent moins de 2%
d'absence;

30 % des travailleurs environ totalisent de 2 à 5%
d'absence;

109ó des travailleurs environ totalisent de 5 à 10 %
d'absence;

5% des travailleurs environ totalisent plus de 10 %
d'absence,

D'autre part. d'après les renseignements fournis par les
employeurs eux-mêmes, le rendement des travailleurs a été
le suivant au cours des années 1954, 1955 et 1956:

Rendement 1954 1955 1956

[ 59 ] 798 (1957-1958) N. 2

e) Andere uoordelen, Benevens her loon rnoet de werk-
gever élan zijn arbelders nog kinderbijslag en verlofgeld
uitkeren. Ook moet hi] de volledige geneeskundige en
Iarmaceutïsche verzorging van zijn arbeiders en van hun
gezin ten laste uemen. Ten slotte moet hij ze ook verzeke-
ren tegen arbeidsongevallen en beroepsztekten en bijdragen
tot de vestiging van hun pensioen of tot de uitkering van
toelagen in geval van ouderdom of invaliditeit.

2) Kumliteit van de congolese arbeidskrechten,

Herhaaldelijk hoort men in kolouiale kringen klachten
omtrent de kwaliteit en 'de regelmatige eanureziqheid van
de Congolese arbeidskrachten. Op dit gebied staat men,
zoals op andere. voor een verschijnsel dat rnoet worden
beoordeeld over een zekere terrn îjn.

Wij hebben volgende inlichtinqen kunnen inwinnen:

Uit de verslagen van de arbeidsinspectie blijkt dat de
afwezigheid van circa :

55 % del' arbeiders minder dan 2 % bedraagt:

.30 % der arbeiders tussen 2 en 5 % bedraaqt:

10 % der arbeiders tussen 5 en tO % bedraaqt:

5 % der arbeiders meer dan 10 '70 bedraaqt.

Volgens de inlichtinqen van de werkqevers zelf, bereikte
het rendement van de arbetders tijdens de jaren 1954, 1955
en 1956 volgend peil:

Rendement 1951 1955 1956

Excellent 2,60/0 1,83% US 0/0 Uitstekend ... 2,6% 1,83 % 1,75%

Très bon 8,4 % 12,41 % 20,19% Zeer goed ... 8,4% 12,41 % 20.19 %

Bon moyen 72,8 % 69,87 % 61.950/0 Gemiddeld goed 12.8 % 69.87 % 61,95 %

Assez bon 13,7 % 14,05 % 14,20 % Tamelijk goed 13,7 % l'l,OS % 14,20 %

Médiocre 250/0 1,81 % 1.91 0/0 Gering ... 25% 1.84 % 1,91 %

La comparaison des divers pourcentages montre que le
nombre de travailleurs dont le rendement est estimé moyen
a tendance à diminuer, Par contre, le pourcentage de tra-
vailleurs dont le rendement est estimé très han passe de
8.49ó à 20,19 % eu trois ans.

Il faut donc admettre que dans l'ensemble le rendement
n'est pas aussi mauvais qu'on le dit parfois, Les réponses
données aux inspecteurs du travail par l'ensemble des em-
ployeurs le prouvent à suffisance.

Le respect des dispositions légales est de nature à créer
dans l'entreprise lin climat favorable à la naissance de
bonnes relations entre l'employeur et ses travailleurs,

L'augmentation des salaires et la constante amélioration
constatée dans le respect de la législation sociale a certai-
nement eu une incidence très heureuse en matière d'absen-
téisme et de rendement.

, De verqelijkinq der diverse percentages toont aan dat het
aantal arheiders wier rendement als gemiddeld wordt be-
schouwd in dalende lijn gaat. Daarentegen stijgt het aantal
arbeiders met zeer goed rendement van 8,4 % tot 20,19 %
in drie [aar.

Derhalve kan worden aanvaard dat het rendement over
het algemeen niet zo slecht is als soms wordt beweerd. Dit
blijkt voldoende uit de antwoorden die door de werkqevers
verstrekt werden aan de arbeidsinspecteurs.

De naleving van de wettelijke bepalingen zal in de be-
drijven een gunstige atmosleer scheppen voor het tot stand
komen van goede betrekkingen tussen de werkgevers en de
arbeiders.

De verhoging van de lonen en de toenemende toepassing
van de sociale wetgeving heeft zeker een gelukkige invloed
uitgeoefend op het absenteïsme en het rendement. '



798 (1957-1958) N, 2

Il est en effet très l'are de constater qu'un employeur par-
faitement en rèqle se plaigne du rendement de sa main-
d'œuvre et. d'autre part. l'absentéisme est généralement très
bas daus vun e entreprise bien gérée.

3) L'inspection du travail.

Outre la protection spéciale exercée sur les travatllenrs
par les Offlciers du Ministère Public et les agents du ser-
vice territorial conformément aux dispositions du décret sur
le contrat de travail. le contrôle de: l'application de la léqis-
lation sociale est confiée plus spécialement à I'mspection
du travail.

Celle-ci comprend actuellement 6 inspecteurs princtpaux
de main-d'œuvre. 7 inspecteurs et 20 inspecteurs assistants
répartis dans les provinces.

Ces inspecteurs ont visité 2.380 entreprises en 1956 d'une
manière très approfondie. Ils ont visité en outre 868 entre-
prises déjà vues antérieurement qui avaient donné lieu à
des observations afin de s'assurer de la suite réservée à
celles-ci.

Ces visites ont touché pendant cette même année 406.285
travailleurs sur un total dépassant légèrement le million.

Notons toutefois qu'une visite: approfondie: n'est pas in-
dispensable: chaque année lorsqu'il résulte des inspections
antérieures que l'employeur remplit parfaitement ses obli-
gations légales. ce:qui est généralement le cas dans les entre-
prises impor-tantes groupant un grand nombre: de: travail-
leurs.

A l'occasion de ces visites 826 mises en demeure ont été
signifiées. D'autre part 236 plaintes ont été déposées Iorsque
les employeurs ne: se sont pas mis ell règle dans les délais
qui étai~t imposés par la mise en demeure.

Certes le nombre: de ces Inspecteurs pourrait être aug-
menté et pour 1958 les effectifs budgétaires prévus com-
portent un total de 28 inspecteurs de main-d' œuvre assis-
tants. .

L'entrée en viqueu r des décrets sur les pensions et l'in va-
lidité des travailleurs a occasionné un important surcroît
de travail à l'inspection du travail. L'organisation de la
compensation des allocations Familiales nécessitera de nou-
veaux contrôles,

On peut affirmer catégoriquement que les inspecteurs du
travail sont prémunis contre tout arbitraire: en cas de con-
flit.

L'action des inspecteurs est d'ailleurs suivie de très près
par la Direction du Service à qui les rapports d'inspection
doivent être: transmis dans des délais très brefs. Le: plus
souvent la Direction du Service se réserve le pouvoir de
déposer plainte afin d'éviter aux inspecteurs d'être: direc-
tement mêlés à des conflits.

c. .- Les milieux ruraux.

1) Part des milieux rurtutx dans les revenus indigènes.

L'amélioration des niveaux de vie des milieux ruraux
résulte: en ordre principal de l'accroissement de produc-
tion. Les activités principales de ces milieux concernent
l'ágriculture. Une partie des produits seulement sort de
l'économie de subsistance et est commercialisée.

[ 60 :I

Het komt lnderdaad zeer zelden voor dat een werkgever
die volkomen in regel is zich beklaagt over het rendement
van zijn personeel, en anderzijds Is het absenteïsme in een
goed beheerde onderneming over 't alqemeen onbednldend.

3) A;rbeidsinspectie.

Behalve de speciale bescherrntnq die wordt uitgeoefend
door de arnbtenaren van het Openbaar Ministerie en door
de ambtenaren van de gewestdienst, overeenkomstiq de
bepalingen van het decreet betreffende de arbeidsovereeu-
komst, ligt het toezicht op de toepassïnq van de sociale
wetgeving meer bepaald bi] de arbetdsmspectie.

Deze telt thans 6 eerst-aanwezend inspecteurs van de
werkkrachten, 7 inspecteurs en 20 adjunkt-Inspecteurs. die
over de provincies zijn verdeeld,

Deze inspecteurs hebben in 1956 2.380 bedrijven gron~
dig geïnspecteerd. Zij bezochten bovendïen 868 onder-
nemingen die reeds vröeqer werden bezocht maar aanlei-
ding gaven tot aanmerkinqen. om na te gaan of daaraan
gevolg was gegeven.

Bi] deze bezoeken waren , gedtlrende hetzelfde jaar
406.285 werknemers betrokken, op een totaal van lets
meer dan ëên miljoen.

Er valt echter op te merken dat het niet nodig is ieder
jaar een grondige inspectie te houden, wanneer uit de
vroeqere inspecties blïjkt dat de werkgever zijn wettelijke
verplichtingen uitstekend nakomt, hetqeen doorgaans het
geval is in de belangrijke ondemerninqen waar een groot
santal arheiders werken.

Naar aanleidlnq van deze bezoeken werden 826 aan-
maningen betekend. Verder werden 236 klachten Inqediend
wanneer de werkqevers zich niet in regel hadden gesteld
binnen de in de aanmaning gestelde termijnen.

Weliswaar zou het aantal inspecteurs moeten opgevoerd
worden. en voor 1958 voorzîet de begroting in een per-
soneelssterkte van 28 adjunkt-inspecteurs van de werk-
krachten.

Ingevolge de inwerkinqtredmq van de: decreten betref-
fende de pensioenen en de invaliditeit van de werknemers
is het werk van de arbeidsinspectie aanaienlijk toeqe-
nornen .: De organisatie van de cornpensatie der kinderbij-
slagen zal nieuwe controleverrichtingen meebrenqen.

Het staat buiten kijf dat de arbeidsinspecteurs bij con-
Hicten teqen alle willekeur beschermd zijn,

Op het optreden van de inspecteurs wordt trouwens
strenq toezicht gehouden door de Directie van de Dienst,
waaraan de verslaqen van de inspectie binnen zeer korte
termijnen moeten worden toeqezonden. Meestal behoudt
de Directie van de Dienst zich het recht voor, een klacht
in te dienen opdat de inspecteurs niet rechtstreeks hi] de
conflicten zouden betrokken worden.

C. -- De Iandbouw.

1) Aandeel van de 'landboucv in het inlends lnkomen,

De verbeterinq van de levensstandaard in de landbouw
is hoofdzakelijk het gevolg van de opvoering van de pro-
duktie, De voornaamste activiteiten in deze krinqen
hebben betrekking op de Iandbouw. Slechts een gedeelte
van de produktie wordt niet ter plaatse verbruikt en in
de handel gebracht.
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L'évolution est la suivante: De evolutie is de volqende :

Composition des repentis indigènes. Semenstellinq vall het inlunds inkomeu,

(En millions de francs). (In miljoenen frank).

"..,.,,.,...,.-..,..,-------=-="""',,..,,..,,,,.,,,,. ""'.,~..""'-••,-..-.._ .••.•.•••...,...,.....----------- .•..........•..•......••........•....•··•••.•·...---._-._-.-..-.--'-.·0·_-..---- ..-.- ..-.,.-.,-....-..-.

Annees

Revenus de J'entreprise

Inkomcn uit de ondcrncrninç Totaux

[aren Loncn Totalcn

1950 ...... 5.180

t95! ... ... 7.480

1952 ... ... 8.830

1953 ... ... \0.130

1954 ... ... 10.960

1955 ... ... It.890

1956 ...... 13.150

2) Evolution economique des milieux rlUéWX.

Malgré l'importance prise au Congo Belge et au Ruanda-
Urundi par les activités minières et industrielles, l'agricul-
ture conserve la primauté sur le plan humain et rivalise
avec les mines et les industries sur la plan économique. Au
1"1' janvier 1957, la population du Congo Belge comptait
12.843574 âmes dont 9.906.466. soit 77 %, vivent en
milieu coutumier, c'est-à-dire qu'elles tirent leurs ressour-
ces de l'agriculture ou de l'élevage. Au Ruanda-Urundi.
la population coutumière est de 4.115595 âmes, soit 98,5 %
du total de la population.

Le paysan du Congo Belge assure non seulement sa
propre subsistance. mais en plus celle de près de 3 millions
de dëtriballsês. Outre cette contribution au développement
intérieur du pays. la population rurale produit elle-même
ou participe: à la production de matières végétales expor-
tables dont la valeur atteignait, en 1956. 32 % des expor-
tations totales du Congo Belge et du Ruanda-Llrundi,

Quelques données statistiques relatives aux aliments de
base permettent d'apprécier l'importance des cultures
vivrières dans l'économie agricole locale:

Au Congo Belge en 1956:

252.068 ha de bananiers à farine avec une production de
1.688.174 tonnes, dont 334.! 08 tonnes commercialisées;

629521 ha de manioc: production 7.517.996 tonnes,
dont 1.693.252 tonnes commercialisées;

55.517 ha de patates douces avec une production de
373.193 tonnes. dont 30.!71 tonnes commercialisées;

3':11.589 ha de maïs produisant 315.245 tonnes. dont
99.842 tonnes commercialisées;

167.362 ha de riz produisant 185.193 tonnes de riz
paddy. dont 124.654 tonnes commercialisées;

298.652 ha d'arachides produisant 182.096 tonnes, dont
49.974 commercialisees;

117.758 ha de pois et de haricots produisant 76527 ton-
nes. dont 26.715 commercialisées.

Commercinllsés Non commercialisés

Verhandeld Niet vcrhaudeld

3.600 4.710

4.640 5.610

'f.820 6.880

'!.770 7.350

4.950 7.400

5560 7.630

6.080 7.310

13.490

17.730

20530

22.250

23.3[0

25.080

26.540

2) Economische eoolutie van het plattelendsmilieu

In weerwil van het belang dat het mijnbedrijf en de indus-
trie in Belgisch-Congo en Ruanda-Urundi hebben gekregen
behoudt de landbouw toch de eerste plaats op het men-
selijke vlak, en wedijvert hij met de mijnen eu de Fabrieken
op het economische plan. Op 1 januari 1957 telde de bevol-
king van Belqisch-Conqo 12.843574 zielen, waarvan
9.906.166, dit is 77 %, in het gewoonterechtelijke milieu
leven, m. a.w. hun inkomsten halen trit de landbouw of de
veeteelt. In Ruanda-Urundi telt de gewoonterechtelijke be-
volking 1.115595 zielen, d.i. 98,5 % van de totale bevol-
king.

De boer in Belgisch-Conqo zorgt nier alleen voor zijn
eigen levensonderhoud, maar ook voor dit van nagenoeg 3
miljoen uit hun stamverband getreden Conqolezen. Naast
deze bijdrage aan de interne ontwikkeling van het land.

. produceert de plattelandsbevolkinq zelf, of heeft zij een aan-
deel in de produktie van. voor uitvoer geschikte. plantaar-
dige stoffen; de uitvoer van deze stoffen verteqenwoordiqde
in 1956 32 % van de: totale uitvoer van Belqisch-Conqo
en Ruanda-Urundi.

Enkele statistische gegevens met betrekkinq tot het basïs-
voedsel tonen duidelijk aan hoe belangrijk de Ievensmid-
delencultuur is in de plaatselijke Iandbouweconomie :

In Belqisch-Conqo in 1956:

252.068 hectaren banaanbomen voor bananenmeel met
een produktie van 1.688.174 ton. waarvan 334.108 ton
gecommercialiseerd;

629521 hectaren maniok: produktie 7.517.969 ton. waar-
van 1.693.252 ton gecommercialiseerd;

55517 hectaren zoete aardappelen met een produktie van
373.193 ton, waarvan 30.171 ton gecommerdaliseerd;

311.589 hectaren maïs met een produktie van 315.245
ton. waarvan 99.842 ton gecommercialiseerd;

167.362 hectaren rijst met een produktie van 185.493 ton
pnddyrijst. waarvan 124.654 ton gecommercialiseerd;

298.652 hectaren aardnoten met een produktie van
182.096 ton. waarvan 49.974 ton gecommercialiseerd;

117.758 hectaren erwten en bonen met een productie van
76.527 ton, waarvan 26.745 ton gecommercialiseerd.
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D'autre part, vu l'importance que constitue la mise en
place des paysannats indigènes pour le développement
économique et social, il y a lieu d'exposer très brièvement
les résultats obtenus dans ce domaine.

Au 31 décembre 1956. 14:6.715 fermes, à base de cul-
tures annuelles, étaient en exploitation, plus environ 50.000
parcelles prêtes à être occupées. La superficie des Fermes
occupées représente 1.066.530 ha, ce qui a exigé la prospec-
tion sur quelque 77.500 km", Le programme prévoit l'instal-
lation d'environ 500.000 paysans.

La superficie des cultures pérennes à créer s'élève à
57.800 ha intéressant 47,000 chefs de famille. Près de
20.000 ha étaient plantés (palmier il huile, café, hévéa) au
31 décembre 1956. En plus, aux paysannats à base de cul-
tures annuelles, il y a lieu d'ajouter les cultures pérennes.
dites d'appoint. Ce dernier programme porte sur 55.000
hectares (palmier il huile et café); au 31 décembre 1956
environ 11.100 ha étaient plantés.

[ 62 ]

Gezien het belang van de vestlqlnq van de lnlandse
boerenbedrijuen voor de economische en sociale ontwik-
keling, Is hier een kort overzicht van de op dit bereikte
resultaten op zîjn plaats.

Op 31 decemberl956 waren 146.715 hoeven, gebaseerd
op ja.arlijkse teelten, in bedrijf en waren er bovendien
50.000 percelen voor bebouwing gereed. De oppervlakte
der in werking zijndè bedrijven bedraaqt 1.066530 hecta-
ren, wat de prospectie van nagenoeg 77_500 km2 noodzake-
lijk maakte, Het programma voorziet in de vestiging van
circa 500.000 boeren. '

De oppervlakte waarop vaste teelten moeren komen
bedraagt 57.800 hectaren, en 47.000 gezinshoofden zijn
hierblj betrokken. Nagenoeg 20.000 hectaren waren op
31 december 1956 beplant [palmolïe, koffie. hevea). Bij
de landbouwbedrijven op basis van jaarhjkse teelten die-
nen verder nog de vaste teelten te worden gevoegd, de
zogenaamde aanvullînqsteelten, Dit laatste programma
heeft betrekking op 55.000 hectaren (palmolie en koffie);
op 31 december 1956 waren nage.noeg 11.100 hectaren
beplant.

Superficies et productions Opper~laktetz en ptoduktie
des principales cultures indigènes. van de voornaamste inlandse teelten.

L .--< Congo Belge. 1.- Belqisch-Conqo.

Superficies Productions Oppervlakten Produkties
(Ha) (Tonnes) (Ha) (Ton)

.--<

Coton. Ketoen.

1953 ... 363.491 136.111 1953 ... 363.491 136.411

1956 ... 336.977 154581 1956 ... 336.977 154581

Hévéa. Heyea.

1953 ... 20.060 1.000 1953 ... 20.060 1.000

]956 ... 21.410 2.717 1956 ... 21.-410 2.717

Naluud.ijke
Palmeraies pa Imbos jes,
naturelles Palmeraies Productions Productions doen Aangelegde Olie Palmpitten
aménagées artificielles huile palmistes aangelegd palmbosjes produktie produktie

(Ha) (Ha) (Tonnes) (Ha) (Ha) (Ton)

Palmier à huile. Pálmolie.

1953 58.028 64.556 9.197 53.411 1953 58.028 64.556 9.197 53.411
]956 49.823 77.795 ]6.867 43.128 1956 49.823 77.795 16.867 43.128

Superficies Productions Oppervlakten Produkties
(Ha) (Tonnes) (Ha) (Ton)

Café.

1956 .... _.... 18.700 3.800

Paddy.

1953 .

1956 .

164.178

167.346

176.616

185.482

Koffie.

1956 . ]8.700 3.800

Paddy.

1953 .

]956 .

164.178

167.316

176.616

185.482
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II. - Rusndn-Llrundi. II. ~ Rllanda~Llnlndi,

Super fides
(Ha)

Productions
(Tonnes)

Oppervlakten
(Ha)

Café. Koffie.
1950... ... ... 20.700 15.675 1950... .., .., 20.700
1956... .. . ... 35.135 18.036 ( 1) 1956... .., ... 35.135

Coton. Ketoen.
1950... 6.850 3.220 1950... .,. ... 6.850
1956... ... ." 8.134 5.185 1956... ... ... 8.134

11 est à noter qu'en milieu rural c-- dans les paysannats
surtout - l'expérience coopératioe (l donné de beaux rësul-
tats. Fin 1956 l'on comptait au Congo beige 39 associations
de production totalisant 129.000 membres.

D. - Questions médicales.

1) Le recrutement des médecins.

Sttuetion du cadre des médecins (2)

Effectifs incomplets:
Les effectifs sont incomplets. C'est là une conséquence

inévitable des règles budgétaires. Il est, en effet, impossi-

(I) Mauvaise récolte due aux condltlons climatiques défavorables.
(2) - a) Situation du cadre des médecins de 1950 fi 1957:-

Date l Effectifs
budgétai res

i
En service I

31 décembre 1950 ... 289
299
328

275
306

328

367
378

31 décembre 1951 ...

31 décembre 1952 ...

31 décembre 1953 . 353

363

413 395
31 décembre 1954 .

31 décembre 1955 .

3t décembre 1956 . 387
426

461

3l décembre 1957 . 503

- b} Situation du cadre des médecins du I'" avril 1957 au 1" lévrier
1958 :

Date .1
0

~ffectifs
budgétaires En service . Déficit

l'' avril '1957 SOI 400

503 404

503 'l02

503 405

503 404
503 412

503 420

503 426

503 426

503 426

507 427

101

99
101

98
99
91

83
77
77
77

80

1" mai 1957

l'' juin 1957

l" juillet 1957 ...

1" août 1957 ...

10
' septembre 1957

Ir' octobre 1957 ...

l" novembre 1957...

1" decembre 1957__.

l'' janvier 1958

I"' février 1958

Produkties
(Ton)

15.675
18.036 (1)

3.220
5.185

Op te merken valt dat in het plattelandsmilieu ,......vooral
in de boerenbednjven ,......het coöpez-atieve experiment uit-
stekende resultaten heeft opgeleverd. Einde 1956 waren
er in Belqisch-Conqo 39 produktievennootschappen met in
totaal 129.000 Ieden,

O. - Medische aanqeleqenheden,

1) Aanwerping van geneesheren.

Toestnnd [Jan het geneesheren kedee (2).

Onioereikende effectie[Jen:
De effectieven zijn ontoereikend, Dit is een onverrnljde-

lijk gevolg van de begrotingsregelen. Het is inderdaad on-

(1) Slechte oogst ingevolge ongunstige weersomstandïqheden.
(2) - a) Toestand van het geneesherenkader van 1950 tot 1957.

T
~antal in de 'I!

Datum beqrotinq In dienst
opgenomen,

j

31 december 1950 . 2&9

31 deoember 1951 '"

JI december 1952 .

299
328

35J

36J

413
461

JI december 1953 __....

31 decernber 1954 ..•...

31 december 1955 ...

31 december 1956 ...

275
306

328
'367

378

395
387

31 december 1957 __. 503 426

- b) 'Toestand van het qeneesherenkader van
februari 1958,

Aantal in de
Datum begroting

opqenomen

april 1957 501

1 mei 1957 .....• __. 503

1 juni 1957... ... ... 503

1 juli 1957 __. __. __. __. ... 503

I auqustus 1957 503

I september 1957 503

october 1957... 503

november 1957 503

december 1957 SOJ

januari 1958 '" 503

februari 1958 "0 '" 507

In dienst

'lOO
404
402

405

404

il2
420
426
426
426

427

april 1957 tot

Tekort

101

99
101

98
99

91

83

77

77

77

80
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ble cl'engager du personnel avant l'approbation du budget.
qui fixe le « cadre» admis.

De ce fait, le « déficit» n'est pas « actuel », mais à retar-
clement ....- et le sera probablement toujours ....- C'est sous
l'angle de cette optique qu'il convient d'examiner les inIor-
mations données ci-dessous .

.,. * *

A titre indicatif, quelques chiffres permettront de situer
la question.

Au 10" février 1958, le cadre budqétnite des médecins
s'élevait à 507 unités ....- y compris la relève ....- (± 85
unités) ,

Le nombre des médecins en service, est de 1:27, y com-
pris ceux en congé.

Il est d'importance primordiale de noter que, depuis le
lor janvier 1951, le nombre des médecins au service du
Gouvernement, est passé de 275 à 488, compte tenu des
nouveaux engagements conclus, il ce jour , ou en voie de
réalisation.

L'accroissement de l'effectif est donc impressionnant
puisqu'il représente 213 unités, soit 77,5 % de l'effectif de
départ.

Cet accroissement, pour impressionnant qu'il soit, ne doit,
cependant, pas faire perdre de vue que le cadre dit « bud-
gétaire» reste encore loin en deçà des besoins réels de la
Colonie en personnel médical. Il suffit, pour s'en convaincre,
de faire ressortir que 50? unités « budgétaires », reprësen-
tent à peine 350 unités praticiens aH travail.

Manque de spécialistes.

Les besoins des services d'assistance: médicale en Faveur
des populations indigènes exigent per priorité l'engagement
de praticiens de médecine générale.

Les statuts ne prévoient d'autres «spécialistes» que les
« médecins-hygiénistes », les « médecins de laboratoire» et
les directeurs d'école: d'A. M. I.

Quant aux autres « spécialistes », le statut offre l'occa-
sion à tous les praticiens d'effectuer, aux frais du Gouver-
nement, des stages de perfectionnement pendant leurs
séjours en Belgique: ....- les facilités les plus grandes sont
accordées en ce domaine.

Le corps médical colonial compte ainsi, grâce à l'initiative
gouvernementale:, un nombre élevé de praticiens qui peuvent
se comparer aux « spécialistes» de la métropole.

Le déficit en « spécialistes» est évidemment proportion-
nel au «déficit» général en médecins et s'amnuisera à
mesure de l'amélioration de: rémunération et de: travail
qui seront offertes aux candidats.

Nationalité des médecins.

A quelques unités près, tout le corps médical du Gouver-
nement est de nationalité belge ou luxembourgeoise.

Le recrutement des médecins de nationalité étrangère a
été admis dans la proportion de 10 %. sans que le pourcen-
tage par nationalité puisse dépasser 2 %'

Depuis mars 1957, 15 médecins étrangers sont entrés en
service, se répartissant comme suit; 8 italiens, 5 espagnols,
1 hollandais et 1 grec. D'autre part, 1 italien et 2 espagnols
sont en instance d'engagement et l'Instruction de la candi-
dature de 2 médecins grecs est à l'instruction, Le recrute-
ment qui porte sur une quarantaine de médecins environ
s'avère très délicat et surtout fort lent étant donné les diffi-
cultés rencontrées pour obtenir dans les pays d'origine des
candidats tous les renseignements désirables quant à leur
conduite et leur honorabilité.
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mogelijk personeel aan te werveu vóör de goedkeuring van
de begroting, waarin het toeqestane « kader > voorkomt.

Dientengevolge is het « tekort » niet e actueel », maar
met vertraqinq ....- wat waarschijnlijk altijd het geval zal
zijn. Uit dat ooqpunt moeren de hierna verstrekte gege~
vens worden beordeeld.

* * '"

Laten wij ter verduidelijktnq enkele cijfers vermelden
om de kwestie juist te bepalen.

Op I Februan 1958 bedroeq het in de begt'Oting verrnelde
kader del" geneesneren 507 eeuheden ~ met inbeqtip van
de lIetvanging ....- (± 85 eenheden ).

Het aantal geneesheren in dienst beloopt 42?, met In-
begrip van de verlofgangers.

Het is van overwegend belang aan te stippen dat sedert
1 januari 1951 het aantal geneesheren in dienst van het
Gouvernement gestegen is van 275 tot 488, rekening gehou-
den met de tot op heden aangegane nieuwe dlenstverbînte-
nissen, alsook die welke thans worden uitgevoerd.

De verhoqinq van her effectief Is dus indrukwekkend.
vermits het overeenstemt clet 213 eenheden. hetzt] 77,5 %
van het snnoenkeliik: effectref.

Hoe indrukwekkend deze verhoqïnq ook zij. mag echter
niet uit het oog worden verloren dat het zogenaamd
« budqeteir » kader nog verre beneden de ioerkeliike behoef-
ten aan medisch personeel van de Kolonie blijft. Om dit
te begrijpen volstaat het erop te wijzen dat 507 « begrotings-
eenheden » overeenstemmen met 350 dokters in dienst,

Tekort aan specielisten,

De dîensten voor qeneeskundïqe bijstand aan de inlandse
bevolking eisen bi] voorrang de aanwecving van dokters
met algemene kwalificatie,

In de statuten is er geen sprake van andere « specinlls-
ten » dan e qeneesheren-hçqlënïsten », « laboretoriumqe-
neesheren » en « directeurs van de scholen voor V. Z.I.».

Wat de andere « specielisten » betrelt bledt het statuut
aan alle geneesheren de gelegenheid om op kosten van de
Regering aanvullende stages te doen tijdens hun verblijf
in Belqië. Daartoe worden hun de ruimste faclhteiten gebo~
den.

Het koloniaal geneesherenkorps beschikt aldus, dank zij
het regeringsinitiatief. over een aanztenlijk aantal genees-
heren die kunnen vergeleken worden met de:« specialisten»
in het moederland.

Het tekort aan « specialîsten » is natuurlijk in verhou-
ding tot het algemeen tekort aan geneesheren en zal ge:lei~
delijk verminderen naarmate de bezoldiqinqs- en arbeids-
voorwaarden gunstiger worden.

Nationaliteit der geneesheren.

Op enkele uitzonderingen na zijn alle geneesheren van
het Gouvernement van Belgische of Luxernburqse nationa-
liteit.

De aanwerving van vreemde geneesheren werd aanvaard
ten belope van 10 %, zonder dat het percentaqe per natio-
naliteit meer dan 2 % mag bedragen.

Snds maart 1957 zijn 17 vreemde geneesheren in dienst
getreden, namelijk B Itahanen. 5 Spanjaarden, 1 Hollan-
der en I Griek. Anderzijds worden thans nog I Italiaan
en 2 Spanjaarden aanqeworven. en ook de kandidatuur
van 2 Griekse geneesheren wordt onderzocht. De aanwer-
ving heeft betrekking op een veertigtal geneesheren. Het
is een kiesezaak, die zeer traaq vordert, omdat het moeillijk
is in het land van herkomst alle gewenste inlichtingen
inzake gedrag en eerbaarhe id te bekomen.
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Efforts fllit par l'Administration: De inspanninqen (Jan de Admlnlstratie.

Dès que les effectifs budgétaires ont été arrêtés, l'Admi-
nistration a entrepris une progagande appropriée auprès des
étudiants en médecine des 4: facultés (brochures - con-
tacts personnels - conférences).

Cette propagande a produit des effets encourageants,
comme le prouvent les recrutements opérés depuis 1951.
(près de 200 médecins belges),

Les perspectives immédiates restent encourageantes, mats
il Iaut déplorer un très manifeste fléchissement .de l'intérêt
des jeunes médecins pour la carrière coloniale.

On peut. raisonnablement, attribuer cette « dësaffection »
aux raisons suivantes:

1°) Les conditions d'existence et de rèmunëratîons très
eoentaqeuses offertes aux médecins, même débutants, exer-
çant en Belgique. (Pratiquement. le jeune médecin est assuré
de gagner autant en Belgique qu'au Congo).

2°) Une indéniable incertitude. au sujet du déroulement
de la carrière coloniale. en raison des facteurs politiques.

k k *

En vue d'intéresser les jeunes médecins à la carnere
coloniale. il est adressé à tous les étudiants des deux der-
niers doctorats une brochure ainsi qu'une lettre leur faisant
connaître les avantages pécuniaires. qui leurs sont of-
ferts (1). Ce dernier document signale que l'Administra-

( I) Lettre adressée aux médecins susceptibles d'être recrutés :

Monsieur ct cher confrère.
Sans doute avez-vous déjà reçu la brochure éditée par Il- Ministère

des Colonies au sujet des carrières médicales au Congo.

Au moment où VOliS approchez du terme de vos études médicales.
je crois utile d'attirer à nouveau votre ••ttention sur le rôle social
éminent du médecin dans nos territoires d'Afrique. ainsi que sur I'ln-
térêt professionnel des tâches qui J'y attendent.

Vous n'ignorez. certes pas. la rapide évolution culturelle, sociale
ct économique du Congo Belge et du Ruanda-Urundi. ni la part que
les médecins ont prise dans cet essor vers la civilation.

La lutte menée contre les affections épidémiquea et endémiques. à
la fois SUE" le plan scientifique ct pratique, de même que I'assamtsse-
ment du milieu ct l'assistance médicale SOllS toutes les formes ont cu
comme résultat le relèvement du niveau de santé de la population.
l'amélioration de la natalité ct la diminution de la mortalité, facteurs
qui sont à !'origin" de cette évolution favorable,

Quant à la pr ariquc de la profession médicale au Congo. Ics amé-
liorations iruporfantes apportées dans les dernières années aux construc-
tions et à l'équipement des formations médicales ont permis un rernar-
quable developpement du travail médical et accru lintérêt de I" pro-
f"ssion tant dans le domaine des diverses branches de l'art de guérir
que dans ce lui de l'hygiène publique ct de la recherche scientifique.

La population congolaise, toujours plus confiante dans nos soins,
apprecie de plus en plus une médecine de qualité.

C'est donc à une elite de jeunes médecins belges que le Congo fait
appel pour poursuivre et perfectionner la tâche entreprise il y a un
demi-siècle par les Broden, les Rodhain. et Van Hoof.

Un certain nombre de places sont actuellement vacantes dans nos
services médicaux qouvcrnernentaux. Elles sont ouvertes it ceux qui
JOUIssant d'une bourre résistance physique. possède-nt un caractère
trempé, un jugement equilibre. des connaissances professionnelles éten-
dues. l'esprit d'initiative. le sens de la discipline et des responsabilités.

Ils appr-endront, certainernent avec intérêt que le Ministre des Colo-
rues vient de prendre la décision d'améliorer sensiblement les condi-
tions d'engagement des médecins dans les Services du Gouvernement.

En plus des conditions anciennes. qui comportent pour la première
année une rétribution globale de 292,950 francs pour le médecin céli-
bata ire. il a été décidé que la prime de 100,000 Francs pa yable <lUX

Zodra de budgetaire personeelsterkte was vastgesteld
heeft het Bestuur een passende propaqnnda-nctie gevoerd
bij de studenten in de geneeskunde van de 4: Eaculteiten
(brochures - persoonlijke contacten - lezingen).

Deze propaqanda heeft bemoedigende resultateu opge-
leverd, zcals blijkt uit de aanwervin qen die sedert 1951
werden verricht (nagenoeg 200 Belgische geneesheren).

De onmiddellijke voorultzichten blijven bernoediqend,
maar het valt te betreuren dat de belangstelling van de
jonge geneesheren voor de koloniale carrière asnmerkeliik
ïs afgenomen ..

Dit gebrek aan belangstelling kan redelijkerwijze aan
twee Factoren worden toeqeschreven :

1u) De zeer ooordeliqe bestaans- en bezoldigingsvoor-
waarden die de jonge geneesheren, zelfs wanneer ZIJ
beginnelingen zijn, in Belqlë worden geboden. [Praktisch
mogen de jonge geneesheren erop rekenen dat zij in België
evenveel als in Congo zullen verdienen}.

2u) Een onbetwistbare cnzekerheid ten aanzien van de
toekomst der koloniale Ioopbaan, wegens politieke Factoren.

* • •

T'en einde bij de jonqe geneesheren belanqstellinq te
wekken voor de koloniale carrière wordt aan al de studenten
van de laatste twee jaren doctoraat een brochure gestuurd.
vergezeld van een brief, waarin de financiële voordelen die
hun worden aanqeboden zijn uiteengezet (1). In dit docu-

( I) Brie f gezonden aan <le qeneesheren die voor aanwerving in
aanmerkinq komen:

Waarde Confrater,
U zult wel de brochure hebben ontvanqen, die door het Ministerie

van Kolomën werd uitgegeven in verband met de geneeshHencarrière
in Conga.

Nu li aan het einde van uw studiën in de qeneeskunde staat, acht
ik het nuttiq noqmaals uwe aandacht te vestigen op de prachtige sociale
rol van de geneesheer in onze Afrikaanse gebieden en op het profès-
sionele belang van de raak die hem daar wacht.

De snelle culturele, sociale en economtsche evelette van Belqlsch-
Congo en Rnanda-Urund, en het a••nrleel der geneesheren in dlt bescha-
vinqswerk zullen li zeker niet onbekend zijn,

De strijd die, zowel op het plan van de wetenschap als van de
praktijk teqen de epideruische en inheemse kwalen werd qevocrd,
cvenals de sanering 'van het milieu en de medische hulp in alle vorrnen
hebben tot gevolg gehad dat het gezondheiclspeil van de bevolking is
gestegen. het qeboortecijfer toenam en het sterftecijfer verminderde. AI
deze factoren hebben bijgedmgen tot deze gunstige evelette.

Wat betrefr cie beoefening van her geneesherenberoep in Congo.
hebben de be lanqr ijke verbetermqen welke de jonqste jaren zijn inge-
treden in de gebouwen en de uitrusting van het rnedische apparaat
een buitengewone uitbreldinq van het rnedlsche werk moqelijk gemaakt
en het belang van dit beroep doen toenemen, zowel in de verschillende
takken van de geneeskunde als op het gebied van de volkshyqiëne en
de wetcnschappelijke navorsinq.

De Congolese bevolkinq krijgt steeds meer vertrouwen in onze ver-
zorging en heeft meer en meer waarder inq voor een hooqstaande
geneeskumle. .

Congo doet derhalve een beroep op een elite jonge Belgische genees-
heren om de taak, die een halve eeuw geleden door mannen als Broden,
Rodhatn, Van Hoof en anderen werd ondernornen, voort te zetten en
te perfectionneren,

In onze rnedische qouvernementsdienstën zijn thans ecu aantal be-
trckkinqen te beqeven, die open sraan voor deqenen die beschikken
over een goed licharnelijk weerstandsvermoqen, een gestil a ld karakter,
een evenwichtiq oordee], uitqebreide vakkennis, zin voor initlntief,
tucht- en verantwoordelljkheidszin.

Het zalongetwijfeld hun belangstelling wekken dat cle Mmtster
van f( oloniën beslist hee ft de voorwaarden inzake werving van ge-
neesheren voor de gouvernementsdiensten aanztenlijk te verbeteren.

De vrocqere voorwaarde. volgens welke VOOE" het eerste iaar een
globale bezoldiging van 292.950 frank werd toeqekend aan cen onçe-
huwd geneesheer. blljft behcuden, maar bovendten werd beslotcn de
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tian accorde une prime spéciale de 250.000 francs à tout
médecin ayant accompli 5 années de services coloniaux.

Enfin, chaque année le Gouvernement accorde à lin pro-
fesseur de chacune des quatres facultés de médecine une
bourse de voyage au Congo, pour un séjour de trois mois,

Ces voyages créent des liens fort étroits entre le corps
médical du Congo et les centres universitaires et surtout
donnent aux professeurs de nos Universités l'occasion de
connaître la Colonie et les conditions de travail des méde-
cins, pour qu'ils puissent ainsi documenter objectivement
leurs étudiants sur la carrière coloniale,

2) Participation des indigènes
aux frais médico-phermnceutiques,

L'assistance médicale aux indigènes est rêglementée par
des dispositions légales, règlementaires ou administratives.

Dans le dessein de préparer les populations à prendre une:
part effective à l'Administration de leur pays et les faire:
contribuer aux frais d'assistance médicale. il a été décidé,
de: longue date, de leur demander une participation finan-
cière proportionnelle à leurs ressources.

Pour les indigènes indépendants, cette participation est
mise à charge des circonscriptions indigènes, si l'intêressë
est sans ressources.

Pour les indigènes liés par un contrat de tr-avail. la charge:
financière: incombe entièrement à l'employeur (art. 39 du
Décret du 1er août 1949).

médecins ayant effectué cinq années de services au Congo. serait
portée à 250.000 francs ct serait liquidée en trois tranches.

La première de ces tranches d'un montant de 15.000 francs est liqui-
dée aux médecins Oll aux étudiants de 4° doctorat dés l'inscription al/X

COHrs de (Institut de Médecine Tropicale Prince Léopold;

La seconde tranche. d'un montant de 3S,000 francs sera accordee,
atlant le départ en Afriq ••e. lors de la signat ••re de l'acte de nomineiion:

La troisième tranche enfin, d'un montant de 200.000 francs, sera
liquidée il l'expiration de la 5m• année de services au Congo. Des
liquidations partielles sont toutefois prévues dans le cas où le médecin
se verrait forcé d'abandonner sa carrière pour des raisons indépendantes
de sa volonté, avant l'expiration de la sm. année de services,

Pour des raisons administratives, ces nouvelles dispositions ne peu-
vent encore s'appliquer aux médecins engagés sous le régime du
statut; aussi pour les rendre applicables immédiatement, il a été décidé
que les médecins seraient provisoirement engagés par contrat de cinq
ans, avec la possibilité de passer ultérieurement sous le régime du statut,
Le temps que les intéressés auront preste sous contrat serait pris en
considération lors de leur passage sous statut, tant pour la fixation
de leur trnitement que pour leur avancement de grade_ Il serait indus
dans la durée de leur carrière,

D'autre part, d'autres améliorations aux conditions de carrière en
Afrique sont il l'étude, notamment la revnlorisatton des indemnités
dites «indemnités spéciales x accordées aux médecins ne pratiquant
pas en clientèle privée.

Je crois utile également d'attirer votre attention sur les dispositions
de la nouvelle loi de milice en faveur des médecins désireux d'exercer
leurs fonctions à la Colonie, Vous en trouverez l'essentiel dans fa
no·;re c!-Îoin"e-M

Tout renseignements concernant la carrière médicale en Afrique peu-
vent être obtenus au Service de l'Inspecteur Général de l'Hygiène au
Ministère des Colonies, 9, rue Bréderode à Bruxelles.

Je vous prie d'agréer, Monsieur et cher confrère, I'expression de mes
sentiments très distingués,

Pour le Ministre,
Ulnspecteur Général de ['Hygiène, fl.

Dr, M, KIVITS.

[ 66 J

-,
ment wordt verklaard dat de Administratie een speciale
prernie van 250,000 frank verleent aan de geneesheren
die meer dan 5 jaren dienst in de Kolonie hebben volbracht.

Teri slotte verleent de Regering aan een professer uit
iedere van de vier geneeskundige faculteiten een beurs voor
een verblüf van drie maanden in Congo.

Deze: rèizen smeden nauwe banden tussen het genees-
herenkorps in Congo en de universitaire centra, en stellen
de professoren van onze Llniversiteiten vooral in de gele~
genheid, de Kolonie te: leren kennen en zlch vertrouwd te
maken met de arbeidsvoorwaarden van de geneesheren,
opdat zij hun studenten op objectieve wijze over de kolo-
niale loopbaan zouden kunnen inllchten .

. 2) Bijdrage van de inlanders
in de medisch-phermeceuiische onkosten.

De medische hulpverlening aan de inlanders wordt ge~
regeld door wettelijke reglementaire of administratieve
bepalinqen.

Om de bevolkingen erop voor te bereiden werkelijk deel-
achtig te worden aan het bestuur van hun land en hun te
laten bijdraqen in dé kesten van de medische hulpverstrek-
king werd sedert geruime tijd besloten dat hun een finan-
ciële bijdrage zou worden gevraagd. naar verhouding van
hun bestaansmiddelen.

Voor de zelfstandige mlanders wordt die bijdrage ten
laste gelegd van de inlandse gebieden, indien de belang-
hebbende onbemiddeld is.

Voor de door een arbeidscontract gebonden inlanders
valt de Iïnanciële Iast volledig ten laste van de werkgever
(art. 39 van het Decreet van 1 augustus 1949).

premie van 100.000 frank. betaalbaar aan de geneesheren met vijf [aar
dienst in Congo, op 250.000 frank te brenqen en in drie tranches uit te
betalen,

De eerste tranche bedraaqt 15.000 frank en wordt aan de genees-
heer of de studenten van het vierde doctoraat uitbetaald bij de: inschri]-
!J'ing voor- de eursussen van het Prins Leopold insfiftmt voor Tropische
Geneeskunde.

De tweede tranche bedraaqt 35,000 frank en wordt tlóór he:t vextrek
naar Afrika toegekend bi] de ondectekenùu; van de benoeminqsekte;

De derde tranche ten slotte, die 200.000 frank beàraagt, wordt uit-
betaald 'bi] het einde van het vijfde jaar dienst in Conqo, Er wordt
evenwe l voorzien in gedeeltelijke uitbetalinqen voor het geval waarin
de qeneesheer mocht genoodzaakt zsjn, zijn loopbaan voor het einde
van het vijfde jaar dienst op te qeven om redenen buiten zijn wil.

Om redenen van administratieve aard kunnen deze nieuwe bepahn-
gen nog niet worden toeqepast op de geneesheren die onder de gelding
van het statuut in dienst ztjn geno01en; om ze daddijk van toepnssmq
te maken, werd dan ook besloten dat de qeneesheren voorlopig zullen
worden aanqenomen bi] contract van vijf [aar, met de mogelijkheid
Iater het statutaire regime te kiezen. De tijd die de: belançhebbenden
onder de gelding van het contract hebben gepresteerd. kan dan zowel
voor de vaststellinq van hun wedde als voor bun bevorderinq il) graad
in aanmerking worden qenornen wanneer zij naar het statutaire regime
overqaan, Deze tijd zou worden medeqeteld in de dUUT van hun carrière,

Er liggen nog andere verbeterlnqen van de voorwaarden voor de
carrière in Afrika ter studle, met narne de revalorlsatîe van de zoqe-
naamde «speciale verqoedinqen » voor de qeneesheren die geen parti-
culiere chëntele hebben.

Tt- fI"h' ht» ' oot.- nuttig uw aandacht te vestrqen op de bepalinqen
van de nieuwe rnilitiewet voor de qeneesheren die hun beroep in de
Kolonte wenscn uit te oefenen. De essenttële nunten daarvan vindt U
in bHgaallde nota. .

Alle inlichtingen betreffcnde de geneesherencarrière in Afrika zijn
te verkrf'qen bij de Dienst van de Inspecteur-Generaal van de Hyqiëne
bij het Mtnisterte van Koloniën, Brederodestraat, 9, te Brussel,

Met de rneeste achting.

De ciel. Inspecteur-Gene""B! van de Hygiëne,
Voor de Ministe r ,

Dr. M. KIVI1'S,



Les tarifs et barèmes de ces diverses interventions ou
charges sont fixés par les décisions des Gouverneurs de
Province, en vertu de la Circulaire n" 71/1 du 4 janvier
1957 du Gouverneur Général.

Le système d'intervention des C. 1. dans les frais médi-
caux est réglé par des dispositions administratives et notam-
ment les circulaires 71/1 .- 71/3 et 71/4 respectivement
des 7 janvier et 8 janvier 1957.

Il y a tout lieu de croire que le système donne satisfaction
et que les circonscriptions indigènes payent régulièrement
leur qnote-part. Celle-ci. est en principe, fixée à 10 % des
centimes additionnels.

Au budget des Voies et Moyens de 1958, article 27/3
figure un montant de 2.686.000 francs à cet effet.

E. .- L'habitation.

Il a paru utile. au vu des nombreuses questions que les
efforts tentés pour améliorer l'habitat indigène ont suscitées,
d'essayer de rassembler quelques données objectives sur
les réalisations et investissements des secteurs qui s'en
préoccupent.

Le pourcenteqe des populations iruliqènes logées dans
des maisons en matériaux durables O. C. A. et « Fonds
d'A vances » est le suivant:
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De tarieven en barema's dezer verschillende tussenkom-
sten of lasten worden vastgesteld bij beslissingen van de
Provinciegouverneurs krachtens de circulaire n" 71/1 van
1 januari 1957 van de Gouvemeur-Generaal.

De tussenkomst van de 1. C. in de medische kesten wordt
geregeld door administratieve bepalingen en narnelijk door
de circulaires 71/1 .- 71/3 en 71/4, respectievelljk van
7 januari en 8 januari 1957.

Men heeft er alle redenen tee te qeloven dat het regime
voldoening schenkt en dat de inlandse gebieden reqelrnatlq
hun aandeel betalen, Dit aandeel Is principieel bepaald op
10 % van de opcentiemen.

Op de Rijksmiddelenbegroting voor 1958. onder artikel
27/3, is daartoe een bedrag van 2.686.000 frank uitqe-
trokken.

E.De huisvesting.

Wegens de talrijke gestelde: vraqen in verband met de
pogingen om de huisvesting van de inlanders te: ver"
beteren werd het nuttig geacht enkele objectîeveInlichtin-
gen te verzamelen betreffende de verwezenlijkinqen en
de investeringen in de sectoren die zich bezighouden met
de huisvesting.

flet percenteqe (tan de inlenders die onderqebracht !Ver-
den in woninqen in duurzarne materialen van de D. A. W.
en het «Voorschotten"fonds» is het volgende:

Léopoldville 25 Leopoldstad 25
Stanleyville 55 Stanle:ystad ... 55
Bukavu ... ... ... 40 Bukavu ... ... 40
Elisabethville ... 32 Elisabethstad 32
Usumbura ... ... 25 Llsumbura ... 25

Direction Maisons rMaisons en ! Coût Directie r Huîzen [ Huizen l"~K~~tPrijSconstruites I construction I gebouwd in opbouw

Lëopoldvrlle ... 13.999 55B 1.068. 100.000 Leopoldstad ... 13.999 558
,

1.06B.I 00.000I
Stanleyville ... 5.[55 369 358.230.000 Stanleystad ... 5.155 369 358.230.000

Bukavu ... '" 4.137 188 237,229.0ÜO Bukavu : ..... i.137 [88 237.229.000

Elisabethville 2569 93 156562.000 Eüsabethstad 2569 93 156562.000

Usumbura ~.~~.. 2.295 I 170.350.000 Llsumbura ... 2.295 170.350.000

-I
Totaux: ...... ' .. 28.155 1.20B I 1.990,471.000 Totalen ......... 28.155 1.208 1.990.471.000

I

Les autorités locales insistent pour l'organisation des
services O. C. A. à Luluabourg. Matadi. Boma et Thys-
ville.

1) L'Office des Cités Africaines (O. C. A.)_

Les réalisations de l'Office au 31 août 1957 sont reprises
ci-dessous:

Les dépenses d'infrastructure au 31 décembre 1957'
s'élèvent à 902.920.000 francs et les dépenses d'équipe-
ments communautaires à la même date se chiffrent à·
320.215.000 francs, soit un total d'investissements de
3.213.606.000 Francs.

De plaatselijke overheid dringt aan op de: inrichtinq van
de diensten del' D. A. W_ te Luluaburg .. Matadi, Borna en
Thysstad.

1) Dienst der Afrikaanse Wijken. (D. A. W.)

Volgende tabel geeft een beeld van de werken die op
31 augustus 1957 door de Dienst waren uitgevoerd

De uitqaven voor de infrastructuur bedroegen op 31 de-
cember 1957 902.920000 frank en de: uitqaven voor de
gemeenschappelijke uitrusting beliepen op dezelfde datum
320 215 000 frank. d. i. in totaal een Investerinq van
3.213.606.000 frank.



798 (1957-1958) N. 2

Il n'est pas inutile de reprendre ces diverses données en
un tableau:

...----..-------.~-·l-..-------------·--------·-~-
Crédits I Dépenses I M t- t

• I on o:::tntotaux Ialtcs au I

Logement 2.532.000 .000 31 août 1957 1.990.471.000

Infrastructure 1.509.000.000 31 déc. 1957 902.920.000

Equipements corn-
munautalres ... 798.000.000 31 déc. 1957 320.215.000

--- -----....----- --_._---_.-

Totaux _.. 4.839.000.000 3.213.606.000

L'activité: de l'Office en 1957 s'est traduite en un
investissement total de 745.000.000 francs, soit tine sortie
de fonds dépassant de plus de 100.000.000 de francs les
dépenses de 1954, année où celles-ci avaient atteint leur
plus haut niveau.

La construction de logements. qui a marqué un certain
ralentissement au cours de l'année 1956,. a repris son
cours normal: 338 millions de francs de dépenses en 1957
contre 233 millions en 1956.

En outre, l'O. C. A. a exécuté le maximum possible de
travaux d'infrastructure, soit une dépense de 315 millions.
montant supérieur de 113 millions à celui de 1956. La
reconversion de Stanleyville se poursuit et les plans sont
établis en ce qui concerne la reconversion des anciens quar-
tiers de Léopoldville ..

Par contre, les travaux d'équipements communautaires
ont été exécutés au même rythme qu'en 1956.

On constate. en 1957, une amélioration dans l'occupa-
tion des maisons de l'Office de même qu'une diminution
des retards dans la perception des loyers. La réduction des
retards est de 14 % par rapport à 1956.

Dans la future organisation du crédit aux indigènes,
l'Office des Cités Africaines aura une mission essentielle-
ment technique et sera déchargé progressivement de sa
responsabilité de gestion immobilière et de financement.

Les travaux qu'il effectuera seront donc exécutés exclu-
sivement pour compte de tiers, y compris la Colonie.

Il reste toutefois bien entendu que ra. c. A. conservera
la responsabilité de l'architecte. de l'entrepreneur et de
l'urbaniste dans les zones où l'aménagement Jui sera confié.

2) Le Fonds d'Avances.

a) Aucun texte légal ne détermine les organismes et les
conditions auxquels les circonscriptions indigènes et les
centresextra-coutumie:rs empruntent les sommes qui leur
sont nécessaires pour octroyer des prêts à l'habitation; ils
pourraient donc s'adresser théoriquement à n'importe: quel
bailleur de fonds pourvu que le Gouverneur de Province:
marque son accord sur les modalités de I'emprunt,

Dans la pratique, étant donné l'absence ou le montant
peu élevé des réserves des circonscriptions indigènes Ott des
centres extra-coutumiers, les entités qui désirent emprun-
ter des sommes destinées à l'octroi de prêts à la construc-
tion à leurs habitants. recourent à ce qu'il a été convenu
d'appeler les « Fonds d'Avances» étant bien entendu que
cette dénomination n'existe pas juridiquement. II s'agit tout
simplement d'avances de fonds consenties par le Trésor
public et couvertes par une inscription au budget extra-
ordinaire de la Colonie.
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Deze diverse gegevens kunnen in een tabel worden
samenqevat :

-~'ot~al bedm~ I Llltqaven Bedraqvan het krcdiet gedaaa op

Huisvcstlnq ... 2.532.000.000 31 auqustus 1957 1.990.471.000

Infrastructuur 1.509.000.000 31 dcc. 1957 902.920.000

Gcmeenschappe-
lijke ultrustinq. 798.000.000 31 dcc. 1957 320.215.000

Totaal... 4.839.000.000 3.213.606.000

In 1957 bedroegen de investeringen van de Dienst in
totaal 745.000.000 frank. dit is een totale uitgave die meer
dan 100 miljoen hoger ligt dan de uitgaven van 1954. toen
deze uitgaven reeds hun hoogste niveau hadden bereikt,

De woningbouw. die tijdens het jaar 1956 een zekere
vertraging had gekend, bereikte terug zijn norrnaal tempo:
338 miljoen frank uitgaven in 1957. tegen 233 miljoen in
1956.

Bovendien heeft de D. A. W. een bedrag van 315 mil-
joen uitgegeven voor de infrastructuur, d. i. een bedrag dat
113 miljoen meer bedraagt dan in 1956. De wederaanleg
van Stanleystad wordt voortqezet en de plannen voor de
werleraauleq van de oude wijken van Leopoldstad worden
opgemaakt.

De werken voor de gemeenschappelijke uitrusting van de
woongelegenheden verliepen daarenteqen in hetzelfde tem-
po als in 1956.

In 1957 werd een verbetermq vastgesteld wat de bewo-
ning van de huizen van de Dienst betreft. alsmede mindere
vertraqmq bij de betalinq van de huurprijzen. In verqellj-
king met 1956 verminderden de achterstalliqe betalingen.

In de toekomstige inrichting van de kredietverleninq van
de inlanders zal de Dienst der Inlandse Wijken hoofdzake-
Iijk een technische taak te vervullen hebben en geleidelijk
ontlast worden van zijn verantwoordelijkheid mzake beheer
en Financierinn van het bouwwezen.

De werken die door de Dienst zullen uitgevoerd worden
zullen uitsluitend voor rekening van derden, met inbegrip
van de Kolonie, ondernomen worden.

Het ligt evenwel voor de hand dat de D. A. W. verant-
woordelijk zal blijven voor de keuze van de architect, de
aannemer en de urbanist in de zones waarvan de aanleg
aan de Dienst zal worden toevertrouwd.

2) Het Voorschottenfonds.

a) Geen enkele wettekst bepaalt aan welke instellinqen
en onder welke voorwaarden de Inlandse gebieden en de
buitenqewoonterechtelijke centra de bedraqen onrlenen, die
zi] nodig hebben om Ieninqen voor woningbouw te kunnen
toestaan, Theorettsch kunnen zi] zich dus wenden tot OlD
het even welke geldschieter. op voorwaarde dat de Pro-
vincieqouverneur insternt met de modalitelten van de Jening.

Gezien echter het totale gebrek aan reserves of het
geringe bedrag van de reserves der mlandse gebieden of
buitenqewoonterechtelijke centra. nernen de Iichamen, die
bedraqen wensen te lenen om aan hun inwoners bouwlenin-
gen te kunnen toestaan, in de praktijk hun toevlucht tot wat
qemeenlijk het « Voorschottenfonds » wordt genoemd,
hoewel deze benaming juridisch niet bestaat. Het gaat
hier eenvoudiq om geldvoorschotten. toeqestaan door de
Schatkist en gedekt door een înschrijvlnq in de buiten-
gewone begroting van de Kolonie.



La situation au 31 juillet 1957 de ce compte se résume
comme suit:

--' Crédits d'alimentation cumulés prévus aux: Budgets
Extraordinaires (article I) : 1.280.500.000 Francs.

--' Alimentation réelle (Crédits virés au compte 34 du
B.P.O.) :
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De stand van deze rekening op 31 juil 1957 kan als
volgt worden samenqevat :

- Samengevoegde stljvtnqskredleten, uitgetrokken op de
buitengewone beqrotlnqen (art. 1) : 1.280.500.000 frank.

- Werkelijke stijving (kredieten gestort op rekening 34
van de B. V. O.)

Année Jaar

1939 ... 500.000 1939 ... '500.000
1942 ... 700.000 1942 ... 700.000
1945 ... 1.900.000 . 1945 '" 1.900.000
1916 ... 11.800.000 1946 ... 11.800.000
1918 ... 11.060.000 1948 ... 14.060.000
1919 '" 12.500.000 1949 ... 12.500.000
1950 ... 17.000.000 1950 ... 17.000.000
1951 ... 25.000.000 1951 '" 25.000.000
1952 ... 49.000.000 1952 '" 49.000.000
1953 ... ... 95.000.000 1953 ... 95.000.000
1954 : .. 88.000.000 1954 ... 88.000.000
1955 ... 178.500.000 1955 ... 178.500.000
1956 ... 497.804.000 1956· ... . .. /~. 497.804.000
31 juillet 1957 ... 126.000.000 31 juli 1957 ... 126.000.000

Total 1.117.764.000 Totaal ... 1.117.764.000

Les diverses opérations effectuées à charge et au profit
du compte 34 laissent, au 31 juillet 1957, lin solde cré-
diteur. non sorti des caisses de la Colonie. de 335 millions
148.732,32 francs.

Les modalités adoptées pour le fonctionnement du
compte garantissent que la quasi-totalitê de la différence
de fr. 782.615.267,68 (1.117.764.000 -- 335.148.732.32)
se trouve entre les mains des autochtones emprunteurs.

b) Fonds d'avances de la ville de Léopoldoille (1).

Quant au compte « Fonds dAvances » fonctionnant au
sein du budget-annexe de la ville de Lêopoldville, sans

(I) Fonds d'Avances (Ville de Léopoldville).

De diverse verrichtingen ten laste en ten voordele van
rekening n' 34 wijzen op 31 juli 1957 op een niet
uit de kassen van de Kolonie gekomen creditsaldo van
335.148.732,32 frank.

De modaliteiten van de werking van deze rekening staan
er borg voor dat bijna het vollediqe bedrag van het verschil
van 782.615.267,68 fr. (1.117.764.000 - 335.148.732,32)
zich in handen van de ontlenende inlanders bevindt.

b) Voorschottenfonds van de Stad Leopoldstod (1).

Wat betreft de rekening « Voorschottenfonds » die in de
bijbeqrotinq van de Stad Leopoldstad is opgenomen, zon-

Budget extraordinaire Crédits prévus

(I) Voorschottenfonds (Stad Leopoldstad],

Buitenqewone begroting Uitgetrokken kredieten

1945 .

1946 '"

5.000:000

19'17 . 3.000.000

10.000.0001943 .

1949 .

1950 "

1951 .

12.000.000

1952 .

1953 .

1954 .

1955 .

1956 .

100.000.000

50.000.000

50.000.000

125.000.000

150.000.000

Total - Totaal . 505.000.000

1957 . 210.000.000

Prélèvements Remboursements Solde débiteur

Opnemingen Teruqbetalïnqen Debet-saldo

1.358.390 213.316 1174.517

3.770.798 686.529 4.858.786

3.609.555 732.569 7.685.773

819.802 1.397.0':14 7.108531

11.913.094 3.223.687 15.797.937

3.856.376 3.3t4.912 16.319.401

12.432.783 4.168.475 , 24.583.709

22.578.251 6.':114.081 10.747.879

52.814.412 9.352.159 84.2W.131

128.646.':159 25.691.157 187.162.432

54.709.091 24.123.909 207.747.615

210.051.028 6O.5l1H60 367.279.983

509.894.246 142.614.263
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intervention aucune des C. A, I., l'alimentation en a été
réalisée pm: ordonnances de transfert au profit de l'article 3
du Chapitre IV du B. A V. L.. sans mouvements de tré-
sorene. pour un montant total de l'ordre de "115.000.000 de
francs sur une masse de prévisions de 715,000.000, dont
210.000.000 au Budqe: Extraordinaire de 1957.

Le compte présente, au 31 juillet 1957, un solde crédi-
teur de Fr. 78.037.247,82, qui n'est pas sorti de la Tréso-
rerie du Congo Belge, puisque cette dernière n'est pas
séparée de la Trésorerie de la ville.

Le tableau ci-dessous donne une idée des possibilités
de remboursement des indigènes qui ont recours au Fonds

. d'Avances. D' une façon générale, l'on peut dire que ces
remboursements sont assez satisfaisants. Il ne faut toute-
fois pas perdre de vue que l'organisation actuelle accorde
des facilités et des taux d'intérêts de faveur qui facilitent
considérablement les charges financières afférentes aux
sommes empruntées.

Compte tenu de ces charges supportées par le Trésor,
ainsi que de la libéralité éventuelle accordée par le Fonds
du Roi, on peut dire qu'en moyenne la participation per-
sonnelle dé l'indigène emprunteur s'élève à quelque 20 %
de son salaire global.

c) Fonds d'avances all Runnde-Llrundi (B. P. O.,
art. 13),

Les crédits d'altmentanon prévus au budget extraordi-
naire, article premier, sont les suivants:

Budget
extraordinaire

19'18 5.000.000

1949 1.250.000

1950 10.000.000

1951 1.000.000

Total...... 17,250.000

Lem totalité a été virée au profit de l'article 13 du
B. P. O. sans mouvements de trésorerie.

Le solde des opérations au 31 juillet 1957 e-st créditeur
pour un montant de 11.873.181,81 francs non sorti de la
Trésorerie du Ruanda~Urltndi,

3) Le Fonds du R.oi.

1°) But poursuivi.

Procurer à l'mdiqène un logement convenable: en l'aidant
à acquérir la propriété d'une habitation familiale décente.
Le Fonds du Roi intervient par des libéralités <Ill profit des
autochtones. prêts à faire un effort personne! mais qui. faute
d' une- aide, ne pourraient réalise-r leur désir.

Le Fonds intervient. sans préjudice de toute autre action
tendant au même but. à savoir l'amélioration de l'habitat
(Fonds d'avance, Office des cités africaines, Fonds du
Bien~être indigène- notamment) en faveur de constructions,
de reconstructions, cl'agrandi,ssements, d'améliorations ou
d'achats d'habitations.
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der tussenkornst vau de C. A. I., zij werd gestijfd bij
transfermandaten ten voordele van artrkel 3 van hoofd-
stuk IV van de jaarlijkse begroting van Leopoldstad,
zonder thesaurte-beweqtnqen, voor een totaal bedraq van
415 miljoen frank op ramingen ten bedrage van 715 mil-
joen, waarvan 210 miljoen op de buitengewone begroting
van 1957.

De rekening wijst op 31 juli 1957 op een creditsaldo
van 78.037.247,82, dat uit de Schatkist V<1Il Belgisch-Congo
niet is gegaan, vermits deze niet van de thesaurie van de
stad is gescheiden.

Borivenstaande tabel geeft een idee van de teruqbeta-
linqsmoqelljkhe den van de inlauders die hun toevlucht heb-
ben genomen tot het Voorschortenfonds. III het algemeen
mag men zeggen dat deze terugbetalingen een bevrediqend
peil bereiken. Er mag echter niet uit het oog wordeu ver-
loren dat de huidiqe orqanisatie Eactlitetten verleent en een
voordeliqe rentevoet, wat de Fmancrële last. verbonden aan
de geleende bedraqeu. aanzienlijk verltcht.

Rekening gehouden met deze door de Schatkist gedragen
lasten en met de eventuele ltberaliteiten van het Fonds des
Konings, mag men zeggen dat de persoonlijke bijdraqe van
de geldlenel1de Inla ncler gemiddeld circa 20 % van zijn
globaal salans bedraaqt.

e) Voorschottenfonds In R.uûnda.-Uwndi (8. V. O.,
art. 13).

De op de buitengewone begroting, artikel 1, uitqetrokken
kredieten tot stijving ervan zijn de volgende:

Buitengewone
begroting

1948 5.000.000

1949 1.250.000

1950 10.000.000

1951 1.000.000

Totaal... ... 17.250.000

Zij werden in totaal overqeschreven op artikel 13 van
de B. V. O. zonder thesauriebeweging.

De verrichtingen op 31 juli 1957 sluiten met een credit-
saldo ten belope van 11.873.181.81 frank, dat in de schat-
kist van Ruanda-Urundi is gebleven.

3) Het Fonds des Koninos.

10
) Doelstellinq,

Aan de inlander behoorlijke woongelegenheid verschaf-
fen. door hem te helpen eigenaar te worden van een be-
hoorlijke gezinswoning. Het Fonds des Konings draagt
hiertoe bi] door liberaliteiten ten gunste van de mlanders.
die bereid zijn een persoonlijke inspanning te doen doch
die, zonder hulp. niet in staat zijn hun wens te verwezen-
lijken.

Onverrninderd de overige op hetzelfde doel ~ verbete-
ring van de inlandse woninq ~ gerichte bernoeiïnqen. als
daar zijn het Voorschottenfonds, de Dienst voor de In-
Iandse Wijken, het Fonds voor Inlands Welzijn, draagt
het Fonds des Konings bij tot de bouw. de wederopbouw,
de vergroting, de verbetering en de aankoop van wonin-
gen.



Les critères pour désigner les bénèf icialres et pour déter-
miner le calcul des libéralités - uniques ou échelonnées .-'
sont fixées pal' le Gouverneur Général ou le Gouverneur
du Ruanda-Llrundt selon le cas.

2°) Primes accordées,

L'entrée en action du Fonds du Roi date effectivement
elu 15 mai 1956. All 15 décembre 1956, 786 libéralités
avaient été accordées pour un montant de 91 I .337 francs;
soit lm peu plus de mille francs par prime (!)

ALI 31 décembre 1957, ce montant atteindrait environ
'1.500.000 francs. Le service n'a pas de précisions à ce
sujet.

La période de rodage est terminée et il faut prévoir un
important progrès dans l'allocation de libéralités, dès 1958.

Au moment de sa crèatlon. le Fonds du Roi a suscité
dIrnmenses espoirs clans la population. Pourquoi ne pas
elire que la déception fut de même taille?

Des questions de prestiges sont en jeu. Votre rappor-
teur se demande s'il n'est pas opportun d'élargir l'activité
du Fonels dans le cadre de la réorganisation générale du
secteur que l'on a entreprise.

4) Fonds du Bien-être indigène.

Le Fonds du Bien-être n'intervient que dans les milieux:
ruraux .au profit des populations stabilisées jouissant de
revenus suffisants. Il a étè. créé une commission d'Hude
du problème. II traite avec les circonscriptions indigènes.
Il a surtout réalisé jusqu'à présent après étude sur place.
avec les autorités et la population locale, des prototypes ré-
pondant aux goûts des autochtones coutumiers. La phase
d'expérimentation prudente touche à sa fin.

Réalisations fin 1957:
Gandajika : 27 habitations dont 21 terminées.
Kasongo : 61 habitations dont 10 terminées.
Opala : études terminées, programme de 190 habitations.

Les approvisionnements de matériaux sont en cours.
Kasenga: 63 habitations dont 27 terminées. ~
Befale : 37 habitations dont 9 terminées auquel il faut

ajouter un programme d'amélioration de 350 maisons en
briques adobes réalisées en secteur Bolifa (13 terminées).

Masi-Manimba: 5 I habitations dont 27 terminées, aux-
quelles il convient d'ajouter l'amélioration de 40 maisons en
briques adobes.

Le Fonds a consacré à ces expériences et aux premières
réalisations une somme de 12.474.650 francs dont 3.421.000
francs à titre de prêt.

5) Initiatioes de l'edministretion territoriale.

Sont nombreuses mais éparpilliées dans divers territoires
de la Colonie (notamment NdjiIi, Nqoma, Coquilhatville.
Elisabethville, quelques secteurs ruraux du Mayumbe).

Le département n'a que des renseignements Fraqmen-
taires sur les réalisations en ce domaine qui résultent de
l'initiative personnelle de certaines autorités territoriales
locales.

Ainsi, en secteur Bolefa du territoire de Befale, plus de
350 habitations ont été construites. Il a été jugé nécessaire
de les améliorer- pour les protéger- contre les intempéries
(notamment protection des fondations par des enduits de
ciment). Depuis 1957, le Fonds du Bien-Etre Indiqëne
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De criteria voor het aanwijzen van de rechthebbenden
en vcor het berekenen van de Itberalttelten -' in eenmaal
of trapsgewijze -' worden bepaald door de Gouverneur-
Generaal of door de Gouverneur van Ruanda-Urundi. naar
gelang van het geval.

r) T'ocqekende pl·cmies.

Het Fonds des Konings is op 15 mei 1956 e Hectief in
werking getreden. Op 31 dccernber 1956 waren 786 libera-
liteiten verleend, voor een bedrag van 911.337 frank:
zegge iets meer dan duizeud frank per pre nue (!)

Op 31 december 1957 zouden zij nagenoeg 1.500.000 fr.
belopen. De Dienst beschikt dienaanqaande over geen
nadere gegevens.

De periode van het op gang breuqen is thans achter de
rug en een aanzienlijke stijging van de toegestane Iiberali-
reiten mag reeds in 1958 worde n verwacht.

Ten tijde van zijn opricht in q heeft het Fonds des Konings
bij de bevolking grote verwachti nqen opgewekt. Waarom
verzwijqen dat de ontgoocheling even qroot is ?

Dit is een prestiqe-kwestie. Uw verslaqqever vraagt zich
af of het niet raadzaam is de activiteit van het Fonds te
verruirnen in het kader van de algemene reorganisatie van
deze: sector, waartoe men thans is overgegaan.

4) Fonds uoor Inlunds Welzijn.

Dit Fonds treedt alleen op in de plattelaridsrni lieu's ten
voordele van de gestabiliseerde bevolkingen die voldoende
inkomsten genieten. Er werd een commissie voor de: studie
van dit probleem opgericht. Zij handelt met de inlandse
gebieden, Tot dusver heeft zij , na een studie ter plaatse
met de autoriteiten en de plaatselijke bevolking, prototypes
uitqewerkt die beantwoorden aan de smaak van de inlan-
ders in de gewoonterechteHjke centra. Het stadium van het
voorzichtig experimenteren is bijna ten einde.

Verwezenlijkingen emde 1957:
Gandajika : 27 woningen. waarvan 21 voltooid.
Kasongo: 61 ....voningen. waarvan 10 voltooid.
Opala : de studies zijn voltooid. programma van 190 wo-

ninqen.
De leveringen van materialen zijn aan de gang.
Kasenqa : 63 woningen, waarvan 27 voltooid.
Belale : 37 woningen, waarvan 8 vcltooid. Hierbij komt

een programma tot verbeterinq van ongeveer 350 woningen
in adobe-baksteen, in de Boliîa-sector (13 voltooid).

Nlasi-Ivlanimba: 51 woninqen, waarvan 27 voltooid.
Hierbij komr de verbeterinq van 40 woninqen in edobe-
baksteen.

Het Fonds heeft voor die proefnemingen en voor de
eerste verwezenlijkingen een som besteed van 12.474.650 fr.
waarvan 3.421.000 frank als leningen.

5) Ïniiintieoen van het newest-bestlmf.

Zij zijn talrijk. maar verspreid over verschillende ge~
westen van de Kolonie, (onder meer Ndjili, Nqoma. Coquil-
hatstad. Elisabethstad en enkele plattelandssectoren van
Mayumbe).

Het departement beschikt slechts over fragmentarische
inlichtingen over de verwezenlîjkinqen ter zake, die nit-
gaan van het persoonlijke initiatiel van sommige plaatselüke
gewestoverheden.

Aldus werden in de sector Bolefa van het gebied Befale
meer dan 350 woningen gebol[wd. Het werd nodig geacht
ze te verbeteren. ten elnde ze te beschutten tegen het slechte
weer [beschuttinc van de grondvesten door cementlagen) .
Sedert 1956 houdt het Fonds voor Inlands Welzijn zich
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s'occupe de réaliser ces améliorations et fin de l'année
13 réalisations ont été signalées.

En territoire de Mast-Mantrnba. 40 maisons en briques
adobes ont été réalisées que le Fonds du Bien-être amé-
liorera également.

Dans le Mayumbe, une expérience" de création de deux
village au moins. avec le concours spontané de la popula-
tion, a été signalée comme donnant des résultats favora-
bles.

A titre exemplattf, le rapport des affaires indiqènes de
la province du Katanga signale que le nombre des réalisa-
tions en matière d'amélioration de l'habitat en milleu cou-
tumiet est de 43.493 pour l'ensemble des territoires. Le
rapport ne precise pas s'il s'agit d'habitatlons en briques
cuites ou de ciment ou en briques adobes. En général, la
majorité des expériences de ce genre se réalisent en bri-
'lues adobes,

On ne peut attacher assez d'importance aux réalisations
effectuées dans ce domaine. L'initiative individuelle, la
volonté de s'assurer lin habitat convenable ne peuvent être
remplacées par rien. Il serait éminemment utile qu'un
relevé fût fait des constructions trouvant leur origine dans
l'action personnelle des futurs habitants Ott dans l'initia-
tive de l'Administration territoriale. à l'exclusion des orqa-
nismes d'aide.

6) Perspectives d'avenir

Les grandes lignes du projet de décret sur le logement
des africains sont:

Objet:

établir tine structure organique pour la politîqne du
logement et sa réalisation par les différents organismes
et services administratifs intéressés à la question;

promouvoir une coopération entre ces organismes:
opérer une décentralisation maximum et une distinc-
tion entre l'organisation de la construction dont il est
question ci-dessus et le financement par l'organisation
d'un crédit aux africains;
étendre en la précisant l'action des orqan ismes gou-
vernementaux s'occupant du problème du logement
c'est-A-dire: l'Office des cités africaines, le: Fonds du
Bien-être indigène, le Fonds d'avance. le Fonds du
Roi.

Moyens:

création d'un commissariat général du logement à Lêo-
poldville et de commissariats provinciaux;

création de sociétés agrées pour la construction et la
gestion de logements et pour l'octroi de crédits indi-
viduels (distributrices de crédit);
financement par la Caisse d'Epargne du Congo Belge
et du Ruanda-Urundi (CADECO) desdltes sociétés
agréées ou des entités administratives indigènes qui les
remplacent en cas de carence (Caisse primaire, four-
niseuse de capitaux);
regroupement des crédits entre les mains de la CADE-
CO (Fonds d'avance surtout mis à sa disposition}:

Intervention du Fonds du Roi pour couvrir 1<1 diffé-
rence entre: les taux d'intérêt individuel et les taux
d'intérêt normaux;
rôle de crédit communal confié A la CADECO qui
pourra ainsi consentir des prêts aux circonscriptions
indigènes pour financer lems travaux dinf.rastructure.
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bezig met de uitvoering van deze"verbeteringen en op het
einde van het [aar werden er 13 geboekt.

In het gebied Mast-Mantmba, werden 40 hutzen in
<ldobe-baksteen gebouwd die door het Fonds voor Inlands
Welzijn eveneens zullen worden verbeterd,

In Mayumbe werd een proefneming gedaan voor het op-
richten van twee nieuwe dorpen met de spontane mede-
werkinq van de bevolklnq: zij zou gunstige uitslaqen heb-
ben opgeleverd.

Als voorbeeld wijst het verslaq over de inlaridse zaken
van cie Katauqa-provlncle erop. dat het aantal verwezen-
lijkingen inzake verbeterinq van de woongelegenheden in
gewoonterech.telijk milieu het cijler berelkte van 43.493
voor de gebieden te zamen. In het verslaq wordt niet gepre-
ciseerd of het woningen geldt uit baksteen , cement- of uit
adobe-baksteen. Over het alqerneen worden cie meeste
proefnemingen uitgevoerd met adobe·baksteen.

Men kan geen belauq genoeg hechten aan hetgeen op
dit gebied verwezenlijkt werd. Het individuele inltiatiel. de
wil om een behoorlijk onderdak te verschaffen kan door
niets vervangen worden. Het ware zeer nuttig na te gaan
hoeveel woningen te danken zijn aan het persoonltjk initia-
tief van de toekomstige bewoners of aan het initiatief van
het gewestbestuur. met uitsluitinq van de diensten voor
hulpverlening.

6} Vooruitzichten.
•

De grote trekken van het ontwerp van decreet betref-
fende: de huisvesting der inlanders zijn :

Doel :

een organieke structuur ve:stigen voor de bouwpohtiek
en de verwezenlijking daarvan door de verschillende
administratieve organen en diensten die bi] deze aan-
gelegenheid betrokken zijn;
samenwerking tussen deze organen bevorderen:
een maximale decentrahsatïe tot stand brengen benevens
een onderscheid tussen de orqanisatie van de Finan-
ciering door de orqanisatie van de kredietverlening aan
de inlanders:
uitbreiding en nauwkeurige begrenzing van de werking
der openbare diensten die zich met de huisvesting bezig
houden. namelijk de Dienst der Afrikaanse wijken, het
Fonds voor Inlands Welz ijn. het Voorschottenfonds.
het Fonds des Konings.

Middelen:

oprichting van een algemeen cornmissariaat voor de
huisvesting te Leopoldstad en van provinciale commis-
sariaten:
oprichting van erkende maatschappijen voor het bou-
wen en het beheren van woonqeleqenheden en voor het
verlenen van individueel krediet [kredïetverleninq ):
Iinancierinq, door de Spaarkas van Belgisch-Congo en
van :Ruanda-Urundi (CADECa) . van bedoelde erken-
de maatschappijen of van inlandse administratieve or-
ganen die deze maatschappïjen desgevallend zullen
vervangen (Primaire kas voor kapitaalverlening ) ;
hergroepering der kredieten in handen van de Spaar-
kas van Belgisch-Congo en van Ruanda-Urundi [Voor-
schottenfonds vooral te harer beschikking gesteld);
tussenkomst van het Fonds des Konings om het ver-
schil te dekken tussen de individuele rentevoet en de
normale rentevoeten:
taak van gemeentelijke kredietverleninq toevertrouwd
aan de Spaarkas van Belglsch-Conqo en van Ruanda-
Urundi. die aldus leninqen zal kunnen toestaan aan de
inlandse gebieden voor de financierinq van hun infra-
structuurwerken.



CHAPITRE IV.

LES TR.A.VAUX D'INGA.

A. ~ L'Institut National
pour le Développement du Bas-Congo.

Le i3 novembre 1957, le Conseil des Ministres, placé
sous la présidence du Roi, a décide la mise en valeur du site
d'Inga par la construction de barrages et de centrales.

Cette mise en valeur constituera dans les prochaines
années un des éléments les plus saillants de l'histoire du
Congo belge.

En vue de réaliser cet objectif. l'Institut National pour
le Développement du Bas-Congo a été créé par arrêté
royal du 4 décembre 1957.

Cet Institut. qui fonctionne sous l'autorité du Ministre
des Colonies. est administré par tin conseil d'administration
et comprend cinq gwupes :

le groupe des problèmes humains:
le groupe économique:
le groupe financier;
le groupe technique:
le groupe des transports et de l'urbanisation,

Les membres du Conseil dadministrafion de I'Ïnstitut ont
été nommés par arrêté rayai du 14 janvier 1958. Un autre
arrêté royal. du 25 janvier 1958. a nommé le Secrétaire
Général et le Commissaire du Gouvernement.

Les membres des groupes auxiliaires ont été désignés
par arrêté royal du 18 février 1958, le rapporteur général
et le commissaire aux comptes, par arrêté ministériel du
même jour.

Le conseil d'administration de l'Institut a été officiel-
lembent installé le 18 février 1958.

Les travaux actuels de l'Institut sont orientés vers la réa-
lisation de la première phase d'exploitation du site: d'Inga,
qui comprend la construction cl'une prise cl'eau dérivant
une partie du fleuve vers la vallée Van Deuren et la con-
struction d'une centrale développant une puissance de
1.500.000 kW,

* ..• *

B. --' Sydelco,

La création de l'Institut National d'Etudes pour- le Dëve-
lapement du Bas-Conno constitue une étape nouvelle vers
l'exploitation du site d'Inga. Celte étape a été précédée de
très importants travaux préparatoires, dont ridée r-emonte
aux travaux du Colonel Van Deuren en 1926.

En 1951. le Syndicat pour le Développement de l'Élee-
_ trification du Bas-Congo [Sydelco ) envoya une mission

sur le terrain.
Ce syndicat avait été créé par arrêté du Régent du

9 juin 1917, en vue de procéder à l'étude du capaqe des
chutes de I1nkisi inférieur, aux fins d'y équiper ultérieure-
ment une centrale hydra-électrique. et éventuellement à
l' étude de tous autres projets relatifs à la création de cen-
trales hydra-électriques dans la région du Bas-Congo.

Depuis 195 I. le site d'Inga a été occupé en permanence.
De nombreuses mesures hydrauliques, des levés topogra-

phiques, des observations géologiques appuyées de sonda-
ges y ont été effectués. Ces mesures hydrauliques s'ajou-
tent à celles qui sont établies à Léopoldville depuis 1892_
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HOOFDSTUK IV.

DE WERKEN TE INGA.

A. -' Het Nationaal Instituut voor de studle
van de ontwikkeling van Neder-Conqo,

Op 13 novernber 1957 besloot de Rand van Mlnisters.
oncler het voorztttérschap van de Koning, het Inqa-qebied
produktief te maken door het bouwen van stuwdammen .en
centrales.

Deze werken zullen in de eerstkornende [aren een van
de belangrijkste gebeurtenissen in de geschiedenis van
Belgisch-Congo vormen.

Om dit doel te bereïken werd het Nationaal Instituut
voor de studie van de ontwikkeling van Neder-Conqo
opgericht bij koninklijk besluit van 4 decernber 1957.

Dit Instituut. dat werkt onder het gezag van de Minis-
ter van Koloniën. wordt beheerd door een raad van beheer
en ornvat vijf groepen:

de groep voor de problernen in verband met de mens;
de economische groep;
de financiële groep;
de technische groep:
de groep VOOI' vervoer en urbanisatie.

De leden van de: raad van beheer van het Instituut werden
benoemd bij koninklîjk besluit van 14 januari 1958. De
secretaris-qeneraal en de regeringscommissaris werden
benoemd bij koninklijke besluiten van 25 januari 1958.

De leden van de hulpgroepen werden aangewezen bij
koninklijk besluit van 18 februart 1958, de alqemene ver-
slaggever en de rekencommissaris bi] ministerieel besluit
van dezelfde datum.

De raad van beheer van het Instituut werd officieel aan-
gesteld op 18 februari 1958.

De teqenwoordiqe werkzaamheden van het Instituut zijn
gericht op de uitvoering van de eerste exploitanefaze van
het Inga-gebied, O, ffi. de bouw van een watervang om
een gedeelte van de stroom naar de Van Deuren-vallel
af te leiden en de bouw van een centrale met een vermogen
van 1.500.000 kW.

• * *

B. - Sydelco.

De oprichting van het Nationaal Ïnstituut voor de studie
van de ontwikkelinq van Neder-Congo Is een nieuwe stap
naar de exploitatie van het Inqa-qebîed. Dit stadiumwerd
voorafgegaan door zeer belangrijke voorbereidende werken,
waarvan het plan teruggaat tot de werken van kolonel
Van Deuren in 1926.

In 1951 stuurde het Syndicaat voor de ontwikkeling yan
de electrificennq-van Neder-Congo [Sydelco) een zendinq
ter plaatse.

Dit syndicaat werd opgericht hi; het Regentshesluit
van 9 juni 1947 voor de studie van hét opvangen van 'de
watervallen van bencden-Inkisi met het oog op de Iatere
uitrusting van een hydro-electrlsche centrales, en even"
tuee! voor de studie van alle andere ontwerpen betref-
gebied van Beneden-Conqo.

Sinds 1951 was het Inqa-qebied bestendiq bezet.
Er werd overgegaan tot talrijke hydraulische metinqen.

topografische opmetlnqen, geologische studies die gepaard·
gingen met peilinqen. Deze hydraulische metinqen moeren
worden gevoegd bij die welke sinds 1892 te Leopoldstad .
worden uitqevoerd.
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Ces mesures préparatoires ont permis d'asseoir sur des
bases sûres les travaux plus détaillés, aussi bien Slll' le plan
technique qu'économique.

* * *

C. - La Commission Nationale,

Par arrêtés royaux des 5 et 16 mars 1955 fu t constituées
la «Commission nationale pour le développement écono-
mique du Conqo Belge et du Ruanda-Llrundï ».

Elle était chargée de faire rapport au Roi sm l'opportu-
nité et. s'il y avait lieu, sur les modalités de création d'un
Office de développement économique du Congo Belge et
du Ruanda-Urundi.

La Commission a déposé, le 10 février 1956, un rapport
qui a été complété le 28 avril 1956.

Dans ce: rapport, elle laisse au Ministre des Colonies le
choix entre les trois solutions ci-après quant à la concep-
tion de l'Office de développement économique à créer :

conseil paritaire de compétence économique;
conseil consultatif central de l'économie;
conseil économique et social de structure tripartite

(administration, représentants des entreprises congolaises
et représentants des organisations syndicales).

Elle demande, d'autre part, que le Ministre mette en
place: le plus rapidement possible le dispositif d'études
pour le site d'Inga.

L'aspect économique de la question étant mis au point.
il s'avérait nécessaire de pousser plus avant les schémas
d'utilisation et d'exploitation du site.

Le Syndicat Sydelco ayant été dissous le 31 décembre
1956. le Ministre des Colonies a chargé la Regideso de là
poursuite des études. C'est en mai 1956 qu'un concours
d'idées fut lancé en vue de déterminer aussi exactement
que possible les investissements à réaliser dans l'équipe-
ment hydro-électrique du site d'Inga.

.•. * *

D. - Les Bureaux: d'Etudes.

Le choix s'est porté sur quatre bureaux d'études:
La Socité commerciale et minière du Congo [Cominîêre}.

'qui a obtenu le concours de deux sociétés américaines
[Har aa Engineering International de Chicago, et Bureau
d'Etudes Ebasco Services Inc .. de New-York); le Syndi-
cat d'Etude de l'Aménagement hydro-électrique d.Tnqa
(Syndelinga) comprenant la Sofina. l'Electrobel, la Société
Traction et Electricltê, le Bureau Courtoy et I'Ecetra (éma-
nation de l'Electrobel); la Compagnie africaine des ingé-
nieurs-conseils (Cadie) et Je Vetteribyqqnadsbyran:
(V. B. B.), de Stockholm (Suède).

Ces bureaux ont déposé leurs rapports le 15 mars 1957.

* * *

E. - Le Comité des Experts.

Une commission internationale d'experts (cinq Belqes et
cinq étrangers), SOllS la présidence du Professeur Campus.
de l'Université de Liége, installée le 29 avril 1957, fut
chargée d'examiner les avant-projets établis par les
bureaux d'études et d'esquisser un schéma d'aménagement
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Dank zij deze maatreqelen konden de verdere werkzaam-
heden zowel op technisch als op economisch gebied op
betrouwbare gegevens worden gevestigd,

* * t

c. - De Nationale Commiseie.

Bij koninklijke beslutten van 5 en 16 rnaart 1955 werd
de « Nationale Commissie voor de econornische ontwikke-
ling van Belgisch-Congo en van Ruanda-Urundi» opqe-
rich t.

Deze cornrnissie rnoest bl] de Koning verslaq uitbrengen
over de weuselijkheid en eventueel over de. oprichtinqs-
modaliteiten van een dienst voor de economische ontwik-
kelinq van Belqisch-Conqo en Rùanda-Llrundl,

De Commissie legde op 10 Iebruan 1956 een verslag
neer. dat op 28 april 1956 werd bijgewerkt.

In dat verslag laat zij aan de Minister van Koloniën
de keuze over tussen de drie onderstaan de oplossinqen
in sake de opvatting van het in te richten Bureau voor
economische ontwikkeling:

paritaire raad met economische bevoeqdheid:
- raadgevende centrale raad yoor het bedrijfsleven:
- economische en sociale l'aad met drieledige structuur

[administratîe. vertegenwoordigers van de Congolese be-
drijven en verteqenwoordiqers van de vakverenigingen).
saties ) .

Zij vraagt bovendien dat de Minister zo snel mogelijk
het bestuderingsapparaat V001" het Inqa-qebied zou inrich-
ten.

Eens het economisch aspect van de kwestie nader nit-
gewerkt, bleek het nodiq de schema's voor de aanwen-,
ding en exploitatie verder aan te passen.

.•. * *

Daar het Syndicaat Sydelco op 31 december 1956 werd
ontbonden. belastte de Minister van Koloniên de Regicleso
met de voortzetting van de studies. In mei 1956 werd
een ideeën-wedstrljd geopend om zo juist mogelijk de
investeringen te bepalenwelke in de hydroelectrtsche uit-
rusting van het Ingagebied moeten verwezenlijkt worden.

* * t

D. - Studiekantoren,

De keuze vie! op vier studiekantoren :
De « Société commerciale et minière du Congo» [Comi-

nière ). die de medewerking heeft verkreqen van twee
Amerïkaanse vennootschappen [Harza Engineering Inter-
national te Chicaqo en het studiekantoor Ebasco Ser-
vices Ine. te New-York); het (c Syndicat d'Etude de l'Amé-
nagement hydro-électrique d'Inga» [Svdellnqa}, hetwelk
omvat de Sofina, de Electrobel, de ccSociété Traction et
Electricité », het «Bureau Courtoy » en de Ecetra (uit~
vloeisel van Electrobel}: de Compagnie africaine des ingé-
nieurs-conseils [Cadic] en de Vattenbyggnadsbyran
(YB.B,). te Stockholm [Zweden),

Deze bureaus hebben hun verslaqen op 15 maart 1957
inqediend.

* * *-

E. -- Het Comité van deskundiqen,

Een internationale cornmissie van deskundigen [vijf
Belqen en vijf vreemdelingen), onder voorzitterschap van
professer Campus van de Luikse univ ersiteit, werd op
29 april 1957 opgericht. Zij had tot taak de voorontwerpen
te bestuderen die door de studiebureaus werden opgemaakt
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dont les éléments seraient empruntés aux projets examinés
et qui leur paraîtrait devoir réunir le maximum duvan-
tages.

Cette commission a confirmé que le projet de l'équipe-
ment intèqral d'Inga est techniquement réalisable en plu-
sieurs stades. se présente sous un jour économiquement
Iavoruble et permet la mise en service des premiers groupes
dans un délai relativement rapproché.

en een schema voor te stellen w aarvan de bestanddelen
zouden outleend worden aan de ondeczochte ontwerpen
die volgens haar de meeste voordelen bieden.

Deze commissie bevestigde clat het ontwerp voor de in-
tegrale uitrusting van Inga techntsch in v ersch illende sta-
dia kan verwezenltjkt worden, economisch gunstig is en de
eerste onderdelen binuen vrij korte tijd zouden kunnen
in werken worden gesteld.

Le schéma mixte retenu pal' le Comité des experts est le
suivant:

Het gemengde schema dat door het Comité van deskun-
digen aanqehouden werd, ziet er uit als volgt:

I NG A

Amenagement hydra-électrique

Avant-projet

Projet mixte retenu
par te Comité des experts

-=-..•~==>

......
Hydro-electrische inrichlinq

.Voorontwerp

Gemengd ontwerp aangehouden

door het Comité van deskundigen

.-.-...
km CII..II:_-:====!,"" __ -====

1 G
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Premiëre phase; Prise d'eau aux environs dt! point
PE XIX, pal' un canal d'amenée capable de débiter
4.000 m3/sec. dans la vallée Van Deuren. Barrage de la
vallée Van Deuren. Restitution en aval de Shongo. Puis-
sance installée: 1.500.000 kW.

Deuxième phase; Prise d'eau adjacente à la précédente.
Canal de ':LOOO m~/sec. par le col C3 vers la vallée de la
Buudi. barrée par une digue en enrochement. Usines sou-
terraines. Restitution dans la baie de la Bundï. Puissance:
installée: 4.000.000 kW.

Troisième phase: Barrage du fleuve en aval de la prise
d'eau, avec retenue il la cote 190 et ouvrage de garde con-
trôlant le débit vers la vallée Van Deuren. Multiplication
des usines souterraines jusqu'à une capacité totalisant la
puissance intégrale du site avec les usines de la vallée Van
Deuren. Puissance installée: 25.000.000 kW.

* ." •

F. ~ Perspectives et Financement.

Il est déjà possible de retirer, de ces travaux d'approche
considérables. des enseignements qui seront un guide pré-
cieux pour l'Institut National d'Etudes pour le Développe-
ment du Bas-Congo. .

Le monde atlantique, à I'affût de nouvelles sources d'éner-
gie. se tourne résolument vers les sites énergétiques qui
tombent dans la zone d'influence.

Les riches gisements de houille blanche de la côte occi-
dentale de- l'Afrique centrale joueront dans l'économie atlan-
tique un rôle très important dans les décades à venir.

Le site d'Inga présente un attrait tout particulier grâce
à l'énergie presqu'inépuisable qu'il recèle.

Mais c'est principalement par la progressivité de son
équipement et la souplesse avec laquelle il peut être mis en
valeur, que ce site se singularise encore plus.

Ceci constitue un atout majeur, car il est exceptionnel
de réunir en un même site à la fois, les circonstances hydro-
logiques, topographiques et géologiques qui ne nécessitent
pas dés l'abord, des investissements. tels que les stades
initiaux s' en trouvent inrentables.

Les études mentionnées plus haut ont montré à sulfisance
que, sans procéder à aucun barrage du fleuve, il est possible
d' établir au coude de Shongo une centrale qui en stade
final atteindrait une puissance d'au moins 1.500.000 kW.

Ce premier objectif. qui nécessiterait des investissements
de l'ordre de 16 milliards, petit être atteint par étapes SllÇ-

cessives, dont le rythme dépend des besoins d'énergie et
des possibilités d'exécution et de financement.

S'il est raisonnable d'avancer que les premiers groupes.
de la centrale de Shonqo pourraient entrer en action au
début de 1964, c'est-à-dire dans six années, les travaux et
commandes de la moitié de l'équipement de la centrale de
Shongo pourraient s'établir sur tine couple d'années sup-
plémentaires. L'équipement total de la vallée Van Deuren
sere étalé dans le: temps au prorata de la demande d'énergie.

Ce programme est réaliste; il ne faut pas perdre de vue
que si les installations de production et de transport d'éner-
gie exigent des investissements (et par conséquent des-
travaux) considérables, les installations industrielles deman-
deront des investissements bien. plus considérables encore,

Il faut donc avancer parallèlement dans l'un et l'autre:
programme. Il est indispensable: qu'aussitôt mise en route,
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Eerste [ese . watervang in de ornqevinq van punt PE
XIX bij middel van een aauvoerkanaal dat 4.000 m"/sec.
in de Van Deurenvallet kan aanbrenqen. Afdamming van
de Van Deurenvallel. Afvoer stroomafwaarts van Shongo.
Geïnstalleerde drtjfkracht : 1500,000 kW.

'Ï'u/eede [ese . Watervang naast de voorgaande. Kanaal
van 4.000 m'/sec. door de berqpas C3 naar de vallet van de
Bundr, met een afdamming in de rots. Ondergrondse Iabrie-
ken. Afvoer in de baaï van de Bundi, Geïnstalleerde drijf-
kracht 4,000.000 kW.

Derde [ese . Afdamming van de stroom beneden de
watervang, met stuwpeil op waterstand 190 en schutwerk
dat het debïet naar de Van Deurenvallet controleert, Ver-
menigvuldiging van de onderqrondse centrales tot een
totale capaciteit gelijk aan het integrale vermoqen van Inga
met de centrales van de Van Déurenvalleï. Geïnstalleerd
vermogen: 25 miljoen kilowatt.

* * •

F. - Vooruitaichten en financiering.

Llit deze aanzienlijke voorbereidinqswerken kunnen reeds
kostbare lessen worden getrokken, die een letdraad zullen
zljn voor het Natïonaal Instituut voor de Studie van de
ontwikkeling van Neder-Conqo.

De Atlantische wereld. op zoek naar nieuwe energie-
bronnen. keert zrcht beslist naar de enerqie-vindplaatsen. in
de invloedsfeer qeleqen.

De rijke bronnen van witte steenkool aan de westkust
van Centraal Afrika zullen in de Atlantische economie
tijdens de eerstkomende decennia een zeer belangrijke rol
spelen.

Het Ingagehied heeft een uitzonderhjke aantrekkinqs-
kracht, dank zij de haast onuitputtelijke enèrqie-voorraad
die er voorhanden is,

Maar het is vooral door zijn proqressieve uîtrustinq en
door de soepelheid waarmee het kan worden gevaloriseerd,
dat dit gebied zich nog meer van de andere onderscheidt.

Dit is een sterke troef, want slechts zelden vindt men
op êênzelfde plaats hydrologische, topographische en geo~
logische: omstandiqheden vereniqd. die niet van meet af
aan zulke ruirne investeringen vereisen dat de: heqînstadia
daardoor onproduktief worden,

De hierboven vermelde studiën hebben duidelijk aan-
getoond clat het mogelijk is. zonder in de stroom enige
aldamminq aan te brenqen, aan de bocht van Shongo een
centrale te vestiqen die: bi] het eindstadium een vermogen
zou he:bben van ten minste 1500.000 kW.

Dit cerste doel, waarvoor investerinqen ten bedrage
van 16 miljard nodig zijn, kan worden bereikt in opeen-
volgende etappes waarvan het tempo afhangt van de
enerqie-behoeften en van de mogelijkheden inzake uit-
voerinq en financiering.

Men mag redelijkerwijze aannemen dat de eerste gene-
ratore n van de centrale te Shonqo zullen kunnen in werking
worden gesteld begin 196'1, m. a. w. over zes [aar: doch
de werken en bestellinqen van de helft van de uitrusting
van de centrale "te Shongo zullen allicht een paar jaren
meer vergen. De totale uitrusting van de Van Deuren-
vallet zal in de tijd worden gespreid naar gelang van de
enerqiebehoeften.

Dit programma is realistisch: men mag niet uit het oog
verliezen dat. waar de installaties voor produktie en trans-
port van energie aanzie:nlijke Investerinqen en bijgevolg
aanzienlijke werken vereisen, de industriële installaties nog
heel wat ruirner investeringen noodzakelijk zullen maken.

Beide proqrarnmas moeten dan ook parallel voortqanq
vinden. Het is onontbeerlijk dat iedere productie-eenheid



chaque unité de production trouve lin exécutoire à la puis-
sance qu'elle libère. Le développement de la centrale de
Shan go suivra pas ù pas l'extension des industries.

Dans ces circonstances, les crédits qui pèseront sur la
puissance publique pour le financement du premier équipe?
ment du site d'Inga eu dépasseront jamais deux milliards
par an, tout en étant largement inférieurs à cette somme
dans la phase finale

lin tel effort n'est-il pas à la mesure des ressources de la
Belgique et du Congo belge?

• * *

POUl"faire face aux dépenses des études, les crédits néces-
saires ont été inscrits aux budgets extraordinaires de la
Colonie.

Quant au mode de financement de la réalisation pro-
prement dite, la question est prématurée.

L'Institut National d'Etudes pour le Développement du
Bas-Congo aura à examiner ce problème.

C'est dans ce but qu'il a été créé au sein de cet Institut
une section auxiliaire dénommée ( groupe financier ».

* * *
G. -- Inga et les autres barrages africains.

Le projet d'Inga n'est assurément pas le seul en compé-
tition pour combler le déficit d'énergie du bloc occidental.
Il existe de nombreux schémas dont les études, voire l'exé-
cution, sont bien avancés.

A la limite de Ia Rhodésie du Nord et du Sud, la centrale
de Kariba, sur le Zambèze, est en construction; ses antennes
feront la jonction à Kltwe avec le réseau H. T. du Katanga.

Cette centrale, qui en phase finale développera 1 million
200.000 kW démarrerait en 1960 avec 5.000.000 kW.

H y a également la centrale d'Edéa, du Konkouré et enfin
du Kwilou (en A. E. F.) 800.000 kW qui viendrait con-
currencer nos projets d'Inga.

On a souvent mis l'accent sur la rivalité des projets du
Kouilou et d'Inga.

Mais. en fait, qu'en est-il'!
La centrale de Sounda sur le Kouilou doit fournir de

l'énergie à bas prix pour le développement du complexe
industriel que la France veut créer à Pointe Noire. C'est en
1952 que la Société Energie Electrique de l'A. E. F. a com-
mencé l'étude du site de Sounda. mais ce n'est, semble-t-il
que deux ans plus tard. en 1954, que d'importants travaux
de reconnaissance ont été entrepris.

Les problèmes techniques de cet aménagement sont assu-'
rèment fort différents des nôtres. Ils sont également d'une
ampleur moindre.

L'installation d'une centrale sur le Kwilou pose plusieurs
problèmes. Il n'est tout d'abord pas douteux que la richesse
du site d'Inga est de nature à faire face à tous les besoins
d'électricité qui pourraient se manifester dans un site quel-
conque du Bas-Congo.

Des difficultés d'ordre économique et d'o rdre politique
doivent cependant être rencontrées. Dans l'ordre écono-
mique, il faudrait que l'on étudie avec la dernière rigueur
rétablissement du prix de revient du kW /H dans les sites
que nos voisins se proposent d'industrialiser dans les envi-
rons de Pointe Noire. Il serait opportun que ce prix de
revient fût établi en tenant compte de l'aspect investisse-
ment,

On peut dire, dans le principe, que l'installation de plu-
sieurs barrages pour lesquels le financement doit être:
demandé aux mêmes sources est regrettable: et qu'un inté-
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onmiddelijk bij haar lnbedrijlstelhnq een afzet vindt voor
de energie die zij vrijmaakt. De ontwikkeling van de Cen-
trale van Shongo zal de uttbreidiuq van de industrie op
de voet volgen.

In die omstandigheden zullen de kredieten, welke ten
laste van de Schatkist zullen vallen voor de financiering
van de eerste uitrustinq van Inga. nooit meer dan twee mil-
jard per [aar bedraqen, terwijl zij in het aanvanqs- en
het eindstadium ver beneden dat bedraq zullen liggen.

Met de inkomstbronnen waarover België en Belqïsch-
Congo beschikken. kan die Inspanninq zeker worden
geleverd.

* • •

Om de uit het voorbereldende studiewerk voortvloeiende
uitgaven te dekken. werden de: nodiqe kredieten uitqetrok-
ken op de buitengewone begrotingen van de Kolorue.

De vraag hoe de eigenlijke: uitvoering Van de werken
zal worden gefinancierd is nog voorbarrq.

Dit probleem zal moeten worden onderzocht door het
Nationaal Instituut voor de Studie van de Ontwikkeling
van Neder-Conqo,

Te dien einde werd in dit Instituur een hulpafdeling,
« financiële groep» qenaarnd. opqericht.

* * •

G. - Inga en de andere Afrikaanse stuwdammen,

Het Inqa-project Is zeker riiet het enige dat ill aanmer-
king komtc.orn het enerqie-tekort van het Westerse blok
te dekken. Er bestaan tal van plannen waarvan de studie
en zells de urtvoerinq al ver gevorderd zijn.

Op de grens van Noord- en Zuld-Rhodesië is de cen-
trale te Kariba, aan de Zambeze, in aanbouw. De masten
van deze centrale zullen te Kitwe de verbindinq met het
hoogspanningsnet van Katanga tot stand brenqen,

Deze centrale, die in haar eindphase 1.200.000 kW zal
ontwikkelen, zou in 1960 met 500.000 kW starten.

Ve .•del' zijn er de centrale te Edea, de Konkouré-centrale
en tenslotte de Kwilotl centrale (in F.E.A.) (800.000 kW)
die onze Inqa-projecten concurrentie zouden aandoen,

Vaak werd de nadruk gelegd op de rivaliteit tussen het
Kwilou-project en het Inqa-ontwerp,

Maar wat is daar in Ieire van aan ?
De centrale te Sounda aan de Kwilou moet tegen een

lage prijs energie leveren voor de ontwikkeling van het
industrie-qebied dat Frankrijk te Pointe Noire tot stand
wil brengen. De studie van het Sounda-qebied werd in
1952 door de «Société Energie Electrique de rA.E.F.»
aangevat, maar bhjkbaar zijn pas twee jaar later, in 1954,
belangrijke prospectiewerken ondernomen.

De technische problemen in verband met deze aanleg
zijn zeker zeer verschillend van onze Inqa-problemen en
ze zijn ook minder omvangrijk.

De oprichtinq van een centrale op de Kwilou stelt aller-
hande problernen, In de eerste plaats Iijdt hei geen twijfel
dat het Ingagebied door zijn rijkdom zal kunnen voorzten
in al de electriciteitsbehoeften die om he:t even waar in
Beneden-Conqo zouden optreden.

Men zal nochtans op moeilijkh.eden van economische en
politieke aard stuiten. In economisch opzicht zal men zo
nauwkeurig mogelijk de kostprijs pel"kW IH moeten bere-
kerien in de gebie:den die onze buren zullen industrialiseren
in de omgeving van Pointe: Noire. Het verdient aanbeve-
ling deze kostprijs te berekenen met inachtneminq van het
aspect investerinq.

Men mag zeggen dat de bouw van verscheidene stuw-
dammen die uit dezellde bronnen moet worden gefinancierd
principieel te betreuren valt, en dat het van het grootste
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rêt économique: éminent ordonne qu'il soit nëgocié afin
de parer aux difficultés qui peuvent naître de ce fait. Il y
a là pour le Gouvernement un problème qu'il y a lien de
résoudre avec le Gouvernement Français. C'est ici le mo-
ment de rappeler la loi-cadre Deferre qui a eu pour effet
d'Installer à Brazzaville Ie Conseil de Gouvernement clu
territoire du Moyen-Congo. Il a fait montre, à ce jour, de
sagesse duns les problèmes qui lui sont soumis ct, fort juste-
ment, a demandé à être saisi du problème des centrales.
Il n'est pas douteux qu'il y a lin intérêt substantiel ft ce que
nous nous préoccupions de connaître l'opinion des membres
du Conseil de Gouvernement du Moyen-Congo.

• • •
H. -' La situation foncière en rapport

avec l'aménagement hydro-électrique du site d'Inga,

En 1952, le Sydelco (<< Syndicat pour le développement
de l' électrification du Bas-Congo») se vit chargé de la
reprise des études d'aménagement hydro-électrique des
rapides du fleuve Congo.

En vue de lui permettre de remplir au mieux sa mission,
une étendue de 10.000 Ha Fut, en octobre 1952, bloquée à
son profit à Inga.

Aux fins d'éviter la spéculation et de réserver les ter-
rains nécessaires au développement industriel du Ba5-
Congo en fonction de l' exploitation des chutes d'Inga. le
Gouverneur Géné ral à décidé, le 14 mai 1956, de soustraire
à la libre application du régime de cession et de conces-
sion de terres domaniales, 3 nouveaux blocs, à savoir le
plateau de Tshimpi près de Matadi, l'île de Katona près
de Banana et le plateau de Banana. (Voit" carte page 79).

Le blocage de ces 4 régions à vocation industrielle se
traduit en principe. sauf exception pour les demandes intro-
duites le: 14 mai 1955. par le: rejet pur et simple: de toute
nouvelle demande de terres. (Voir liste des concessions en
fin de chapitre).

De plus. les autorités d'Afrique suggérèrent de S011met-
tre à un régime de limitation moins restrictif, mais suffi-
sant, pour garantir contre les spéculations des terres sus-
ceptibles d'être incorporées, tôt ou tard. dans le complexe
industriel du bas-Fleuve, toutes celles situées dans une
bande. d'une part, de 25 Km de profondeur s'étendant de
la côte jusqu'à Isanqila, et, d'autre part, de 15 Km sur la
rive gauche du fleuve s'étendant d'Isangila à la frontière
angolaise.

Cette mesure s'imposait en vue d'écarter. sans difficulté,
les demandes éventuelles de terres par des Sociétés qui
auraient désiré s'installer dans les environs directs d'Inqa,

Le l'''' Février 1957. il fut décidé d'adopter comme règle
les principes suivants en matière d'octroi des terres dans
la région, d'Inga.

Les régions protégées de la Province de Léopoldville
comprenant tine partie des districts du Bas-Congo, des
Cataractes et du Moyen-Congo. furent divisées en 3 zones
bien déterminées:

1") la zone de: protection absolue (Zone A.) entourée
d'un trait bleu;

2°) la zone de protection relative (Zone B.) située entre
ce trait bleu et le trait vert;

3<» la zone de protection géologique (Zone C.) entourée
d'un liséré rouge. Elle englobe ges parties des deux autres
zones.

" " "
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econornisch belang is, met het oog op deze Hnanctertnq.
onderhandelinqen aan te knopen om cie moeilijkheden te
voorkomen die daaruit zouden kunnen voortvloeien. Daar
ligt voor de Regering een belangrîjk probleem, dat in over-
leg met de Franse Regering moet worden opgelost. Wij
herinneren hier aan de kaderwet Deferre, krachtens welke
de Gouverneruentsraad voor het gebied van Midden-Conqo
te Brazzaville werd geïnstalleerd. Hij heeft de hem voor-
gelegde problemen tot. nog toe op verstandiqe wijze be-
handeld en heeft terecht gevraagd clat het probleem van
de centrales hem zou worden voorgelegd. Het lijdt geen
twijfel dat wij er groot belang bij hebben, de mening van
de leden van de Gouvernementsraad van Midden-Conqo
te kermen. . . "

H. -' De toestand van het qrondbeait in verband
met de hydroëlectrische inrichting van het Inqaqebted.

In 1952 werd de Sydelco (<< Syndicat pour le dévelop-
pement de rélectrification du Bas-Congo») ermede belast
de studiën over te nemen in verband met de hydro-elec-
trische inrichting van de stroornversnellinqen van de
Congostroom.

Om haar in staat te stellen haar opdracht zo goed moqe-
lijk te vervullen, werd een oppervlakte van 10.000 Ha in
oktober 1952 te Inga te haren behoeve geblokkeerd.

Ter voorkoming van speculatie en om de gronden die
nodig zijn voor de industrlële ontwikkeling van Beneden-
Congo in verband met de exploitatie van de Inqawater-
vallen voor te behouden, heeft de Gouvemeur-Genereal op
14 mei 1956 besloten aan de vrije toepassinq van de reqe-
ling inzake afstand en concessie van domeinqronden drie
nieuwe gebieden te onttrekken, narnelijk de hoogvlakte van
Tshimpi nabi] Matadi, het eiland Katona nabij Banana en
de hoogvlakte van Banana (zie kaart blz. 79).

De blokkering van deze 4 gewesten met industrlêle be-
stemming kornt. in beqinsel. uitgezonderd voor de aan-
vragen mqediend, op 14 mei 1955, neer op de eenvoudiqe
verwerping van elke nieuwe aanvraaq van gronden (zie
lijst van de concessies aan het einde van het hoofdstuk).

Bovendien stellen de Afrikaanse overheden de toepassînq
voor van een minder strenq beperkinqsrequne. dat echter
volstaat om qronden tegen speculaties te vrijwaren, die
vroeg of laat zouden kunnen opgenomen worden in het
industrieel complex van de benedenloop van de stroom.
voor alle gronden welke gelegen zijn in een strook, ener-
zijds van 25 km diepte die zlch uitstrekt van de kust tot
Isanqila, en anderzijds. van 15 km op de linkeroeve •...van de
stroorn, die zich uitstrekt van Isangila tot aan de qrens
van Angola.

Deze maatreqel was vereist om zonder bezwaar de
eventuele aanvragen om gronden uitgaande van maat-
schappijen die zrch in de onmiddellijke omgeving van Inga
zouden willen vestiqen, af te wijzen.

Op 1 februari 1957 werd beslist, als regel volgende prin-
cipes in acht te nemen inzake het toekennen van grondén
in het Ingagebied.

De beschermde gewesten van de Provincie Leopoldstad,
die een gedeelte van de distrikten van Beneden-Conqo. de
Watervallen en de Midden-Conqo omvatten, werden in
3 welbepaalde zones onderverdeeld :

10
) de volledig beschermde zone (zone A), met een

blauwe trek omlijnd:
2°) de betrekkelïjk beschermde zone J zone B). gelegen

tussen deze blauwe streep en de groe.ne streep:
3") de geologisch beschermde zone (zone C). omlijnd

met een rode stippellijn. Zij omvat de gedeelten tussen de
twee andere zones.

• * *
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A_ - Principes directeurs :

a) Dans la zone de protection absolue (entourée d'lm
trait bleu] , il est de règle de ne plus accorder de nouvelles
concessions, à quelque usage que ce soit.

Les demandes de terres en instance pourront encore être
satisfaites sous forme de concessions en emphytéose, pour
une durée ne dépassant pas 15 ans, avec clause incondi-
tionnelle de reprise, clause par laquelle la Colonie se
réserve le droit de reprendre, à tout moment, tout 01.\ partie
du terrain, sans devoir justifier des motifs de cette reprise
qui sera décidée souverainement et sans recours par le
Gouverneur de Province.

b) Dans la zone de protection relative (zone située entre
le trait bleu et le trait vert), il ne sera pas concédé de tel--
res à usage résidentiel ou commercial.

Les terres agricoles ou d'élevage pourront encore être
concédées en emphytéose pour une durée maximum de
30 ans, avec clause: inconditionnelle de reprise,

A titre exceptionnel, des terrains industriels pourront
encore être cédés ou concédés, si la cession ou la conces-
sion présente un caractère économique certain et si elle
porte sur des superficies réduites, Le Gouverneur Général
appréciera dans chaque cas particulier.

c) Sans prêjudice aux restrictions spéciales qui concer-
nent les parties de cette zone qui sont englobées dans les
zônes de protection absolue et relative, toute demande de
terres portant sur des parcelles qui y sont situées, ne pourra
être satisfaite, jusqu'? nouvel avis et, en principe, pendant
tin délai d 'till an.

Les demandes pourront être examinées. mais tenues en
suspens.

B. - Exceptions z

a) dans l'ès circonscriptions urbaines, dans les centres
extra-coutumiers et les lotissements, les terrains y situés
pourront encore être accordés (sauf pour le centre com-
mercial de Kitona où il ne pourra plus être consenti que
des baux d'un an, avec possibilité, le cas échéant, de renou-
vellement) ;

b) il pourra être octroyé également des concessions
essentiellement temporaires, d'une durée maximum d'un an,
avec renouvellement possible, pour des terrains à usage de
carrière. extraction de sable, briqueteries, cultures maraî-
chères, etc ...

C_ - Cas spécinux :

Les demandes de concession Otl de mise à la disposition
de terrain, en vue de satisfaire à un objet d'utilité publique,
ou s'il importe de créer de nouveaux .lotissements ou d'en
étendre d'anciens, doivent être soumises au Gouverneur
Général.

* * *

Le Ministère des Colonies a prescrit la mise en route
de la procédure de domanialisation d'un bloc de ±62_000
Ha à Inga proprement dit et d'un bloc de 2.600 Ha sur le
plateau de Kitana en vue de l'exploitation, à cet endroit,
d'usines d'électro-mêtallurqîe. La procédure est en cours,
conformément aux dispositions du décret du 31 mai 1934.

[ 80 ]

A. Leidende beqinselen .

a) In de volkomen beschermde zone (met een blauwe
trek omlïjnd ) geldt als reqel, geen nieuwe concessies toe
te staan voor hetzij welk doelook.

De aanhangige aanvraqen van gronden kunnen nog wor-
den ingewilligd in de vorm van concessies in erfpacht,
voor een duur die 15 jaar niet overschrijdt, met het on-
voorwaardelijke beding van overname, waardoor de Kolo-
nie zich het recht voorbehoudt op elk ogenblik geheel of
gedeeltelijk de grond te:rug te nemen zonder verplicht te
zijn de: redeuen van deze overname te moeren rechtvaar-
digen, welke souverein en zonde:r beroep door de Provlncie-
Gouverneur mag worden beslist.

b) In de betrekkelijk beschermde zone (zone gelegen
tusse:n de blauwe streep en de groene streep), zullen geen
gronden afgestaan worden voor verblij fs- of handelsdoel-
emden.

De voor de Iandbouw en veeteelt besternde gronden zul-
len nog kunnen in concessie of in erfpacht gegeven worden
voor een maximum-duur van 30 jaar. met het onvoorwaar-
delijk beding van overname.

Bij uitzondering zullen industriële gronden nog kunnen
afgestaan of geconcedeerd worden, indien de cessie of de
concessie een onbetwistbaar economisch karakter heeft en
slechts beperkte oppervlakten betreft. De Gouveneur-
Generaal zal elk bijzonder geval beoordelen.

c) Afgezien van de bijzondere beperkinqen wat betreft
de gedeelten van deze zone die opgenomen worden in de
volkome:n en betrekkelijk beschermde zones, zal elke aan-
vraag om grond in verband met de percelen die er zich
bevinden, niet ingewilligd kunnen worden tot nader aan-
kondiging en, in principe, gedurende een termijn van êén
[aar.

De aanvragen kunnen worden onderzocht. doch zullen
in beraad worden gehouden.

B. - Llitzonderingen :

a) in de stadsqebïeden, buitengewoonrechtelijke centra
en verkavelingen gelegen gronden zullen nog mogen af-
gestaan worden (behalve wat betreft het handelscentrum
van Kitona waar nog slechts pachten voor êên jaar zullen
mogen toegestaan worden. met, in voorkomend geval mo-
gelijkheid tot hernieuwing);

b) er zullen ook essentieel tljdelijke concessies mogen
verleend worden voor een max:imumduu.rvan éên jaar, met
mogelijke hernieuwinq, voor gronden bestemd voor groeven,
zandontginning, steenbakkerijen, groenteteelten, enz.

C. - Bijzondere gevallen:

De aanvraqen om concessie of terbeschikkinqstelhnq van
grond. om te beantwoorden aan een doel van openbaar nnt,
of indien nieuwe verkavelingen moeren worden tot stand
gebracht of vroegere uitgebreid, zullen aan de Gouverneur-
Genraal moeten voorgelegd worden.

* * *

De Minister van Koloniën heeft opdracht gegeven orn
de procedure van domanialîsatie te beqinnen voor een com-
plex van -1- 62.000 ha te: Inga zelf en een complex van
2.600 ha op de hoogvlakte van Kitana orn op deze plaats
electrometallurqiefabrieken te exploiteren. De procedure is
aan de gang overeenkomstig de bepalinqen van het decreet
van 31 mei 1931.



Numéro des Superficie Volume et folio
parcelles Détenteur - Nature et numéro du contrat du certificat d'enregistrement Observations- - Oppervlakte - - -Nuunner der Beztrter

I

\
I Aard en nummer van het contract Boekdeel en folio Öpmerklnqen

percelen ha I a ca I % van het registratiegetuigschrift

I. - Zone d'aménagemen/: I
Aanlegzone :

131 Sydelco '" ... ... ... ... ... - - - - --- - Route privée longueur environ 10 km y compris partie
zone résidentielle

162 Sydelco ... ... ... ... ... ... 44 - - - - - Particuliere weg, lengte ongeveer 10 km, met inbegrip
van een gedeelte der woonzone.

11.- Zone résidentielle :
Woonzone:

10 William Oscar While ... ... 100 27 38 - Contrat de vente n" 344/8.3.98 Volume IV fo 99 Propriété
Verkoopcontract n" 344/8.3.98 Deel IV fO 99 Eigendom

Il Taylon William ... ... ... 5 02 46 - - Volume IV f" 17 Propriété
Deel IV fO 17 Eigendom

31 Cobelfruit ... ... ... ... ... 2.100 - - - Emphytéose Na, 11.6J3 + avenant Volume A. LVIII fO 7i Droit d'emphytéose
Erfpacht Na. J1.613 + aanhanqsel Deel A. LVIII fO 71 Erfpachtrecht

70 Reypens Pascal. .. ... ... ... 500 - - - D. 17,169 - Demande
Aanvraag

109 Reypens J. ... ... ... ' .. ,.. 3.200 - - - D. 12.883 - Demande, superficie réduite de 5,792 ha à 3.200 ha
Aanvraag, oppervl, beperkt van 5.792 ha tot 3,200 ha

110 Mlole Jérôme ... , .. , .. . .. la - - - Na. 27.322 - Location
Verhuring

131 Sydeko ... '" ... '" .. , ,.. - - - - - - Voir zone d'aménagement
Zie aanleçzone

636 Internat. Mlsslonary Alliance 6 27 23 --- Contrat de vente Volume IV fO 32 Propriété

I Verkoopcontract Deel IV f' 32 Eigendom

637 Cobelfruit ... ... 'l' , .. '" 320 - - ~ Ma.2,020 Volume A. LXIX f" 96 Propriété
Deel A. LXIX fO 96 Eigendom

645 Cardinal Emile ... ... 'ot ." 500 ~ - I - D. 8. D. 19.108 - Demande

C, C. Sonde Aanvraag

1 d'Oliveira M, '" ... •• , Ol, - 06 25 - Ma. 1.253 Volume A. XXXXV fO 32 Propriété, superficie
Deel A. XXXXV f" 32 Etqendcm, oppervlakte

Nouveau. Ïotissement :
Nieuwe verkavellnq :

2 Société Sylva & lrmao ... ... -I 15 - - Na. 31.948 - 15 ares
IS are

3 Gtrnbi Jean , .. .. , ... ... ' .. - 15 - - Na. 34.090 - Location
Verhuring

1 Colonie ~ Kolcnte, .. '" ... -
I

I~ - ,- ~ - Lccation
Verhurlnq

5 Paka André ... ... ... . ,. '" ~ I 15 - - Na. 32.390 - Location
Verhuring

6 Gama Lusala .. , ." ... '" - 15 - - Na. 32.009 - Location
Verhuring

00-

N
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Le barrage de la Haute-Killba,

Un membre ayant demandé quel est le planning prévu
pour la construction de ce barrage qui devrait être terminé
en 1959 et' où en est son exécution, le ministre a répondu
qu'il est dès à présent acquis que le premier barrage sera
érigé dans un site choisi sur la rivière Katobo, affluent de la
Klliba et non sur la Kiliba elle même. Cette solution est
techniquement et économiquement la meilleure, Elle est
moins indépendante que les autres des sujétions quant au
développement hydra-électrique à longue êchêance. Son
exécution est plus aisée et pourtant plus rapide.

Les études en sont terminées.
Les premières adjudications et demandes de prix vont être

lancées d'ici quelques jours et les travaux du barrage lui
même pourront être entamés dès le 1el' août 1958:

Toutes les dispositions sont prises pour que la mise en
eau du barrage puisse commencer au 15 octobre 1959 de
façon à assurer les débits d'irrigations nécessaires dès la
saison sèche 1960.

* * *
La centrale hydro-électrique à Lukayo,

Un membre a demandé quand on décidera de la centrale
de Lukayo.

Il a été répondu que l'alimentation en énergie électrique
de l'usine à thé de N'Gwesse, des colons, missions et exploï-
tants aux alentours est à l'étude.

Deux possibilités existent: créer une centrale: indëpen-
dante ou fournir de l'énergie en provenance de la. centale
de Bukavu en construction.

Le choix sera déterminé par la solution la plus êcono-
mique,
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De stuwdam van de Opper-Kiliba,

Een lid vraagt welke de planning ls voor de bouw van
deze stuwdam, die in 1959 moet voltooid zijn, en hoever
het staat met de uitvcerinq ervan. De Minister autwoordt
dat reeds thans vaststaat dat de eerste stuwdam zal
worden gebouwd op een plaats op de Katobo, een bij-
rivier van de Ktliba, en niet op de Kiliba zelf. Deze
oplossing is technisch en economisch de beste, Zi] is minder
dan andere afhankelijk van de Wisselvalligheden van de
hydro-electrische ontwikkeling op lange termijn. De uitvoe-
ring ervan is bovendien gemakkelijker en kan veel sneller
geschieden.

De studie ervan is beëindigd.
De eerste aanbestedtnqen en prijsaanvragen zullen over

enkele dagen bekend worden gemaakt, en de werken aan
de stuwdarn zelf zullen reeds op 1 auqustus 1958 een aan-
vang kunnen nemen,

Alle nodige schikkinqen zijn getroffen opdat met de
inundering van de stuwdam op 15 oktober 1959 kan worden
aangevangen. zodat reeds tijdens het droge seizoen in 1960
vocr het vereiste irrigatiedebiet kan worden gezorgd.

* * *

De hydroëlectrische centrale te Lukayo.

Een lid vraaqt wanrieer za] worden beslist de centrale
te Lukayo te bouwen.

Het antwoord Iuidt clat de electriciteitsvoorziening van
de teefahriek te N'Gwesse, van de kolonisten, missies en
exploitanten uit de omgeving ter studie ligt.

Er bestaan twee mogelijkheden: een zelfstandige cen-
trale bouwen ef energie leveren uit de centrale te Bukavu.
die in aanbouw is, '

De voordeligste oplossing zal de keuze bepalen.



195'1 1955 1956 1957

8.953 9.117 9.662 (1) a) Europese flrma's

25.135 25.374 25.063 Europese inrichtingen

8.430 11.156 14.859 b) Inlandse Iirrna' s

9.161 13.889 [6.064 Inlandse Inrtchtinqen

CHAPITRE V.

QUESTIONS DIVERSES.

A. Nombre des entreprises indépendantes.

Voici le nombre des entreprises indépendantes euro-
péennes et indigènes pour 1947, 1954. 1957:

a) Firmes européennes . 4.534

Etablissements européens 15.725

b) Firmes indigènes... ... . ..
4.592

Etablissements indigènes, ..

B. - Les fermes-écoles.

I} Nombre des élèves des fumes-écoles admis en stage
et rectutés en Belqique (polir les quutre demières années).
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HOOFDSTUK V,

DIVERSE VRAAGSTUKKEN.

A. - Aantal zelfstandiqe bedrijven.

Hier volgt het aantal zelfstandige Europese en inlandse
bedrijven voor de [aren 1947, 1954. 1957:

B. - De schoolhoeven,

1) Aantal stagedoende leerlinqen in de schoolhoeoen,
en beschikkingstelling van gronden

(voor de Inetste vier jeer}:

l 1954

Ferme Ecole de Mushweshwe 39

Ferme Ecole de Lula... 29

Ferme Ecole de Loda ...

2) Prêts allX élèves
et mise à leut disposition de terres.

Questions:

I. - Le: plafond (l million de: francs) des prêts aux
élèves sortants, a été fixé il y a plusieurs années, avant
qu'Il ne Iût encore question de charges sociales ou de
hausses très importantes des salaires. Il est donc normal
qu'il est trop bas en général (dans la plupart des cas trop
bas d'un tiers).

Les colons ayant charge de famille ont. de ce fait. ten-
dance à renvoyer leurs enfants en Belgique. C'est là une
grosse erreur au point de vue de l'accoutumance: des
enfants aux conditions coloniales mais la cause en est
d'ordre financier.

II faudrait établir un plafond de crédit tendant plus lar-
ge:ment compte: des besoins familiaux tels que le prescrit
le Service: de la Colonisation, à moins que des bourses spé-
ciales d'études ne déchargent le colon des dépenses de
scolarité.

(I) a) Les renseignements pour 1957 ne sont pas encore parvenus.
b) Firme::::: toute personne physique ou morale exerçant une activité

commerciale. industrielle ou agricole.
Est recensée une seule fois, là où sc trouve son siège principal

d'exploltatlon.
Etablissement ::.: tout siège d'exploitation d'une firme déterminée.

1. ~ Het maximumbedrag (1 miljoen Frank] voor lenin-
ge:n aan leerlingen die: de school verlaten, werd verschei-
de ne jaren geleden vastgesteld, toen el' nog geen sprake
was van sociale lasten of belanqrijke stijgingen van de
Ionen. Het is dus normaa] dat dit maximum bedrag over
het alqemeen te laaq ligt (in de meeste gevallen 1/3 lager
dan normaal}.

De kolonisten hebben een gezin ten Iaste en zijn bij-
gevolg geneigd hun kinderen teruq naar België te sturen.
Dit is een grote vergissing met het oog op het gewennen
van de kinderen aan de Ievensornstandiqheden in de
kolonie, maar de oorzaak ervan is van financiële aard.

Men moet voor het krediet een maximum vaststellen
waarbi] meer rekening wordt gehouden met de gezins-
behoeften, zoals voorqeschreven door de KoIo.nisatiedienst,
tenzij de kolonisten door speciale studiebeurzen van de
schooluitgaven worden ontlast.

(1) a) De inlichtinqen voor 1957 zijn noq niet inqekornen.
b) Firma :::::elke natuurlijke of rechtspersoon met een bedrijvigheid

op het qebicd van handel, industrie of Iandbouw,
Wordt slcchts èènmaal opçeqeven, op de plaats waar haar hoofd-

bedrijfszetel is gevestigd.
Innchttnç = iedere bedrtjfszetel van ecn bepaalde firrna.
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2. --' En principe les prêts accordés aux élèves le sont
pour la création cie nouvelles entreprises.

Il y aurait pourtant lieu cie ne pas exclure systématique-
ment toutes possibilités de reprise de plantation par un
élève-colon, le but à atteindre n'étant pas seulement d'auq-
menter le colonat en nombre, mais aussi en qualité.

3. --' Depuis le mois de mai. aucun des élèves sortant
de la ferme-école de Loda le 10" novembre n'est encore
sûr d'avoir la terre qu'il a choisie, sauf un seul. TOllS les
autres voient surgir des difficultés non prévues, par exem-
ple : «il faudra partir de cette terre, refusée par le Gou-
verneur, suite à l'enquête de disponibilité des terres ».

Plusieurs élèves Il'avaient pas encore reçu Ie permis
d'occupation provisoire le ]." novembre, date à laquelle ils
devaient quitter l'école. Les célibataires sont dès lors oblt-
gés de loger à l'hôtel et de faire des fraîs inutiles.

Réponse =

1. - Le plafond de 1 million de francs du prêt de noto-
riété accordé aux élèves sortants a été augmenté. compte
tenu précisément des charges familiales.

Actuellement cette majoration se chiffre à 100.000 francs
maximum par enfant en âge de Frëquentation des êtablis-:
sements scolaires au moment de rétablissement de l'élève
sortant.

2. ~ Le but principal poursuivi par les Fermes-Ecoles
est de promouvoir la colonisation; c'est la raison pour
Iaquelle les prêts de notoriété sont, en principe, accordés
pour la création de nouvelles entreprises.

Toutefois, des exceptions à cette règle générale ont été
faites et des prêts de notoriété ont été accordés à des élèves
sortants pour la reprise d'une affaire existante à condition
que le vendeur investisse le montant de cette transaction
à la Colonie.

Le Règlement des Fermes-Ecoles reprend cette éventua-
lité: des conditions spéciales d'intérêt sont prévues à ce
sujet.

3. ~Nous ne sommes saisis d'aucune plainte émanant
d'élèves sortant de la Ferme-Ecole de Loda concernant
l'octroi de terrains à usage agricole.

M. Biron, Directeur de l'O.P.A.S., nous a certifié, lors
de son récent passage, que cette question de terres était
réglée. '

Nous pouvons affirmer que tout est mis en œuvre pour
faciliter et encourager linstallation de nouveaux colons
compétents.

3) Prêts consentis par le crédit au colonat du Kivu.

Question:

Une étude faite: pal: un Directeur Provincial du Service
de la Colonisation conduit aux conclusions générales sui-
vantes';

A. ~ Plantation nécessaire:

Exemples Arabica Robusta Thé

Célibataires ... ... 13 ha. 21 ha. 11: ha.
Ménage avec 2 jeunes

enfants ... ... ... ... 26 ha. 40ha. 31 ha.
Ménage avec 3 en~

fants âgés ... ... ... 28,5 ha. 45 ha. 3J ha.
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2. ~ In principe worden aan de leerlingen leninqen toe-
gestaan met het oog op de oprichtlnq van nieuwe onder-
nenunqen,

Men mag echter niet systernatisch de mogelijkheid van
overname van een plantage door een leerllnq-kolonist uit-
sluiten, want cie bedoeling is ruet alleen het aantal kolo-
nisten te verrneerderen. doch ook de: kwalite:it van het
kolonaat.

3. ~ Sedert de maand rriei is geen enkele van de leer-
Iinqeu, die op 1 novernber de schoolhoeve te Loda hebben
verlaten, zeker de door hem gekozen grond te krijgen,
uitqenomen één. AI de anderen sruiten op orivoorz.ieue
moeilijkheden, z, bvb.. « Gij moet deze grond verlaten,
die II door de Gouverneur wordt gewêigerd ingevolge de
enquête met betrekking tot de beschlkbaarheid van de
gronden ».

Verscheidene leerlingen hadden de verqunninq tot voor-
lopige inbezitneming 110gniet ontvanqen op 1 november.
datum waarop zi] de school moesten verlaten. De: vri]-
gezellen onder hen zijn verplicht in een hotel te logeren
en nutteloze uitgaven te doen.

Antwoord =

1. - Het maximumbedraq van een miljoen frank voor
notoriêteitsleninqen aan afgestudeerde leerlingen werd ver-
hocqd, met inachtneming juist van de gezinslasten.

Deze verhoging bedraagt thans maximum 100:000 frank
per schoolgaand kind op het ogenblik van de vestiging
van de afgestudeerde leerling.

2. ~ De schoolhoeven hebben ten doel de kolonisatie
te bevorderen: daarom worden de: notoriëteitsleningen in
principe toegestaan voor de oprichting van nieuwe onder-
neminqen.

Op deze algemene reqel werden evenwel uitzonderingen
ge:maakt en notoriéteitsleninqen werden aan afuestudeer~
den toege:staan voor het overnemen van een bestaand
bedrijf, op voorwaarde dat de verkoper het bedrag van
deze transactie in de Kolonie investeert.

In het reqlement van de schoolhoeven wordt met der-
gdljk geval, rekening gehouden: met dit doel zijn speciale
voorwaarden inzake rentevoet vastqesteld.

3. ~ Er is geen enkele klacht ingekomen van Ieerhnqen
die de schoolhoeve te Loda hebben verlaten omtrent de toe-
kenning van gl:onden voor Iandbouwdoelemden.

De heer Biron, Directeur van O. P. A. S .• heeft ons tij-
dens zijn recente overkomst de verzekering gegeven dat
deze kwestie van de gronden geregeld îs,

Wij kunnen verklaren dat alles in het werk wordt gesteld
om de vestiging van bevoegde nieuwe kolonisten te ver-
gemakkelijken en in de hand te werken.

3) Kredietoerlening aan het kolonaat in Kivu z

Vraag =

Een studie, ondernomen door een Provinciaal Directeur
van de Kolonisatiedienst,· heeft tot de volgende alqemene
conclusies geleid:

A. ~ Vereïsre beplentinq z

Voorbeelden Arabica Robusta Tee

Onqehnwden ... 13 ha. 21 ha. 14 ha.
Gezin met 2 jonge

kinderen 26 ha. 40ha . 31 ha.
Gezin met 3 oudere

kinderen aa ••••••• 285ha. 45 ha. 3J ha .



B. - Mont en: des besoins correspondants:
(en milliers de francs).

1.004
1.713
2.091

1.048
1.752
2.162

1.031
1.768
2.162

Les instructtons de base pour le calcul du montant des
prêts devraient être revues et pourraient se résumer comme
suit:

Le montant du prêt à consentir à lin élève sortant d'une
ferme-école est à déterminer comme suit:

1. - Le montant de la partie du prêt affecté aux dépen-
ses d'ordre génél"al (ménage, terre, déplacement, scola-
rité, etc. .. ) ne peut excéder:

Pour le colon, 500.000 francs.
Pour son épouse. 150.000 francs.
Par enfant âgé de moins de 2 ans, 100.000 francs.

2. -~ Le montant de la partie du prêt affecté aux inves-
tissements rentables doit atteindre une somme égale ou
supérieure de la % au maximum du montant affecté aux
dépenses d'ordre généraL

R.éponse:

Les instructions de base pour le calcul du montant des
prêts de notoriété à consentir à un élève sortant d'une
Ferme-école est actuellement à l'étude.

Il existe. entre autres, un projet visant à augmenter le
placement actuel de ces prêts d'un montant représentant
les sommes à payer aux autochtones pour le rachat de
leurs droits ainsi que celles se rapportant aux frais d'in-
scription hypothécaire.

Ainsi que nous ravons signalé dans la réponse à la qLU:$-

tion présente, une intervention financière est prévue en ce
qui concerne les frais de scolarité.

D'autre part, le crédit de notoriété constitue une aide
financière qui permet à l'élève sortant d'assurer la mise en
valeur de son exploitation. ce qui n'exclut pas pour lui des
bénéfices à réaliser par l'exploitation du bois. le commerce
de traite. les cultures annuelles. etc ...

c. - Société de crédit au colonat
et à l'industrie.

Question:

Ces derniers temps. la S. C. C. L est l'objet de nombreu-
ses critiques.

L·U. N. A. K. L a examiné ces critiques et a étudié les
améliorations qu'il serait souhaitable d'apporter- au fonc-
tionnement de cet organisme:

I. - Rétablissement des règles prévues à l'origine et
prévoyant l'octroi des crédits. soit uniquement sur la base
de notoriété pour les prêts de moindre importance. soit avec
des garanties réelles (maximum '10 %) pour les sommes
importantes lorsque ces garanties réelles sont accompa-
gnêes de garanties de notoriété.

2. - Réduction au minimum du va-et-vient des dossiers.
Les pouvoirs des Conseils provinciaux devraient être ren-
forcés.
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B, -- Bedrag van de overeenstemmende behoeften:
(in duizenden frank).

1.004
1.713
2.091

1.048
1.752
2.162

1.031
1.768
2.162

De basisonderrtchtlnqen voor de herekeninq van het be-
drag der leninqen zouden moeten herzien worden. Zij kun-
nen samengevat worden als volgt:

Het totaalbedrag van een lening die aan een leerling
bi] het verlaten van een schoolhoeve dient te worden ver-
leend moet worden berekend als volgt:

1. - Het bedraq van het gedeelte der lening dat bestemd
is voor algemene kesten (huishouden, grond, verplaatsm-
gen. schoolplicht, enz ... ) mag niet meer bedraqen dan:

500.000 frank voor de kolonist.
150.000 frank voor zijn echtqenote.
100.000 frank per kind van rnlnder dan 2 [aar oud.

2. -- Het bedrag van het gedeelte der lening dat besteed
wordt voor renderende investeringen moet gelijk zljn aan
of hoger dan la % van het maximumbedraq dat besteed
wordt voor algemene uitgaven.

Antu/oocd :

De basisonderrichtingen voor de berekening van de noto-
riëteitslentnqen, bestemd voor de leerlingen die de school-
hoeven hebben verlaten, liggen thans ter studie.

Er bestaat o.m. een ontwerp dat ertoe strekt het huidige
maximum van die leningen te verhogen met een bedrag.
dat overeenstemt met de aan de inlanders uit te betalen
sommen voor de afkoop van hun gronden en met de kesten
van hypothecaire inschrijvinq.

Zoals gezegd in het antwoord op de vorige vraaq, is
een financiële tegemoetkoming vastqesteld voor de onder-
wijskosten.

Daarenboven, is het notoriëteitskrediet een Iinanciële
tegemoetkoming. die de afgestudeerden in staat stelt hun
bedrijf produktief te maken, hetqeen de winsten niet uit-
sluit die zij kunnen halen uit bosontginning. ruilhandel
jaarlrjkse teelten, enz ...

c. - Maatschappij voor krediet aan het kolonaat
en de industrie.

Vraag:

Er is de jongste tijd veel kritiek geweest op de M. K. K. L

De U. N. A. K. I. heeft die kritiek onderzocht en na-
gegaan welke verbeterinqen in de werking van dit orga-
nisme zouden moeten worden aangebracht:

1. - Wederinvoering van de oorspronkelijk gestelde
regelen volgens welke de kredieten alleen worden toe-
gekend hetzi] op basis van notorlêtelt voor rninder belanq-
rijke leningen, hetzij met werkelijke waarborgen (maximum
'la %) voor belangrijke bedraqen. wanneer aan die werk-
kelijke waarborgen notoriëteitswaarborgen zijn verbonden.

2. ~ Het over- en weersturen van de dossiers tot een
minimum beperken. De provinciale raden zouden meer
bevoegdheid moeten krijqen.
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3. ~ Abandon de la pratique trop courante de réduire
le montant des crédits demandés (appelée réduction d'of-
fice) .

4. ~ Suppression du paiement anticipatif des intérêts.

5. - Réduction au minimum du taux d'intérêt.

6. - Suppression des droits hypothécaires (2,25 %).

M. le Ministre 11' estime-t-il pas que ces suggestions sont
raisonnables et que leur réalisation s'impose?

R.éponse:

1. - Chaque demande d'lm crédit de notoriété est un
cas d'espèce. Le Règlement des Opérations de la S.C.C.I.
a été. assoupli, précisément pour permettre I'êlarqlssement
de l'octroi des crédits de notoriété. Par arrêté ministériel du
16 mars 1957, le texte du chapitre V, 2): « Des dérogations
atl principe énoncé ci-dessus peuvent être admises lorsque
des circonstances exceptionnelles justifient tine telle déci-
sion» a été remplacé par le texte ci-après: « ... lorsque
les circonstances le justifient dans certains cas à appré-
cier ».

Quant aux garanties réelles. l'application du même texte
permet de déroger il la règle de base suivant laquelle l'in-
vestissement du demandeur de crédit doit être au moins
égal au montant du crédit.

De ce qui précède. il se dégage que le Règlement des
Opérations de la S.C.e.I., tel qu'il est libellé, rencontre le
vœu exprimé par ru. N. A. K. I.

2. - Il est absolument normal qu'avant d'être: examinée
par la Direction de ](1. S.e.C.L à Léopoldville, une demande
de crédit passe par les échelons prévus. soit Comité Pro-
vincial et Comité Central.

Cependant" en son chapitre II. le Règlement des Opéra-
tions stipule que. lorsque le demandeur de crédit « exprime
le désir de ne point voir soumettre sa demande au Comité
Provincial, le Che! provincial de la Colonisation la trans-
met, avec son avis, à la S. e. C. 1. à Léopoldville »,

Si le demandeur de crédit en exprime donc le désir, sa
demande peut, de cette manière, avoir un aboutissement
plus rapide.

3. ~ Il ne faut pas perdre de vue qlle les crédits accor-
dés sont fonction avant tout des besoins réels de l'entre-
prise. et il est des demandeurs de crédit qui demandent plus
que le nécessaire. Dans les cas de réduction d'office. il
s'agit la plupart du temps de réduction opérée suite à
l'examen de la justification de l'utilisation du crédit solli-
cité. Dans d'autres cas, il s'agit de sommes demandées pour
d'autres fins que celles énoncées au chapitre L c) du Règle-
ment des Opérations: «que la demande ait pour but l'ob-
» tention d'un crédit à moyen ou long terme, en vue de la
» création. de l'entretien, de l'amélioration, de la transfor-
» mation ou de l'ex tention de l'entreprise, ou pour le rem-
» bourse-ment d'emprunts grevant ladite entreprise, instal-
» lêe au Congo belge ou au Ruanda-Urundi ».

4. ~ En sa réunion du 6 décembre 1957. le Conseil
d'Administration a décidé de modifier les conditions géné-
rales des crédits, le paiement des intérêts devant désormais
se faire à terme échu, et non plus anticipativement.
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3. -- Het stopzetten van de al te vaak beoe fende praktijk
van verlaqing van de aangevraagde kredieten (de zoqe-
uaamde verlaging van ambtsweqe}.

4. -- Afschaffing van de vervroegde betalinq van de
interesten.

5. De grootst rnoqehjke verlaging van de rentevoet.

6. Afschaffing van de hypotheekrechten (2,25 %).

Acht de Minister deze voorstellen niet redelijk en is hij
niet van oordeel dat zij zouden moeten toegepast worden?

Antwoord:

1. - Elke vraag ani notoriêteitskrediet is eeu bijzonder
qeval. Het reqlement van de M. K. K. l~verrichtingen werd
versoepeld om in ruirnere mate notortëteitskredïeten te
kunuen verlenen. Bij mirusterieel besluit van 16 maart
1957 werd de tekst van hoofdstuk V. 2) «Afwijking van
voornoemd principe kan worden toeqestaan, wanneer uit-
zonderlijke omstandiqheden derqelijke beslissing recht-
vaardiqen » door volgende tekst vervanqen : « .•. wanneer
de omstandiqheden zulks rechtvaardiqen in bepaalde ge-
vallen waarover moet qeoordeeld worden ».

Wat betreft de werkelijke waarborqen, kan bij toepas-
sing van dezelfde tekst worden afgeweken van de grond-
regel volgens welke de belegging van de kredietaanvraqer
ten minste gelijk moet zijn aan het bedrag van het krediet.

Llit het bovenstaande blijkt dat. met het aldus opgestelde
reglement van de M. K. K. l-verrichtînqen, wordt beant-
woord aan de weris van de U. N. A. K. I.

2. ~ Het is volkomen normaal dat een kredietaanvraaq
langs het Provinciaal Comité en het Centraal Comltë qaar,
alvorens zij door de direktie van de M. K. K. I. te Leopold-
stad wordt onderzocht,

In hoofdstuk II van het Reglement der Verrichtinqen
wordt nochtans bepaald dat, wanneer de kredietaanvraqer
« de wens te kermen geeft dat zi]n aanvraag niet wordt
voorgelegd aan het Provinciaal Comité, de Provinciale
chef van de kolonisatie die aanvraag met zijn advies over-
maakt aan de M. K. K. I. te Leopoldstad ».

Bijgevolg kan het dossier van de kredietaanvraqer sneller
worden afqehandeld, indien hij dit wenst :

3. - Er mag niet uit het oog worden verloren dat de
verleende kredieten in de eerste plaats afhangen van de
werkelijke behoeften der onderneminq, en er zij n krediet-
aanvraqers die meer vragen dan nodig is. Bi] vermindering
van ambstwege gaat het meestal over een verminderinq, die
wordt toegepast ingevolge het onderzoek van de verant-
woording van het gebruik van het aangevraagde krediet.
In andere gevallen betreft hetgeldsommen die voor andere
doeleinden worden aanqevraaqd dan die welke in hoofd-
stuk I. c) van het Reglement der Verricht.inqen worden
genoemd: «Dat de aanvraag strekt tot het bekomen van
een krediet op middellanqe of lange terrnijn met het oog op
de oprichting. her onderhoud, de verbeterinq, de omvorming
of de uitbreiclinq van de onderneminqen of voor de teruq-
betaling van leningen welke bedoelde, in Belgisch-Congo of
Ruanda-Urundi gevestigde onderneming belasten. »

1. - Op zijn vergadering van 6 december 1957 besloot
de Raad van Beheer de alqemene voorwaarden voor kre-
dietverleninq in d.e zin te wijz iqen. clat de interesten voort-
aan op de vervaldag en niet meer vooruit moeten betaald
worden.



« Les intérêts sont payables il terme échu par trimestre
» ou par semestre. Dans le calcul de ces intérêts, les mois
» sont comptés pour 30 jours chacun,

» Tout versement effectué pm l'emprunteur est affecté
» en premier lieu <LU paiement des intérêts échus ».

5. - Il n'existe pas de taux rigide. Les intérêts obëts-
sent il une échelle mobile dont le taux le plus bas est de
3 ~i;. Dans certains cas ce taux peut même être ramené
à 2 lj(,.

6. - Le décret du 16 juillet 1955 relatif à la Société
de Crédit au Colonat et il l'Industrie. prévoit que les
inscrlpnons hypothécaires prises en faveur de la Société
ne sont pas exemptées des droits fixes et proportionnels
établis par le décret sm les droits d'enregistrement en ma-
tière foncière. Ce décret a eu pour objet de mettre un
terme au régime qui, assimilant la Société à la Colonie pour
J'application de la législation sur les impôts, assurait iudi-
rectement aux clients de la Société, en cc qui concerne les
inscriptions hypothécaires. une faveur dont ne bénéficiaient
pas les clients des autres sociétés de crédit.

IJ ne pourrait être envisagé de rétabli!' au profit de la
Société de Crédit au Colonat et il J'Industrie. un privilège
gue le législateur colonial a récemment jugé inopportun.

D. ~ La réduction O. F. C. 0, L.
aux colons du Ruanda- Urundi.

Question;

Les arrêtés royaux des 19 janvier 1955 et 14 févriel: 1956
accordent aux colons belges une réduction de 1500 francs
sur les voyages maritimes et aériens entre la Belgique et
le Congo.

Ces arrêtés royaux n'ont pas été rendus exécutoires au
Ruanda-Llrundi à cause de I'article 9 de l'Accord de Tutelle
gui impose l'égalité des droits il tous les ressortissants des
pays membres des Nations Unies en ce qui concerne l'accès
et l'établissement au Ruanda-Urundi.

Les ressortissants belges du Ruanda-Urundi sont donc
désavantagés vis-à-vis de ceux du Congo Belge.

Reponse:

Cette question n'a pas été perdue de vue.
Elle a au contraire fait l'objet d'un examen approfondi

en corrélation avec les dispositions de l'accord de tutelle.

Une solution pourra intervenir très prochainement.

E. - L'O. P. A, K. de Bukavu.

Question;

11 serait question de détacher de l'O. P. A. K. de Bukavu
pour le remettre à I'aqriculture, le service des agronomes
itinérants qui aident et guident les colons et leur donnent
grande satisfaction. La mesure serait d'ordre budgétaire.

Actuellement ces agronomes itinérants ne servent que les
colons. SIls étaient remis à l'agriculture, ils serviraient à
tout le: monde. mais les colons. eux. ne les verraient que
rarement ou plus du tout.
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« De interesten zljn betaalbaar per kwartaal of half-
» jaarlijks op de vervaldaq. Bij de berekening van die inte-
» restcn worden de maanden elk als dertig dagen geteld.

» Elke door de lener verrrchte storting wordt in de eerste
» plaats gebruikt ter betaling van de vervallen interesten. »

5. - Er is geen strakke rentevoet. De interesten volgen
een veranderhjke schaal met als laagste voet 3 %' In som-
mige gevallen kan de voet zelfs op 2 % warden gebracht.

6. - Het Decreet van 16 juli 1955 betreffende de
Maatschappij voor Krediet aau het Kolonaat en de In-
dustrie bepaalt dat de hypotheekînschrijvmqeu ten gunste
van de Maatschappij niet zij n vrijgesteld van de vaste en
evenredige rechten, vastqesteld bij het decreet op de
reqistratierechteu inzake gronden. Dit decreet had ten
doel ecn eind te maken aan de regeling die de Maat-
schappij met de Kolonie gelijkstelde ten aanz ien van de
toepassing van de belastinqwetqevinq. en die: zodoende aan
de klanten van de Maatschappt], inzake hypotheekinschrlj-
vingen. indirect een voordeel verschafte dat aan de klan-
ten van de andere kredietrnaatschappijen is ontzegd.

El' valt niet aan te denken om. ten gunste van de Maat-
schappij voor Kredier aan het Kolonaat en de Industrie,
opnteuw een voorrecht in te voeren dat door de koloniale
wetqever nog kort geleden ongewenst werd geacht.

D. - De prijsverlaging O. F. C. O. L,
voor de kolonisten van Ruanda- Hrundi.

Vmag:

De koninklijke besluiten van 19 januari 1955 en 14 fe-
hruari 1956 staan aan Belgische kolonisten een prijsverla-
ging van 1.500 frank toe op de zee- en luchtreizen tussen
Belg ië: en Congo.

Deze koninklijke besluiten werden in Ruanda-Urundi ruet
uitvoerbaar gesteld wegens artikel 9 van de T rustschap-
overee nkomst. dat de qelîjkheid in rechten oplegt voor alle
onderhoriqen van de Leden-Staten van de Vereniqde
Naties wat betreft de toegang tot en de vestiging in
RUilnda- Urundi.

De Belgische onderhoriqen in Ruanda-Urundi zijn dus
benadeeld teqenover die van Belqlsch-Conqo.

Antwoord:

Deze kwestie werd niet nit het oog verloren.
Zij gaf inteqendeel aanleiding tot een grondig onderzoek,

in verband met de bepalingen van de trustschapovereen-
kornst.

Een oplossing zal binnenkort kunnen tot stand komen.

E. - De Dienst der Iandbouwprodukten van Bukavu,

Vraag:

Er zou sprake van zijn om budgetaire redenen, de rond-
reizende landbouwinqenieurs, die de kolonisten helpen en
voorlichten en deze veel voldoening geven van de O.P.A.K.
te Bukavu af te scheiden en hen ter beschikkinq van de
landbouw te stellen,

T'hans staan deze rondreizende: landbouwinqenieurs
slechts ten dienste van de kolonisten. Indien zij opnieuw
ter besch.kkinq van de landbouw worden gesteld, zullen
zij in dienst van iedereeen staan maar de kolonisten zullen
hen maar zelden of niet meer zien,



798 (1957-1958) N. 2

M. le Ministre, ne peut-il réexaminer la question sous
l'angle de l'économie au lieu de la voir sous celui des éco-
nomies?

Réponse:

Le Gouvernement local recherche une meilleure réparti-
tion des divers services de I'aqriculture, des parastataux et
des laboratoires qui travaillent au Kivu. Il cherche à éviter
les doubles emplois et il coordonner les programmes des
travaux poursuivis par ces divers organismes.

Lorsque cette étude sera terminée, elle me sera soumise
pour approbation.

Le Ministre ne manquera pas. alors. de s'assurer que les
mesures proposées tiennent compte des intérêts légitimes
des colons.

F. - Les classes moyennes africaines,
Leurs rapports avec le Département

et les subsides que reçoivent leurs organisations.

1. - M. le Gouverneur Général a confié la question des
Classes Moyennes africaines au service des Affaires Eco-
nomiques pour les motifs suivants:

a) la période de transition entre l'économie de subsis-
tance et l'économie libérale doit être éclairée par des tech-
niciens qualifiés et compétents ayant à leur disposition et
la documentation nécessaire et connaissant les problèmes
d'expérience personnelle.

b) les intérêts des classes moyennes africaines et ceux
des colons européens ne sont pas nécessairement conver-
gents et la prudence élémentaire souligne la nécessité d'ac-
corder aux Congolais qui désirent faire leurs premières
armes dans le commerce, des guides choisis en raison de
leur qualification particulière;

c) il va de soi que les questions intéressant les classes
moyennes africaines comme celles intéressant les classes
moyennes européennes ont une même expression, celles de
I'ëconomie: les bases juridiques et les méthodes d'installa~
tian notamment, au joint de vue foncier sont par contre
très différentes et il conviendrait dès lors - dans l'intérêt
supérieur des Congolais - de les dissocier jusqu'au mo-
ment où les législations auront été revues dans le sens d'une
égalfté complète des droits et des devoirs.

2. - Les comités des associations de classes moyennes
sont élus au même titre que ceux des autres associations
par leur membres.

3. - L'immeuble de la rue aux Laines, n" 16, est loué
à l' Association des Classes Moyennes africaines par la
Ville de Bruxelles.

4. - Les associations des classes moyennes africaines
sont des organismes privés.

Elles bénéficient d'un subside de 150.000 francs dont
100.000 francs à charge de l'article 92-5 et 50.000 francs
à charge de l'article 92-10.

Quant aux associations de colons européens. elles béné-
ficient de subside pour un montant de 300.000 francs impu-
tés à charge de l'article 105-22 du budget ordinaire.

Les associations de classes moyennes africaines comptent
plus de six mille membres inscrits et cotisants à raison de
300 francs par membre et par an.

5. - Aucun traitement n'est payé aux présidents des
associations.
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Kan de: Minister deze kwestie niet herzïen uit het ooq-
punt van de economie en niet uit dit van de besparingen.

Anttooord .

De plaatselijke dïensten streven naar een betere verde-
ling van de diverse landbouwdiensten, de parastatale
diensten en de laboratoria in Kivu om duplicerende werk-
zaamheden te vermijden en de door deze diverse organen
uttqevoerde proqramma's te coördineren.

Zodra deze 'studie ten einde Is, zal ze mij ter goedkeming
voorgelegd worden,

De Minister zal aldus niet nalaten na te gaan of de
voorgestelde maatreqelen rekening houden met de gewet~
tifJde belangen van de kolonisten.

F. - De Afrfkaanse Middenstand.
Betrekkinqen met het departement en subsidies

aan de middenstandsorqanisaties,

1. - De Gouverneur-Generaal heeft de kwestie van
de Afrikaanse middenstand om volgende redenen toever-
trouwd aan de diensten voor de Ëconomische Zaken:

a) tijdens de overgangsperiode tussen de autarchische
economie en de liberale economie heeft men behoefte aan
geschoolde en bevoegde technici die beschikken over de
nodige documentatie en de problemen ook uit persoonlijke
ervaring kermen.

b) de belanqen van de Afrikaanse middenstand en die
van de Europese kolonisten stemmen niet noodzakelijk
overeen, en voorzichtîqheidshalve moeten de inlanders die
een handelsbedrijvigheid wensen uit te oefenen terzijde ge-
staan worden door personen die wegens hun bijzondere
bevoegdheid leiding kunnen geven aan deze kandidaat-
handelaars.

<) het spreekt vanzelf dat de kwesties in verband met de
Afrikaanse middenstand en de Europese middenstand tot
dezelfde economie behoren, De juridische grondslagen en
met name de vestiqinqsmethodes zijn daarenteqen inzake
gronden zeer verschillend: derhalve moet in het hoger
belang van de inlanders een alzonderlijk regeling worden
getroffen. tot de wetgeving een volledige gelijkheid van
rechten e:n plichten tot stand zal hebben gebracht_

2. - De comités van de middenstandsverenigingen wor-
den verkozen door hun Ieden zoals die van de andere ver-
eniqinqen.

3. - Hej gebouw in de Wolstraat, nr 16. wordt door
de stad Brussel verhuurd aan de: Vereniging van de Afri-
kaanse middenstand.

4. - De Afrikaanse: middenstandsverenigingen zijn pri-
vaatrechtelijke verenigingen.

Zij genieten een subsidie van 150.000 frank. waarvan
100.000 frank ten laste van artikel 92-5 en 50.000 frank
ten laste van artikel 92-10.

De Verenigingen van Europese kolonisten genieten een
subsidie van 300.000 frank ten laste van artikel 105-22
van de gewone begroting.

De Afrikaanse middenstandsverenigingen hebben meer
dan 6.000 ingeschreven leden, die per hd en per jaar 300
frank als lidgeld betalen.

5. - De voorzitters van de vereniqinqen worden niet
bezoldiqd,



6. - Les indemnités accordées aux Africains venant
Belqtque et y appelés par les soins du Département sont
réglées Sur la base des statuts des agents de l'Administra-
tion. Jusqu'Ici, lIll seul membre des Classses Moyennes a
pu bénéficier de cette disposition et un second est attendu
dans un proche avenir.

Les indemnités sont alloués conformément aux disposi-
tions statutaires.

Les questions étudiées par ces Africains concernent par~
ticulièrernent le mécanisme des institutions de crédit belges
et coloniales.

Ces études ont abouti à la réalisation d'accords heureux
et de caractère privé avec divers organismes et uniquement
conçus en faveur de la promotion économique des classes
moyennes africaines,

8. - Il n'existe actuellement pas de Fédération de Classes
Moyennes africaines mais bien une Union d'intérêts con-
crétisée par les divers mandats confiés au Bureau central
de Bruxelles.

G. - Quelques autres questions,

1) Statut des mûlstres au travail.

Question:

L'Intervention du législateur est nécessaire pour solu-
tionner d'une manière claire et définitve la question du
contrat d'emploi pour les mülatres reconnus,

A défaut de statut légal pour les mûlatres, il faudrait
permettre une diminution de 20 % environ du salaire de
base pour tous éléments engagés sur place. quelle que soit
la couleur de leur peau, du moment que le candidat ne peut
pas faire état d'un diplôme d'humanités complètes ou de
technicien pouvant être: considéré comme équivalent,

D'autre part il faudrait permettre l'accession au contrat
d'emploi à tous les noirs immatriculés, aux mulâtres recon-
nus, adoptés on sous tutelle, au même titre que les beIges
ou étrangers (asiatiques ou autres) enqaqës sur place.

Réponse:

Il convient tout d'abord de signaler que dès à présent le
salaire: minimum des engagés sur place est inférieur de:
19 % au salaire minimum des engagés avec expatriation.

II existe néanmoins' un problème en matière d'assujet-
tissement des mulâtres reconnus à la législation sociale: des
non-indigènes.

Le mulâtre reconnu par lin père non indigène: est lui-
même un non-indigène et la législation sociale des non-
indigènes lui est applicable.

Il en résulte que bien souvent il ne parvient plus à trouver
d'emploi lorsque sa qualification insuffisante ne Iui permet
pas de prétendre aux avantages coûteux qui Iui sont dûs
en vertu de la législation.

De nombreux mulâtres désirent donc vivement pouvoir
renoncer à leur statut de non-indigènes pour pouvoir être
engagés comme indigènes.

Le problème n'est donc pas de permettre aux mulâtres
de bénéficier du contrat d'emploi mais bien de les autoriser
à ne pas en bénéficier.

Le Conseil Colonial doit être saisi prochainement de ce
problème.
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6. - De vergoedingen die toeqekend worden mm de
inlanders die, op verzoek van het departement naar België
komen, worden betaald op basis van de statuten van het
adrnlnistrntief personeel. Tot nog toe heeft slechts één lid
van de middenstand gebruik gemaakt van deze bepallnq,
en blnneukort wordt een tweede verwacht.

De verqoediuqen worden toegekend overeenkornstiq de
bepalingen van het statuut.

7. ~ De vraagstukken die door deze inlanders worden
bestudeerd hebben inzonderheid betrekking op de werking
van de Belgische en koloniale instellinqen voor kredietver-
lening.

Deze studïe heeft aanleidinq gegeven tot het sluiten van
pcivaatrechtelijke overeenkomsten met diverse mstellinqen,
met het uitsluitend doel de economische toestand van de
Afrikaanse midderistand te bevorderen,

8. ~ Er bestaat thans geen Federatie van de Afrikaanse
Middenstand maar wel een Unie van belangen die tot nit-
drukking komt in de diverse mandaten die aan het Cen-
traal Bureau te Brusel zijn toevertrouwd.

G. ~~ Enkele andere vragen.

1) Rechtstoestend van de subeidende mulet,

Vl'tWg:

De tussenkomst van de wetgever is vereist om een klare
en definitieve oplossing te geven aan de kwestie van het
arbeidscontract voor de erkende mulatten.

Bij gebrek aan een wettelijk statuut voor de mulatten zou
een vermindering ten belope van circa 20 % van het basis-
loon dienen te worden ingewilligd voor alle elementen die
ter plaatse worden aangeworven. welke hun huidskleur
weze, zodra de kandidaat geen diploma van volledige
humaniora kan voorleggen of een diploma van technicus,
dat als qelijkwaardiq zou kunnen beschouwd worden.

Anderzijds dient men het bekomen van een arbeidscon-
tract mogelijk te maken voor alle ingeschreven zwarten.
voor de erkende mulatten, aangenomen of onder vooqdi],
zowel als voor de Belgen of vreemdelinqen (Aziaten of
anderen) die ter plaatse worden aangeworven.

Anturocrd :

Vooreerst moet er op worden gewezen dat het minimum-
loon van hen die: ter plaatse worden aanqeworven, 19 %
lager is dan het minimumloon van hen die na uitwijking
worden aangeworven.

Er bestaat niettemin een probleem inzake de onderwer-
ping van de erke nde mulatten aan de: sociale wetgeving van
de niet-inlanders.

De mulat die door zijn niet-Inlandse vader is erkend, is
zelf ecn niet-inlander en de sociale wetgeving van de niet-
inlanders is op hem toepasselijk.

Hiemit volgt dat hij er dikwijls niet in slaagt een betrek-
king te vinden.vwanneer zijn onroereikende vakkennis hem
niet in de moqelijkheid stelt aanspraak te maken op de dure
voordelen welke hem krachtens de wetgeving verschuldiqd
zijn.

Talrijke mulatten verlangen derhalve ten zeerste hun
rechtstoestand als ntet-inlanders te kunnen verzaken om
als inlandcr te kurmen worden aangeworven.

Het probleem bestaat er dus niet in aan de mulattèn het
genot toe te staan van een arheidscontract doch wel hun
ertoe te machtigen daarvan af te zien,

Dit vraagstuk zal weldra aanhangig worden gemaakt bi]
de Koloniale Raad.
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L'assimilation automatique des indigènes immatriculés
aux Européens en matière de contrat d'emploi leur causerait
un préjudice identique il celui dont souffrent les mulâtres.
La plus gl'élnde prudence s'impose donc en cette matière et
l'accession au contrat d'emploi ne peut être qu'individuelle.

2) Les caisses de compensation pOW' allocations [emilieies.

Il a été demandé de communiquer aux membres de la
Commission Je texte du projet de décret StH' les caisses de
compensation pour allocations familiales.

Réponse:

Le Service du Travail élabore en ce moment un avant-
projet de décret SUr les Caisses de compensation pour allo-
cations familiales sur base des principes acceptés au cours
des travaux d'une commission composée de fonctionnaires,
de représentants des employeurs et de représentants des
travailleurs.

En voici les principes fondamentaux:

I) La compensation sera obligatoire.

2) La compensation est organisée sur des bases techni-
ques uniformes pour l'ensemble du territoire mais s'opère
séparément par zones de compensation. afin de répondre
au vœu d'éviter des transferts de fonds entre régions dif-
féra nt entre elles sur les plans économique et démogra-
phique.

3) Dans chaque zone la compensation s' effectue entre
le montant (calculé forfaitairement) des allocations légales
existantes et payées directement par l' employeur et le mon-
tant unitaire uniforme et du nombre de journées de travail
prestëes par l'ensemble des travailleurs au service de l'em-
ployeur.

4) La gestion de la compensation est confiée à des caisses
privées agréées ainsi qu'à des Caisses officielles.

5) Une compensation au second degré s'opère, par un
organisme central, entre les caisses par zones de cornpen-
sation.

3) Caisses de pensions. ~ Recettes.
T'runsierts err Belgique. '- Composition du pocteîeuille.

Secteur européen,

a) Recettes:

1950 ... 338.732.605

1951... 405.929. I 43

1952 ... 541.440.570

1953 ... 601.490.855

1951 ... 639.777.194

1955 ... 676.001.588

1956 ... 733.319.746 .

] 957 (lcr, 2mc et 31l1
• trim.) 689.230.333 + 120 millions

(prévisions 4"" trim.)
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De autornattsche gelijkstelling van de geïmmatricllleerde
iulanders met de Europeaneu inz ake arbetdscontract zou
VOOl' hen even nadeliq zijn als voor de mulatten, De
grootste omzichtigheid is dus tel' zake vereist, en de toe-
gang tot het arbeidscontract lIlag slechts Indivtdueel zi]n.

2) De compensetiekassen vocr kinderbijslnq,

Er werd gevraagd aan de leden van de Commissie de
tekst mede te delen van het ontwerp-decreet op de compen-
satiekassen voor kinderbijslaq.

Antwoord :

De Arbeidsdienst werkt momenteel aau een voorontwerp
van decreet op de compensattekassen voor kinderbijslag,
op de basls van de beqinselen, aanqenornen tijdens de werk-
zaamheden van een commissie sarnenqestcld uit ambte-
naren. verteqenwoordiqers van de werkqevers en verteqen-
woordiqers Van de werknemers.

De hoofclbeginselen ervan zijn cie volqende :

1) De cornpensatie zal verplichtend zijn.

2) De compensatie wordt geregeld op eenvormig tech-
nïsche grondslagen voor het gehele grondgebied, maar ge-
schiedt afzonderlijk per compensatiezone: zulks om tegemoet
te komen aan het verlanqen, geldtransfers te ve rmijden tus-
sen streken die economisch en demoqrafisch van elkaar ver-
schïllen.

3) I Il elke zone geschiedt de compensatie tussen het
(forfaitair berekende ) bedraq van de wettelijke kinder-
bijslaq , en direct door de werkqever uitgekeerd. en het
eenvorrniq eenheidsbedraq en het aantal arbeidsdaqen, door
de qez amelijke arbeiders in dienst van de werkgevel' ge~
presteerd.

4) Het beheer van de compensatie is toevertrouwd
aan de erkende private kassen en aan de officiële kassen.

5) Compensatie in de tweede graad geschiedt door een
centraalorgaan tussen de kassen onderhnq, per compen-
satiezone.

3) Pensioenkassen. - Ontuangsten.
Trensiers naar Belqië. - Samenstellinq van de portefeuille.

Europese sector.

a) Ontvangsten:

1950... 338.732.605

1951 ... 405.929.143

1952 ... 541.440.570

1953 ... 601.190.855

1951... 639.777.194

1955 ... 676001.588

1956 ... 733.319.746

1957 (1"'", 2'1. en 3,1. trim.) 689.230.333 + l20 miljoen
(ramingen 1"0 trim.)



b) Recettes transférées en Beiqique (en millions de
francs) :

1950 ...
1951
1952 .
1953 .
1954 .
1955 .
1956 .
1957 .

75
178
433

410

119
95 (mais 45 millions reçus en

francs belges versés par
Otraco) .

c) Placements: Coefficients en francs congolais:

1) Portefeuille- Titres:
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b) Naer Belqië getra.nsfereerdr: ontunrujsten (in mil-
joenen frank) :

1950
1951
1952
1953
1954
1955
1956
1957

75
178
433

410

119
95 [maar 45 miljoen ontvangen

in Belgische frank. gestort
door de Otraco},

c ) Beleggingen: Coëfficiënten in Conqolese Iranken] :

1) Portefeullle-Effecten :

1950 29.99 % 1950 29.99 %
1951 37.06 % 1951 37.06 %
1952 39.36 % 1952 39.36 %
1953 61,50 % 1953 61,50 %
1954 58.22 % 1954 58.22 %
1955 66.65 % 1955 66.65 %
1956 68.54 % 1956 68.54 %
1957 69.63 % 1957 69,63 %

2) Portefeuille-Titres + Créances hypothécaires :

1950
1951
1952
1953
1954
1955
1956
1957

29,08 %
33,66 %
34.05 %
51,96 %
50,~ %
58.36 %
60,61 %
61.70 %

d) Frais d'administration:

1950 .
1951 .
1952 .
1953 _.. _
1954 .
1955 . __ .
1956 .
1957 .

8.375.181
11.993.394
14.344.874
16.325.422
17.826.745
20.602.895
22.954.999
23.019.473 (1)

a ) R~cettes:

Secteur indigène.

1957 (1 el', 2me et 3me trimestres) : 349.175.793 + 85 mil-
lions (prévisions 4m

" trimestre).

b) Subsides Minicol : 70.000.000.

c) Placements: Coefficient en francs congolais:

1957: 100, 9'0.

d) Frais d'administration:

1957 (1) : 70.574.258 (y compris une prévision de 16 mil-
lions pour amortissements).

(l) Ne sont pas encore établis définitivement.

2) Portefeuille-Effecten -l- Hypothecaire schuldvorde-
ringen:

1950
195i
1952
1953
1954
1955
1956
1957

29,08 %
33,66 1'0
34,05 %
51.96 %
50,~ %
58,36 %
60,61 %
61.70 %

cl) Administratiekosten :

1950 .
1951 .
1952 .
1953 .__
1954 .
1955 .
1956 ."
1957 ...

8.375.181
1i.993.394
14.344.874
16.325:422
17.826.745
20.602.895
22.954.999
23.019.173 (I)

Inlandse sector.

a) Ontvangsten:

1957 (Iste. 2do en 3d• kwartaal] : 349.175.793 + 85 mil-
joen (ramingen '1d• kwartaal).

b) Toelagen Minicol : 70.000.000.

c) Beleggingen: Coëfficiënt in Congolese franken:

1957: 100 %'

cl) Administretiekosten .

1957 (1) : 70574.258 (met inbegrip van een raming van
16 miljoen voor aflossingen).

( I) Zijn nog niet definitief vastgesteld,
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4) L'exploitation du bols dans la Province Orientale. 1) Houtexploitatie in de Oostprooincie,

Question: Vraag:

La plus grande richesse de la Province Orientale est le
bois. Mais elle n'est pas exploitée.

Il est maintenant prouvé que le bois de la Province
Orientale peut servir à de nombreux usages.

Il y a également intérêt pour la communauté indigène
vivant en brousse que l'exploitation du bois soit poussée.

La meilleure solution serait: une coopérative, analogue
à celles déjà existant au Congo, par exemple « 0 ffiee du
Café Robusta » et groupant les exploitants forestiers.
L'aide de l'Administration serait nécessaire pour:

I} Usine de déroulage, dont le prix dépasse les ressour-
ces des exploitants réunis.

2} Recherche des marchés extérieurs: l'Office Belge du
Commerce Extérieur devrait en être chargé.

Quant aux débouchés sur le plan local: les menuiseries
et ébénisteries pourraient livrer, par exemple, des mobiliers
standardisés. complets et de bonne qualité à un prix modi-
que. destinés aux habitations indigènes.

La question a déjà fait l'objet de plusieurs contacts entre
l'Unicol et les Services de l'Agriculture et des Affaires
Economiques. L'utilisation du bois dans les constructions
publiques fut, entre autres. un sujet de controverse. Il est
indéniable que les fabrications en métal (Fabrimétal)
furent souvent favorisées et que toute autre considération
(prix, nécessités) furent mises au second plan.

Réponse:

De nombreuses espèces de bois du Congo Belge sont
susceptibles de servir à de multiples usages et ceci n'est
pas le seul fait des bois de la Province Orientale.

L'exportation des bois de cette province sur les marchés
mondiaux est et restera toujours handicapée par le coût du
transport jusqu'au port de Matadi. Cette exportation est
et reste stationnaire et oscille entre 500 et 700 tonnes par
an. soit 1.000 à 1.400 ma de bois sciés.

La création d'une coopérative peut avoir son utilité. mais
die ne supprünera pas le handicap précité, les bois du
Congo ayant déjà des difficultés de lutter, sur les marchés
mondiaux. avec ceux des pays étrangers dont les peuple-
ments sont mieux situés que ceux du Congo: Liberia,
Gabon. Côte d'Ivoire, Gold Coast. etc ...

Quant à remploi c1u bois pour la confection de mobiliers
ou dans les constructions du Gouvernement, le Départe-
ment a prescrit au Gouverneur Général de réserver au bois
la place qui lui revient clans tous les lisages pour lesquels
il peut entrer en compétition avec les autres matériaux.

Le Gouvernement local a donné des instructions en con-
séquence.

5) Les engrais.

L'Otraco a envisagé de hausser le fret des engrais de
fr. 0,50. à l'intérieur du Congo. Ce fret venait d'ailleurs
d'être haussé de plusieurs centimes. Ces hausses sucees-
siee'> rervësente-ont entre 70 et 30 % de la valeur de la
marchandise: Bukavu et elles vont augmenter le prix de

De grootste rijkdom van de Oostprovincie Is het hout.
Doch deze rijkdom wordt nlet geëxploiteerd.

Het is nu bewezen dat het hout van de Oostprovincie
tot talrijke doeleinden kan worden aanqewend,

Het is eveneens van belang voor de inlandse gemeen-
schap, die in de broesse leeft, dat de explottatie van het
hour zou worden doorqedreven,

De beste oplossinq zou zljn : een coöperatie van dezelfde
aard als die welke reeds in Congo bestaan. bijvoorbeeld
het e Bureau van de Robusta-koffie» dat de bosontqin-
ners groepeert. De bijstand van het Bestuur zou nodig zijn
voor:

I) Schilfabriek, waarvan de kostprijs de geldmiddelen
der verenïqde exploitanten overtrelt.

2) Prospectie van de buitenlandse markten : de Bel-
gische Dienst voor de Buitenlandse Handel zou hiennede
dienen belast te worden.

Wat de afzetqebieden op het lokaal plan betreft : schrijn-
werk en ebenisteriewerken zouden bijvoorbeeld standaard-
meuhilair, volledig en van goede kwaliteit, tegen een geringe
prijs kunnen leveren: dit meubllair zou bestemd zijn voor
de inlandse woningen.

De kwestie gaf reeds aanleiding tot verschillende con-
tactnemtnqen tussen Unicoi en de Diensten voor de Land-
bouwen de Economische Zaken. Het gebruik van het hout
in de: openbare gebouwen gaf onder meer aanleidinq tot
meninqsverschillen. Het lijdt geen twij fel dat de metaal-
verwerkende bedrijven (Fabrimetal) dikwijls begunstigd
werden en dat elke andere overweging [prijs, behoefte) op
de achtergrond werd geschoven.

Antwoord:

Talrijke houtsoorten van Belgisch-Congo kunnen tot
velerlei gebruik worden aangewend en dit is niet aileen het
geval met de houtsoorten van de Oostprovincie.

De uitvoer van de houtsoorten van deze provincie naar
de wereldmarkten is en blijft steeds belemmerd door de
kostprijs van het vervoer tot de haven Van Matadi- Deze
uitvoer is stationair gebleven en schommelt tussen SOO
en 100 ton per jaar, hetzij 1.000 à 1.100 ill" bezaagd hout.

'De oprichtinq van een coöperatie kan haar nut hebben
doch zij zal die belemmering niet uitschakelen. daar de
Congolese: houtsoorten reeds moeilijkheden ondervinden
om op de wereldmarkten mede te dingen met andere landen,
waarvan de beplantingen beter zijn gelegen dan die van
Congo: Liberia, Gabon. Ivoorkust, Ghana, enz.

Wat betreft de aanwending van het hout bi] de vervaar-
diging van meubilair of in de bouwwerken van het Gouver-
nement. heeft het Departement aan de Gouverneur-Gene-
raal voorqeschreven hout te gebruiken voor alle aanwending
waarbij het met de andere materialen kan mededinqen.

Het plaatselijk Gouvernement heeft dientengevolge
onderrichtingen gegeven.

5) De meststoffen.

De Otraco is van plan de vervoerprijs van de mest-
stoffen met 0.50 frank te verhogen in het Congolese binnen-
land. Deze vrachtprijs was overigens reeds met verschil-
lende centiemen verhoogd. Deze opeenvolgende verhogingen
zullen 20 à 30 % vertegenwoordigen van de waarde van



revient des plantatlons. alors que celles-ci se débattent
déjà contre beaucoup de difficultés.

La nouvelle de cette hausse inquiétant les planteurs,
ceux-ci se sont adressés au Gouverneur qui leur a certifié
qu'il ne s'aqlssait que d'une hausse de 12.5 centimes
le kilo pour le transport entre Kaluudu et Bukavu parce
que ]'exploitation de ce réseau est déficitaire, les exporta-
tions du Kivu lui échappant. Cette augmentation sera con-
trebalancée par une diminution de 22,5 centimes entre
Anvers et Matadi.

Ouestion :

Monsieur le Gouverneur ne tient pas compte des faits
suivants:

1) Le transport par l'Otraco des produits à exporter du
Kivu serait trop lent et trop cher.

2) Si l'exploitation du réseau Kalundu-Bukavu est défi-
citaire, ce n'est pas de la Faute des planteurs. mais par le
coût énorme de la « bureaucratie » du Service de l'Otraco.

3) La baisse de 22,5 centimes dont question, à partir du
1er novembre. restera toujours variable suivant les caprices
des armements maritimes qui sont en pool, tandis que la
hausse promise par l'Otraco-Krvu est locale et restera
définitive.

Je saurais gré à M. le Ministre de vouloir étudier des
mesures qui tranquilliseraient les planteurs de façon défi-
nitive au sujet du coût de transport des engrais à l'inté-
rieur du Congo.

N'y aurait-il pas lieu de rechercher des gisements sur
place?

Réponse:

Les engrais sont transportés au Congo à la classe la
moins chère, c'est-à-dire à la 13" classe moins 50 %.

L'Otraco a été autorisé d'auqrnenter ses tarifs de trans-
port depuis le 1er mai 1956.

Avant IeT" mai 1956 le taux de fret pour l'engrais de
Matadi à Bukavu s'élevait à:

Matadî-Stanleyvtlle : 388/2+5 frs (traction) soit. .. 199.~
Stanleyville-Kalundu 677/2. soit 338,~
Kalundu-Bukavu 362/2 (déchargé), soit .. , 181.~

Total francs (la tonne) ... ... 716.-

Depuis le 1er mai 1956, c'est-à-dire depuis l'augmenta-
tion des tarifs sur le réseau Otraco, le fret s'élève à :

Matadi-Stanleyville 447/2 +- 5 Frs. soit .,.
Stanleyville à Kalundu 677/2. soit ..... , ...
Kalundu à Bukavu 363/2 (déchargé), soit

Total ...
soit une augmentation de ± 1%'

228.--
338.-
181.-
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de koopwaar te Bukavu en zullen de kostprijs van de
plantages verhoqen, ofschoon deze reeds met vele rnoei-
lijkheden te karnpeu hebben.

Daar het nieuws van deze verhoging de plantees veront-
rust, hebben deze zich tot de Gouverneur gewend .. die hun
de verzekerinq ÇJaf dat er slechts sprake was van een
verhoging met 12,5 centiernen per kilo voor het vervoer
tussen Kalunda en Bukavu, omdat de exploitatle van dit
net met een tekort sluit. daar de ultvoer uit het Ktvugebted
niet over dit net geschiedt. Deze verhoqiuq zal worden
opgevangen door een verlaqinq met 22·,5 centiement tussen
Antwerpen en Matadi.

Vl'élélg:

De heer Gouverneur houdt qeen rekening met de vol-
gende feiten:

1) Het vervoer door de Otraco van de uit Kivu uit te
voeren produkten zou te traag en te duur zijn ,

2) Indien de exploitatie van het net Kalundu-Bukavu .
met een tekort sluit. is zulks niet te wijten aan de planters
maar aan de aanzienlljke kosten van de «bureaucratie»
van de Dienst der Otraco.

3) De verlaqinq met 22,5 centiemen, waarvan sprake is
van I november af, zal steeds veranderlijk blijven volgens
de grillen der rederijen. die een pool vormen, terwi] l de
door de Otraco-Kivu beloofde verhoging plaatselijk en
definitief zal blijven.

Il zou de heer Minister dank weten indien hij de maat-
regelen wfIde bestuderen die de plantees op definitieve
wijze zouden geruststellen omtrent cie kostprijs van het
vervoer van meststoffen in het Conqolese binnenland.

Zou men ter plaatse ge-en vindplaatsen kunnen op-
sporen ? .

Antwoord:

De meststoffen worden in Congo vervoerd tegen het
tarief der laagste klasse, 't is te zeggen van de 13M klasse.
verminderd met 50 %'

De Otraco werd ertoe gemachtigd om vanaf 1 mei 1956,
haar vervoertarieven te verhoqen.

Vöör I mei 1956 was het bedraq van de vrachtprijs voor
meststoffen nit Matadi naar Bukavu:

Matadi-Stanleystad 388/2 +- 5 fr. (tractie) hetzij 199,-
Stanleystad-Kalundu 677/2. hetz ij 338.-
Kalundu-Bukavu 362/2 (gelost). hetzij 181,~

Totaal frank (per ton) ,.. 718,-

Sedert 1 rnei 1956. dit wil zeggen sedert de verhoging
van de tarieven op het net van de Otraco, bereikt de-
vrachtprijs . "

Matadi-Stanleystad 417/2 +- 5. hetzij .
Stanleystad tot Kalundu 677/2. hetzij .
Kalundu tot Bukavu 363/2 (gelost), hetzij

228.-
338.-
181,--

fr. 747.- Totaal fr. 747.-
hetzij een verhoging met ± 1: %'

Le taux de fret pour les engrais cl'Anvers-Matadi. qui
était de 726 francs la tonne de 1.016 kilos. a été ramené,
depuis le 1el' juillet 1957, à 500 francs la tonne de
1.016 kilos +- un rabais de 10 -% pour ceux qui ont signé
un contrat de Iidéli té.

De vrachtprijs voor de meststoffen van Antwerpen naar
Matadi, die 726 frank per ton van 1.016 kilo bedroeq,
werd sedert I juli 1957 tot 500 frank per ton van 1.016
kilo verminderd +- cen verlaqinq met 10 % voor diegenen
die een getrouwheidscontract ondertekend hebben.
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1) Ln situation géographique du Kivu est la raison pour
laquelle les transports demandent un certain délai et que
le taux de fret semble être élevé. Je prie le Conseil Supé-
rieur des Transports au Congo d'examiner la possibilltê
de remédier à cette situation.

2) Si le réseau Kalundu-Bukavu est déficitaire, il ne
semble pas que c'est à cause de la «bureaucratie» du
Service de l'Otraco. mals plutôt elu fait que l'Otraco, orga-
nisme parastatal, n'est pas autorisé à aligner ses ta tifs sur
ceux. des transporteurs privés qui écrèment le transport
dans cette région.

Je crois le moment venu de faire étudier une réglemen-
tation des transports routiers au Congo de manière à sau-
vegarder tous les intérêts en cause.

3} Pour ce qui concerne la réduction de fret consentie
par la C. M. B. depuis le lel' juillet 1957 pour le transport
des engrais à destination du Congo Belge, j'ai le sentiment
qu'Il n'y a pas de taisons, dans les circonstances actuelles,
que cet organisme modifie son attitude.

Mes Services ont des contacts réguliers avec les diri-
geants de cette Compagnie qui, jusqu'à présent. n'ont
jamais refusé d'examiner avec bienveillance tous les cas
qui lui ont été soumis par mon Administration.

6) Fermes beurrières du Heut-Ituri.

Question:

La situation des fermiers a été gravement compromise
par' l'installation d'une laiterie dont le prix d'achat des
crèmes ne couvre pas le: prix de revient, ce qui n'est pas
le cas pour les producteurs indigènes. Un membre estime
que la solution réside dans un subside de 20 francs aux
825 gramme:s de: matières grasses.

Rëponse :

Le: Département a attiré, fin décembre 1957, l'attention
de rAdministratration d'Afrique sur la structure de l'in-
dus trie laitière dans l'Iturï. Les services locaux ont été
priés d'étudier la question afin de porter remède à tin situa-
tion jugée dommageable à la colonisation de I'Ituri en
général et aux bons producteurs de lait en particulier.

L'étude de ce problème est en cours.

7) Importation du béteil pie-rouge de Campine
alt Lubéro,

Question -!

Le Comité National du Kivu refuse d'octroyer un sub-
side de 100.000 francs à un éleveur de Lubëro qui se pro-
pose d'importer la race susdite. malgré ravis formel du
professeur Thêrache, de Cureqhem.

Réponse:

Le département se propose d'intervenir auprès de l'admi-
nistration mêtropolitiaine du Comité National du Kivu.

Question:
8) Importations du Kenya.

Ces importations se font a dE'Sprix très bas et mettent
en danger la vie du colonat des régions limitrophes du
Congo Belge (Kivu).
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1) De aardrljkskundîqe ligging vau Kivu Is de reden
waarom een zekere termijn met het vervoer is gemoeid en
waarom het bedrag van de vrachtprl]s zeer hoog schijnt.
Ik verzoek de Hoge Raad voor het Vervoer in Congo de
moqelljkheid te willen onderzoeken orn deze toestand te
verhelpen.

2) Indien het net Kalundu-Bukavu met een tekort sluit,
'is dit blijkbaar niet te wijten aan de « bureaucratie » van
de Dienst der Otraco. maar veeleer hieraan dat de Otraco,
parastatale lnstellinq, niet gemachtigd is haar tarieven aan
te passen aan die van de private vervoerders, die het ver-
voer in dit gewest afromen.
, Ik geloofdat het ogenblik is gekomen om een reqlemen-
tering van het wegvervoer in Conge te laten bestuderen,
zcdat alle erbt] betrokken belanqen zouden gevrijwaard
blijven,

3} Wat betreft de verminderinq van de vrachtprijs tee-
gestaan door de C. M. B. sedert 1 juli 1957 voor het ver-
voer van meststoffen naar Belqïsch-Conqo, ben ik van
mening dat er geen reden is opdat dit organisme, in de
huidlqe omstandigheden, zijn houdinq zou wijzigen.

Mijn Diensten hebben reqelmatiq contact met de Ieiders
van deze Maatschappij, die: dusver nooit \Jeweigerd heeft
welwîllend alle gevallen te onderzoeken die haar worden
voorqeleqd door mijn Bestuur.

6} Zuiuelhoeuesi in Booen-Ituri.

Vraag:

De: toestand van de Iandbouwers is ernstiq, bedreiqd
door de oprichting van een melkerij waar de aankoopprijs
van de room de kostprijs niet dekt, wat met het geval is
voor de inlandse producenten. Een lid is van mening dat
de oplossinq ligt inhet verlenen van een toelage van
20 frank per 825 gral;ll vetstof.

Antsuoord :

Het departement heeft het Bestuur in Af.dka einde
december 1957 attent gemaakt op de structuur van het
zuivefbedrijf in Ituri, De plaatselijke diensten werden ver-
zocht dît vraagstuk te bestuderen, ten einde een toestand te
verhelpen die schadelijk geacht wordt voor de kolonisatie
van Itun in het algemeen en voor de goede zuivelprodu-
centen in het bijzonder.

De studie van dit probleem is aan de gang.

7) Inooer !Jan roodbont Kempisch vee
in Lubero.

Vraag:

Het nationaal Comité voor Kivu weigert een toelage van
100.000 frank toe te kennen aan een veefokker in Lubero.
die van plan is hagervermeId ras in te voeren, in weerwil
van het formeel advies van professer Thêrache, uit Kure-
gem.

Antwoord

Het Departement is voornemens blj het bestuur van het
N. C. K. 1. in het moederland tussen te komen.

Vraag:
8) Inooer uii Kenya.

Deze invoer geschiedt teqen zeer lage pr îjzen en brengt
het bestaan van het kolonaat in de grens(Jebieden van Bel-
gisch-Congo in gevaar (Kivu).



Le Kenya y importe maintenant des biscuits et de la
larine. La culture du Eroiuen t en région Lubëro ne sera plus
rentable pour les indigènes.

N'y aurait-Il pas lieu de prendre des mesures adéqua-
tes?

Réponse:

Le Département n'est sais i d'aucune plainte au sujet des
importations de farine de froment ou de biscuits en pro-
venance du Kenya.

Les importations de ces produits pour l'ensemble de la
Colonie et du Ruanda-Unll1di sont indîquêes au tableau
ci-dessous :

A. - Farine de froment et de méteil (rubrique doua-
nière 11.01.20) :

en 1956. importation totale: 31.334.016 kgs dont 1.295
en provenance du Kenya:

en 1957 (11 mois). importation totale: 34.284.000 kqs
dont rien en provenance du Kenya.

B. - Biscuits:

en 1956. importation totale: 631.717 kgs dont 1.011
venant du Kenya;

en 1957 (11 mois), importation totale: 1.145.000 kqs
dont 73.000 en provenance du Kenya.

D'autre part. la production locale de froment avait atteint
3.927 tonnes en 1955 et 3.170 en 1956 (Ie chiffre de 1957
n'est pas connu). La partie commercialisée de cette produc-
tion a été respectivement de 1.825 tonnes et de 1.088 ton-
nes.

Quant il la production locale de biscuits, die a atteint
environ 350 tonnes en 1956. Dans le courant de cette
année une nouvelle Firme a terminé ses installations. Le
volume de sa production en 1957 n'est pas encore connu
du Département.

On peut déduire de: ce qui précède que les besoins de
la Colonie en farine: et surtout en biscuits se développent,
ce qui témoigne d'un relèvement du niveau de vie des
habitants.

Les importations réduisent évidemment le débouché
offert il la production locale mais il appert des chiffres cités
plus haut que celle-ci est très nettement insuffisante.

La farine n'est frappée d'aucun droit d'entrée. Le droit
sur les biscuits est perçu au taux de 20 %. il pourrait être
relevé à 30 9ó en cas de nécessité alors que l'exemption de
droit sur la farine ne pourrait être supprimée qu'avec
j'accord des Parties Contractantes il j'Accord général sur
les tarifs douaniers et le commerce (G. A. T. T.).

Les engagements internationaux souscrits pal:" la Bel-
gique ne nOLIS permettent pas d'opposer des restrictions
quantitatives à l'entrée des produits du Kenya.

Ajoutons que le département n'a été saisi d'aucune péti-
tion. Il se pourrait que celle-ci ait été introduite en Afrique
soit auprès du Gouverneur de la Province' du Kivu, soit
directement auprès du Gouverneur Général. S'il en est
ainsi, l'administration locale ne manquera pas d'examiner
très attentivement le problème auquel s'intéresse: J'hono-
rable: membre.

* * *
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Kenya voert cr thans beschuiten en meel in. De tarwe-
teelt in de streek van Lubero zal voor de inlauders niet
meer rcnderend zijn.

Zou er geen reden z ijn om passende maatreqelen te
riemen ?

Antwoord:

Geen enkele klacht is bi] het Departement ingekomen
over de invoer van tarwe of van beschutten afkomstig uit
Kenya.

De invoer van deze produkten, voor de Kolonie en voor
Ruanda-Llrundt sarnen. wordt opgegeven in onderstaande
tabel :

A. - Tenvemeel en menqkoren (douanerubr. 11.01.20):

in 1956, totale invoer : 31.334.0[6 kg, waarvan 1.295
afkomstig nit Kenya;

in 1957 (11 maanden), totale invoer: 34.284.000 kg,
waarvan niets uit Kenya.

B. - Beschuiten .

ill 1956. totale invoer : 631.717 kg. waarvan 1.011
uit Kenya;

ill 1957 (11 mnnnden}, totale invoer : 1.145_000 kg,
waaronder 73.000 uit Kenya.

Daarenboven had de plaatselijke tarweproduktie 3.927
ton bereikt in 1955 en 3.170 in 1956 (het cijfer van 1957
is niet gekend). Het in de handel gebrachte gedeelte van
deze produktie was respectievelijk 1.825 ton en 1_088 ton.

Wat de plaatselijke produktie van beschuïten betreft,
deze bedroeq onqeveer 350 ton ill 1956. In de loop van dit
jaar heeft een nieuw e firma haar installaties voltooid. De
omvang van haar produktie in 1957 is door rn ijn Departe-
ment nog niet gekend.

Men kan. uit wat voorafqaat, afleiden dat de behoeften
van de Kolonïe aan meel en vooral aan beschuiten uitbrei-
ding nemen, wat getuigt van een verhoging van het levens-
peil van de inwoners.

De invoer vermindert natuurlijk de afzet van de plaatse-
lijke produktie. maar uit voormelde cijfers blijkt dat deze
plaatselijke produktie zeer ontoereikend is.

Op meel wordt geen invoerrecht toegepast. Het recht
op' de beschuiten wordt geheven naar rato van 20 %;
dit recht zou kunnen worden verhoogd tot 30 %, ingeval
zulks noodzakelljk is, terwijl de vrijstellinq van het recht
op het meel slechts zou kunnen afgeschaft worden met
instemming van de landen die: parti] zijn bij het Algemee:n
Akkoord betreffende tarieven en handel (G. A. T. T.).

De door België gesloten internationale verbintenissen
laten ons niet toe kwantitatieve beperkinqen op te leggen
bi] de invoer van produkten uit Kenya.

Laten wij hieraan toevoegen dat er geen verzoekschrift
bij het Departement is ingekomen. Het is mogelijk dat dit
verzoekschrift ingediend werd in Afrika, hetzij bij de
Gouverneur van de Kivuprovincie, hetzij rechtstreeks bij
de Gouverneur-Generaal. Indien zulks het geval is. dan
zal het plaatsehjk bestuur niet nalaten het probleem waarin
het achtbaar lid belang stelt, met de meeste aandacht te
onderzoeken.

* * *
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Votes

Mis aux voix les budgets ordinaire et extraordinaire (ce
demie!' compte tenu de l'amendement du Gouvernement .-
doc. 799/2) du Congo Belge et du Ruanda-Llrundi pour
I'exerclce 1958 ont été adoptés par 12 voix contre six.

Le présent rapport a été adopté par 13 voix et deux
abstentions.

Le .Rapporteur, Le Président, a.i.,

G. HOUSIAUX. Ko GOETGHEBEUR.

96

Sternminqen,

Bij de stemming werden de gewone en buitengewone
begrotingen (deze laatste met inachtneming van het Re~
geringsamendement - stuk 799/2) van Belgisch-Congo
en Ruanda-Llrundl voor hët dlenstjaar 1958 met 12 tegen
zes stemmen aanqenomen.

Dit verslaq werd met 13 stemmen en twee onthoudingen
aanqenomen.

De Verslaggever, De Vooczittel'. a.i,

G. HOUSIAUX. K. GOETGHEBEUR.
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